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    FRANÇAIS/ANGLAIS
A
à la vôtre ! (loc.) cheers !
abaisser (v.) lower (to)
abandon (à l’~) (loc.) in a state of neglect
abandon (laissé à l’~) (loc.) run wild
abandonner (v.) abandon (to)
abeille (n.f.) bee
abîmer (v.) spoil (to)
abondance (n.f.) fullness
abondant (adj.) abundant, productive, high-yielding, lush
abord (n.m.) access
abords (n.m. pl.) surroundings
abrastol (n.m.) abrastol
abreuver (v.) soak (to)
abri (à l’~ du vent) (loc.) sheltered from the wind
abricot (n.m.) apricot
abrupt (adj.) abrupt, steep
absinthe (n.f.) absinth
absorbantes (racines) (adj.) absorptive roots
acacia (n.m.) acacia
acajou (n.m.) mahoghany
acaricides (n.m.pl.) miticides
acarien (n.m.) acarian, mite
acariose (n.f.) acariosis
accalmie (n.f.) lull
accentué (adj.) marked, pronounced
accentuer (v.) emphasize (to)
accès (n.m.) access
accessible (adj.) accessible
accidents (du vin) (n.m.pl.) non-bacterial disorders (of wines)
accolage (n.m.) tying down
accoler (v.) tie down (to)
accolure (n.f.) tie
accompagnement (n.m.) accompaniment
accompagner (v.) go with (to), be served with (to)
accord (n.m.) agreement
accorder (v.) grant (to)
accrocher (v.) hang (to)
accrocheur (adj.) sinewy
accumulation de chaleur (loc.) heat storage
acerbe (adj.) acerb, hard, immature, tart
acescence (n.f.) vinegar smell, acescence
acétal (n.m.) acetal
acétaldéhyde (n.m.) acetyldehide
acétate d’éthyle (n.m.) ethyl acetate
acétification (n.f.) acetification
acétifier (v.) acetify (to)
acétique (adj.) acetic
acétique (bactérie « acetobacter ») (loc.) acetic acid bacteria, vinegar bacteria “acetobacter”
acétoïne (n.f.) acetoin
acétone (n.f.) acetone
achat (n.m.) purchase, buy
achat supplémentaire de raisins (loc.) buying of grapes
acheter (v.) purchase (to), buy (to)
acheteur (n.m.) buyer 
acide (adj.) acidic, sour
acide (n.m.) acid
acide acétique (loc.) acetic acid
acide aminé (loc.) amino acid
acide ascorbique (loc.) ascorbic acid
acide benzoïque (loc.) benzoic acid
acide borique (loc.) boric acid
acide butyrique (loc.) butyric acid
acide carbonique (loc.) carbonic acid
acide carboxylique phénolique (loc.) phenol carboxylic acid
acide chlorhydrique (loc.) hydrochloric acid
acide citrique (loc.) citric acid
acide formique (loc.) formic acid
acide gluconique (loc.) gluconic acid
acide lactique (loc.) lactic acid
acide lévulique (loc.) levulinic acid
acide malique (loc.) malic acid
acide organique libre (loc.) free organic acid
acide oxalique (loc.) oxalic acid
acide prussique (loc.) prussic acid
acide pyruvique (loc.) pyruvic acid
acide salycidique (loc.) salicylic acid
acide succinique (loc.) succinic acid
acide sulfureux (loc.) sulphuric acid
acide sulfureux combiné (loc.) combined suphurous acid, fixed SO2
acide sulfurique (loc.) sulfuric acid
acide tartrique (loc.) tartaric acid
acide volatil (loc.) volatile acidity, acetic acid
acidification (n.f.) acidification
acidifier (v.) acidify (to), add acid (to)
acidité (n.f.) acidity
acidité fixe (loc.) fixed acidity, non-volatile acid
acidité réelle (loc.) pH
acidité totale (loc.) itratable acidity, total acidity
acidité volatile (loc.) volatile acidity, acetic acid
acidulé (adj.) acidulous, tart
acier inoxydable (loc.) stainless steel
âcre (adj.) astringent, dry, slightly bitter, tart
acre (n.f.) acre
action (n.f.) action
acuminé (adj.) an organ that ends into a fine point
adhérent (n.m.) member
administrateur (n.m.) administrator
ados (n.m.) bank, ridge
adventice (adj.) adventicious
adventif (œil~) (loc.) adventitious bud
aération (n.f.) aeration
aérer (v.) aerate (to)
aérobie (adj.) aerobic
aérobie (n.m.) aerobe
affectif (adj.) emotional
affiler (v.) sharpen (to)
affinage (n.m.) blending, bottle maturing, bottle maturation
affinité (n.f.) affinity
affirmé (adj.) assertive
affleurement (n.m.) emergence, outcrop
affleurer (v.) show on the surface (to)
affluent (n.m.) tributary
affranchir (v.) clean (to)
affranchissement (n.m.) rooting of the stock, coating, cleansing 
agacer (v.) irritate (to)
agent émulsifiant (loc.) emulsifying agent
agent fixateur (loc.) fixing agent
agent oxydant (loc.) oxidizing agent
agent réducteur (loc.) reducing agent
agglutiner, agglutiner (s’) (v.) agglutinate (to)
agir (v.) act (to)
agrafe (n.f.) agrafe, staple
agrafeuse (n.f.) agrafe machine
agréable (adj.) pleasant
agréage (n.m.) acceptance
agrément (n.m.) approval, authorizacion, licence
agressif (adj.) aggressive, unripe, unharmonious
agrume (n.m.) citrus fruit
agueusie (n.f.) ageusia, loss of the sense of taste
aignes (n.f.pl.) aignes
aigre (adj.) acidic, sour, harsh
aigre-doux (adj.) sweet-sour
aigrelet (adj.) acidulous, sourish, vinegarish
aigreur (n.f.) acerbity
aigü (adj.) sharp
ail (n.m.) garlic
ailée (adj.) winged
aileron (n.m.) twig
aimable (adj.) agreeable, pleasant, semi-sweet
aimer (v.) like (to), enjoy (to), love (to)
aire (n.f.) area
aire de production (loc.) growing area
aire délimitée (loc.) delimited area
aire géographique (loc.) geographical area
airelle (n.f.) bilberry, blueberry
aisance (n.f.) ease
aisselle (n.f.) axis
ajouter (v.) add (to)
alambic (n.m.) still
albumine (n.f.) albumen, egg white, protein
alcalin (adj.) alkaline
alcalinité (n.f.) alkalinity
alcoogène (adj.) alcohol forming
alcool (n.m.) alcohol
alcool amylique (loc.) amyl alcohol
alcool en puissance (loc.) potential alcohol
alcool éthylique (loc.) ethyl alcohol
alcool isoamylique (loc.) isoamyle alcohol
alcool méthylique (loc.) methyl alcohol
alcool pour vinage, mutage (loc.) fortifying brandy, fortifying spirit
alcool supérieur (loc.) higher alcohol
alcoolat (n.m.) alcoholate
alcooleux (adj.) alcoholic, hot
alcoolique (fermentation) (loc.) alcoholic fermentation
alcoolisation (n.f.) addition of alcohol, fortification
alcoolisé (adj.) alcoholized
alcooliser (v.) alcoholize (to), fortify (to)
alcoomètre (n.m.) alcoholometer
alcoométrie (n.f.) alcoholmetry
aldéhydes (n.m.pl.) aldehydes
algue (n.f.) seaweed
alignement (n.m.) line
aligner (v.) line up (to)
alios ferrugineux (n.m.) iron hard pan
allée (n.f.) path, lane
alliacé (adj.) garlic taste
alliance des mets et des vins (loc.) pairing wine and food
allonger (v.) dilute (to), add water (to)
allumette brûlée (loc.) scent of a lit match
alluvial (adj.) alluvial
alluvion (n.f.) alluvial deposit
altérable (adj.) alterable
altération (n.f.) spoilage, wine deterioration
altéré (adj.) spoiled
altérer (v.) spoil (to), deteriorate (to)
altise (n.f.) grape flea beetle
altitude (n.f.) altitude
amaigri (adj.) lean, empty, hollow, thin, tired
amande (n.f.) almond
amande amère (loc.) bitter almond
amande grillée (loc.) grilled almond
amande verte (loc.) green almond
amandier (n.m.) almond tree
amateur de vin (loc.) wine lover, wine appreciator
ambiant (adj.) ambient
ambré (adj.) amber-yellow, amber-pink
ambre (n.m.) amber
amélioration (n.f.) amelioration, improvement, up-grading
amélioration du sol (loc.) soil conditionning
améliorer (v.) improve (to)
amendement (n.m.) amendment, soil improver
amender (v.) enrich (to)
amer (adj.) bitter
amertume (n.f.) amertume, bitterness
ameublir (v.) break up (to)
aminé (adj.) amino
amino-acide (n.m.) amino acid
ammoniacal (adj.) ammoniacal
ammoniaque (n.f.) ammonia
amonceler (v.) pile (to)
amont (en) (loc.) upstream, uphill
amorphe (adj.) amorphous
ampélidés (n.f.pl.) ampelideae
ampélographie (n.f.) ampelography
ampélologie (n.f.) ampelology
ample (adj.) ample, broad, full-bodied, rich, fleshy
ampleur (n.f.) richness, fullness, ampleness
amplifier (v.) develop (to), expand (to)
amplitude (n.f.) range
amuse-gueule (n.m.) appetizer, snack
amylase (n.f.) amylase
amylique (adj.) amylic
anaérobique (adj.) anaerobic
anaérobie (n.m.) anaerobe
analyse (n.f.) analysis
analyse de vin (loc.) wine analysis
analyse du sol (loc.) soil analysis
analyse organoleptique (loc.) organoleptic analysis
analyse sensorielle (loc.) sensory analysis, sensory evaluation
ananas (n.m.) pineapple
ancestral (adj.) ancestral
anchois (n.m.) anchovy
ancrage (n.m.) anchorage
anéantir (v.) destroy (to), ruin (to)
anémie (n.f.) deficiency, anaemia
anémique (adj.) anaemic, lean, thin
aneth (n.m.) dill
angélique (n.f.) angelica
anges (part des) (loc.) angels’share
angle (n.m.) corner
anguillules (n.f.pl.) eelworms
anguleux (adj.) angular, sharp, acid
anhydride (n.m.) anhydride
anhydride carbonique (loc.) carbon dioxyde, CO2
anhydride sulfureux (loc.) sulphur dioxyde, SO2
anhydride sulfureux combiné (loc.) combined suphurous acid, fixed SO2
anhydride sulfureux libre (loc.) free SO2
animal (adj.) animalistic
anis (n.m.) anise
anisé (adj.) aniseed flavoured
anisette (n.f.) anisette
années de bouteille (loc.) bottle age
annoncer (v.) forecast (to)
annuel (adj.) annual, yearly
anomalie (n.f.) fault, abnormality
anormal (adj.) abnormal, unusual
anosmie (n.f.) anosmia, loss of the sense of smell
anthocyane (n.f.) anthocyan, anthocyanins
anthocyanes (n.f.pl.) antocyanins
anthracnose (n.f.) anthracnose
anticlinal (n.m.) anticline
antigelée (chaufferette) (n.f.) frost pot, oil pot
antiparasitaire (adj.) pesticide
antiseptique (n.m.) antiseptic
aoûté (adj.) lignified, matured
aoûtement (n.m.) lignification
apéritif (n.m.) appetizer, snack
aplanir (v.) level (to)
aplatir (v.) flatten (to), flatten out (to)
apogée (n.f.) apogee, peak, flowering, bloom
apogée de la maturité (loc.) at peak, optimum ripeness
apoplexie (n.f.) apoplexy
apparaître (v.) appear (to)
appareil à carboniquer (loc.) carbonating apparatus
appareil à refroidir (drapeau) (loc.) cooling apparatus
apparence (n.f.) appareance, aspect
appauvrissement (n.m.) degeneration
appellation (n.f.) appellation
appellation d’origine contrôlée (loc.) registred designation of origin
appellation d’origine protégée (loc.) protected designation of origin
apprécier (v.) appreciate (to), enjoy (to)
âpre (adj.) acerb, pungent, rasping
âpreté (n.f.) harshness, astringency
apyrène (adj.) seedless
apyrénie (n.f.) seedlessness
aqueux (adj.) aqueous, watery, flat
arabinose (n.m.) arabinose
arable (adj.) arable
araignée (n.f.) spider
arase (n.m.) arase
arbuste (n.m.) bush
arc-boutant (n.m.) flying buttress
arceau (n.m.) arched cane
arc-en-ciel (n.m.) rainbow
archet (n.m.) bow, arched cane
archétype (n.m.) archetype
arcure (n.f.) bending the cane
ardent (adj.) fiery, burning
ardeur (n. f.) firey
ardoise (n.f.) slate
arène (n.m.) arene
aréomètre (n.m.) areometer, hydrometer
argile (n.f.) clay
argileux (adj.) clayey, claylike
argol (n.m.) argol
aride (adj.) arid
aristoloche (n.f.) aristolochia, herbaceous aroma
armoise (n.f.) artemisia, wormwood
aromatique (adj.) aromatic
aromatisé (adj.) aromatised
arôme (n.m.) aroma
arôme primaire (loc.) primary aroma
arôme secondaire (loc.) secundary aroma
arôme tertiaire (loc.) tertiary aroma
arrachage (n.m.) pulling out, land clearing, removing old vines
arracher (v.) pull out (to), pull up (to), stub (to), remove old vines (to)
arrangé (vin) (adj.) improved (wine)
arranger (v.) trim (to)
arrêt de fermentation (loc.) stopped fermentation
arrière-goût (n.m.) after taste, lenght
arrimage (des fûts) (n.m.) sotowing (casks)
arrondir (s’) (v.) become well (to)
arrosage (n.m.) irrigation
arroser (v.) irrigate (to)
artichaut (n.m.) artichoke
artificiel (adj.) artificial
asepsie (n.f.) asepsis
aspect (n.m.) aspect
asperge (n.f.) asparagus
asperité (n.f.) asperity, harshness
aspersion (n.f.) aspersion
assemblage (n.m.) preparation of the cuvee, blend
assisté par ordinateur (loc.) computer aided, computer assisted
association de vignerons (loc.) wine growers association
assoupli (adj.) softened
assouplir (s’~) (v.) soften (to)
aste (n.f.) fruit cane, rod
astrictif (adj.) staltic
astringence (n.f.) astringency
astringent (adj.) astringent, puckery
atmosphère (n.f.) atmosphere
atmosphère saturée (loc.) CO2
atomiseur (n.m.) atomizer
atramentaire (adj.) atramentary, inky
attachage (n.m.) fastening, tying down
attache (n.f.) tie
attacher à (loc.) attach (to), bind (to), tie (to)
attaque (n.f.) attack
attaque microbienne (loc.) microbial attack
attardant (s’) (adj.) lingering, persistent
attiner (v.) place on wood beams (to)
attrayant (adj.) attractive, pleasant
atypique (adj.) untypical
aubépine (n.f.) hawthorn
auricule (n.f.) auricles
austère (adj.) austere
authenticité (n.f.) authenticity
authentique (adj.) authentic, genuine
autochtone (adj.) autochthonous, local
autoclave (n.m.) autoclave
autolysat (n.m.) autolysate
autolyse (n.f.) autolysis
autolytique (adj.) autolytic
automne (n.m.) autumn, fall
auto-oxydation (n.f.) auto-oxidation
auto-tracté (adj.) self-propelled
auxiliaire (n.m.) pest predator
avaler (v.) swallow (to)
avenir (du vin) (loc.) future, lifespan
aveugle (dégustation à l’~) (loc.) blind tasting
aveugler (v.) blind (to)
aviner (v.) rinse with wine (to)
aviner la futaille (loc.) neutralize new wooden casks (to)
axillaire (bourgeon) (loc.) axillary bud, sid bud
azoté (adj.) nitrogenous
azote (n.m.) nitrogen

B
bac à glace (loc.) machine for freezing an ice-plug, machine for disgorging
bacille (n.m.) bacillus
bactéricide (adj.) bactericidal
bactérie (n.f.) bacteria
bactérien (adj.) bacterial
bactériologie (n.f.) bacteriology
bactériologique (adj.) bacteriological
badiane (n.f.) chinese anise
badigeonnage (n.m.) swabbing
bague (de bouteille) (n.f.) ring
baguette (n.f.) fruit cane, rod (lignified shoot)
baie (n.f.) grape
baie de raisin (loc.) grape
baie sauvage (loc.) wild berry
bain (n.m.) bath
balayer (avec un rayon) (v.) scan (to)
balise (n.f.) sign, marker
balsamique (adj.) balmy
Balthazar (n.m.) balthazar
ban de vendanges (loc.) vintage permit
banal (adj.) banal, mundane, ordinary
banane (n.f.) banana
banaste (n.f.) picking basket
bande (n.f.) stripe
banne (n.f.) wooden tub
baraque (n.f.) shed, hut, cabin
barbue (n.m.) rooting, rooted vine
baril (n.m.) keg, small barrel
baromètre (n.m.) barometer
barrage (n.m.) dam
barre (n.f.) line
barrique (n.f.) barrel, cask
barrique bordelaise (loc.) bordeaux traditional barrel
barrique de transport (loc.) export barrel
basculer (v.) tip up (to)
basilic (n.m.) basil
bassin (n.m.) basin 
bassine (n.f.) basin, tub
bâtonnage (n.m.) stirring of the lees in a barrel
battre les lies (loc.) stir (to)
battu (adj.) beaten
bauxite (n.f.) bauxite
bêche (n.f.) spade
bêcher (v.) turn over to
bellon (n.m.) bellon
bénaton (n.m.) grape basket
benne à vendange (loc.) grape-gondola
benne basculante (n.f.) tipper-truck, dump-truck
bentonite (n.f.) bentonite
benzène (n.m.) benzene
benzoate (n.m.) benzoate
benzol (n.m.) benzol
bergamote (n.f.) bergamot, bergamot orange
berge (n.f.) bank
besoins en eau (loc.) water requirements
béton (n.m.) concrete
béton armé (loc.) reinforced concrete
betterave (sucre de ~) (loc.) sugar beet
beurre (n.m.) butter
bicarbonate de potassium (n.m.) potassium dichromate
bicarbonate de soude (n.m.) baking soda, bicarbonate
bichromate de potasse (n.m.) dichromate of potash
bidule (n.m.) bidule
bien en bouche (loc.) full flavour, full taste
bien en chair (loc.) full-bodied, meaty, rich
bière (n.f.) beer
binage (n.m.) hoeing
binette (n.f.) hand-hoe
bineuse rotative (loc.) rotary hoe
biochimie (n.f.) biochemistry
biochimique (adj.) biochemical
biodynamie (n.f.) biodynamy
biologie (n.f.) biology
biologique (vin) (adj.) organic wine
biologique (viticulture) (loc.) organic vine growing
biscuit à dégustation (loc.) water biscuit
bise (n.f.) north wind
bisexué (adj.) bisexual
bisulfite (n.m.) bisulfite
bitartrate (n.m.) bitartrate
bitume (n. m.) bitumen
black-rot (n.m.) black-rot
blanc (adj.) white
blanc de blancs (loc.) white wine from white grapes
blanc de noirs (loc.) white wine from black grapes
blanc d’œuf (loc.) egg white, albumen
blanchâtre (adj.) whitish
bleu (adj.) blue
bleuté (adj.) bluish
bloc (n.m.) one piece
bloquer (v.) block (to)
boire (v.) drink (to)
bois (en) (loc.) wooden
bois (n.m.) wood
bois de greffe (loc.) bud stick
bois de rajeunissement (loc.) replacement spur
bois de retour (loc.) renewal spur
bois de santal (loc.) sandalwood
bois de taille (loc.) bearing units, bearing wood
bois moisi (loc.) mouldy wood
bois neuf (passé en ~) (loc.) passed out of a new wood, wooded
boisé (adj.) woody
boisé (par le fût de chêne) (adj.) oaky
boisson (n.f.) drink
boîte (n.f.) can, tin
boîte de stratification (loc.) callusing box
bolet (n. m.) boletus
bon (adj.) good
bonbon (n.m.) candy, sweet
bonbon acidulé (loc.) acid drop
bonbon anglais (loc.) fruit drop
bonbon au caramel (loc.) toffee
bonbonne (dame-jeanne) (n.f.) demijohn
bonde (n.f.) bung
bonde de côté (loc.) bung on the side
bonde de la fermentation (loc.) fermentation bung
bonde dessus (loc.) bung on the top
bonifier (se) (v.) improve (to)
bonifier (v.) improve (to)
bord (n.m.) side
bord de la langue (loc.) edge of the tongue
bornage (n.m.) demarcation
borne (n.f.) boundary-stone, landmark, reference point
botryticine (n.f.) botryticin
botrytis cinerea (n.m.) Botrytis cinerea, noble rot
botte (n.f.) bunch
bouchage à vis (loc.) turn-cap, screw-cap
bouchage au liège (loc.) cork plugging
bouchage serti inviolable (loc.) tamper-proof inset capsule
bouche (n.f.) taste, mouth
bouche complexe (loc.) full, full-bodied, rich
boucher (au liège) (v.) cork (to)
boucher (sans liège) (v.) stopper (to)
boucheuse (n.f.) corking machine
bouchon (autre) (n.m.) stopper
bouchon (n.m.) cork
bouchon aggloméré (loc.) agglomerate cork, compound cork
bouchon de liège (loc.) cork
bouchon moisi (loc.) mouldy cork
bouchonné (adj.) corked
bouchon-verseur (n.m.) pour-through stopper
boue (n.f.) mud, sediment, silt, sludge
boueux (adj.) muddy
bougie (n.f.) candle
bouillie bordelaise (loc.) Bordeaux mixture
bouillie bourguignonne (loc.) Burgundy mixture
bouillie cruprique (loc.) copper sulfate spray
bouillir (v.) boil (to)
bouquet (n.m.) bouquet, nose
bouqueté (adj.) having a nice bouquet
bourbes (n.f.pl.) deposit from must, lees, bottoms
bourbeux (adj.) miry, full of grape solids
bourgeon (n.m.) bud
bourgeon axillaire (loc.) axillary bud, sid bud
bourgeonnement (n.m.) bud burst
bourrasque (n.f.) gust (wind), flurry (snow)
bourre (n.f.) down, floss
bourrelet (n.m.) callus
bourrillon (n.m.) base bud on old wood
bourru (adj.) rough
bourru (vin ~) (adj.) newly pressed wine
bout de la langue (loc.) tip of the tongue
bouteille (maladie de la) (loc.) bottle-sickness
bouteille (n.f.) bottle
bouteille bordelaise (loc.) Bordeaux (shaped) bottle
bouteille bourguignonne (loc.) Burgundy (shaped) bottle
bouteille de champagne (loc.) champagne bottle
bouton floral (loc.) flower-bud
bouturage (n.m.) preparing cuttings
bouturage par rameau herbacé (loc.) propagation by means cuttings
bouture (n.f.) cutting
bouture à talon (loc.) cutting with heel
bouture à un œil, bouture d’œil (loc.) single bud cutting
bouture en crossette (loc.) mallet cutting
bouvreu (n.m.) second crop clusters
branche à fruit (loc.) branch
bras (n.m.) arm
brassage (n.m.) stirring up
bref (adj.) short in the mouth
brenner (n.m.) brenner
breuvage (n.m.) beverage
brillance (n.f.) brilliance
brillant (adj.) brilliant, splendid
briller (v.) shine (to), sparkle (to)
brindille (n.f.) twig
brioche (n.f.) brioche, bun
brise (n.f.) breeze
brise-vent (n.m.) break wind
broc (n.m.) jug, pitcher
brouette (n.f.) barrow
brouillard (n.m.) fog, mist
brouillé (adj.) blurred
brouillis (n.m.) brouillis
broussailles (n.f.pl.) undergrowth, scrub
broussin (n.m.) crown-gall
brownien (adj.) brownian
broyage (n.m.) crushing
broyer (v.) break ( to), crush (to)
broyeur de sarments (loc.) pruned shot shredder
brugnon (n.m.) nectarine
bruine (n.f.) drizzle
brûlant (adj.) burning, giving a warm sensation
brûlé (aj.) burnt wood
brûlure (n.f.) burning sensation
brume (n.f.) mist, fog
brumeux (adj.) misty, foggy
brun (adj.) brown
brunissement (n.m.) browning
brunissure (n.f.) burnish
brut (adj.) brut, very dry
bruyère (n.f.) heather
buccal (adj.) oral
buisson (n.m.) bush
bulle (n.f.) bubble
buse (n.f.) spray nozzle
butanol (n.m.) butanol
buttage (n.m.) hilling up, ridging
butte (n.f.) hillock
butter (v.) hill up (to), ridge (to) 
butteuse (n.f.) hilling up plow
butyrique (adj.) butyric
buvable (adj.) drinkable
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V

vallée (n.f.) valley

vallon (n.m.) dale

vallonné (n.m.) hilly, undulating

vallonnements (n.m.pl.) foothills

vanille (n.f.) vanilla

vapeur d’alcool (loc.) alcohol vapor, alcohol vapour

vaporisateur (n.m.) sprayer

vaporisation (n.f.) atomization, spraying

vaporiser (v.) spray (to)

varech (n.m.) seaweed

variation (n.f.) change, variation

varier (v.) vary (to)

variétal (caractère ~) (n.m.) varietal character, varietal flovour

variété de vin (loc.) wine variety

vase (n.f.) mud, silt, sludge

vecteurs biologiques (loc.) biological vectors

végétal (adj.) herbal, vegetal, vegetable

végétatif (adj.) vegetative

végétation (n.f.) vegetation

veillissement en fût de bois (loc.) maturation in wood, oak ageing

veine (n.f.) vein

velouté (adj.) soft in the mouth, velvety

velte (n.f.) gauge, gauging stick

venaison (n.f.) venison

vendange (ban de ~) (loc.) vintage permit

vendange (n.f.) crop, grape picking, harvest, vintage

vendange d’une jeune vigne (loc.) virgin picking, first vintage from a newly planted vineyard

vendange en vert (loc.) bunch thinning, green harvest

vendange foulée (loc.) crushed must, mash

vendange tardive (loc.) late harvest

vendangeoir (n.m.) fermenting room, picking basket

vendanger (v.) crop (to), pick (to), harvest (to)

vendangette (n.f.) grape shears, grape secateurs

vendangeur (n.m.) grape picker, harvester, picker

vent (à l’abri du ~) sheltered from the wind

vent (n.m.) wind

venteux (adj.) windy

ver (n.m.) worm

ver de la grappe (loc.) grape caterpillar

véraison (n.f.) change of colour of the grape berries, veraison

verdâtre (adj.) greenish

verdet (n.m.) copper acetate

verdeur (n.f.) acidity

verdir (v.) grow green (to)

verglas (n.m.) ice

verjus (n.m.) unripe berry, verjuice

vermillon (adj.) vermilion

vermouth (n.m.) vermouth

verrage des cuves (loc.) linin with glass tiles

verre (n.m.) glass

verre à champagne (loc.) champagne cup, champagne flute

verre à cognac (loc.) brandy glass

verre à déguster (loc.) tasting glass

verre à eau (loc.) water glass

verre à liqueur (loc.) liquor glass

verre à vin (loc.) wine glass

verre à vin blanc (loc.) white wine glass

verre à vin rouge (loc.) rot wine glass

verre à whisky (loc.) tumbler

verre ballon (loc.) brandy-glass

verre gradué (loc.) measuring glass

verrerie (n.f.) bottle factory, glass factory

verre-tulipe (loc.) tulip-glass

verrue (n.f.) wart

versannage (n.m.) method of layring vine

versant (n.m.) side, slope

verser à boire (loc.) serve a drink (to), pour out a drink (to)

vert (adj.) unripe, grassy, green(ish)

vert (loc.) green, grassy, unripe

vertical (adj.) upright, vertical

verveine (n.f.) verbena

verveine odorante (loc.) lemon verbena

vessie (n.f.) bladder

viande (n.f.) meat

viande grillée (loc.) grilled meat

vicié (adj.) soul, spoiled, stale

vicinal (chemin ~) byroad, byway

vidange (n.f.) head space, ullage

vie (n.f.) life

vieillir (faire ~) (loc.) make age (to)

vieillir (v.) ripen (to), mature (to), age (to)

vieillissement (n.m.) maturation, maturing, ripening

vieillissement (qualités de ~) maturation qualities, maturing qualities, ripening qualities

vieillissement artificiel (loc.) artificial maturation, artificial maturing, artificial ripening

vieillissement en bouteilles (loc.) bottle ageing

vieillissement en cave (loc.) ageing in cellar

vieillissement en fût (loc.) ageing in cask

vieillissement oxydatif (loc.) oxidative ageing, oxidative aging

vieux (adj.) aged, matured, old

vieux (trop ~) (loc.) stale

vif (adj.) vivid, lively

vigne (n.f.) grapevine, vine, vineplant

vigne à la brasse (loc.) vine-layering plantation

vigne américaine Americane vine

vigne basse low vines

vigne en foule vine-layering plantation

vigne folle rank growing vine

vigne sauvage (loc.) wild vine

vigne-mère de greffons (loc.) 

vigne-mère de porte-greffes (loc.) mother plantation

vigneron (n.m.) vine grower, vintner

vigneronnage (n.m.) sharecropping, tenant farmint

vignes (n.f.pl.) vine, vineyard

vignoble (n.m.) estate, vineyard, wine area, wine region

vignoble en pente raide (loc.) steep vineyard (site)

vignoble en terrasses (loc.) terraced vineyard

vignoble en vallée (loc.) vineyard (site) in a valley

vigoureux (adj.) hardy, powerful, strong, vigourous

vigueur (n.f.) power, strength, vigor, vigour

vigueur (n.f.) vigour

village (appellation-~) (loc.) village-appellation

village (n.m.) village

village vigneron (loc.) winegrowing community

villeux (adj.) villous

vin (n.m.) wine

vin à la mode (loc.) fashionable wine, wine in fashion

vin biologique (loc.) organic wine

vin blanc (loc.) white wine

vin cuit (loc.) cooked wine, heated wine

vin d’appellation (loc.) wine with appellation of origin

vin de base (loc.) base wine

vin de café (loc.) young light coloured wine

vin de consommation courante (loc.) pouring wine

vin de coupage (loc.) blended wine

vin de couverture (loc.) covering wine

vin de dessert (loc.) dessert wine

vin de garde (loc.) wine for ageing, wine for laying down, well-ageing wine

vin de glace (loc.) ice wine

vin de goutte (loc.) wine obtained from a first light pressing

vin de lie (loc.) lees wine

vin de liqueur (loc.) dessert wine, liqueur wine

vin de paille (loc.) straw wine

vin de pays (loc.) ordinary table wine

vin de presse (loc.) press wine, pressings

vin de qualité (loc.) quality wine

vin de queue (loc.) slow maturing wine

vin de référence dans une dégustation (loc.) reference wine in tasting

vin de table (loc.) table wine

vin de tête (loc.) wine obtained from a first light pressing

vin d’égouttage (loc.) free run wine

vin d’ouillage (loc.) top-up wine

vin doux (loc.) sweet wine

vin doux naturel (loc.) naturally sweet wine

vin effervescent (loc.) sparkling wine

vin élevé en barrique (loc.) oak-aged wine, elevated wine

vin en vrac (loc.) bulk wine

vin falsifié (frelaté) (loc.) alduterated wine, plonk

vin fin de table (loc.) fine table wine

vin gris (loc.) wine intermediate in colour between white and rose

vin issu de raisins d’un seul vignoble (loc.) wine from a single vineyard

vin jaune (loc.) amber wine made in the Jura region

vin jeune (loc.) young wine

vin léger (loc.) light wine, low-alcohol wine

vin liquoreux (loc.) sweet wine

vin logé (loc.) wine in the wood

vin médecin (loc.) wine used for correcting purposes

vin moelleux (loc.) sweet wine

vin mousseux (loc.) sparkling wine

vin mûr (loc.) mature wein

vin muté (loc.) fortified wine

vin nouveau (loc.) new wine

vin obtenu d’une première vendange d’une jeune vigne (loc.) virgin wine, firts wine from a newly planted vineyard

vin ordinaire (loc.) common beverage wine

vin pétillant (loc.) slightly sparkling wine, crackling wine, pearl wine, petillant wine

vin pour distillation (loc.) distillation wine

vin primeur (loc.) primeur wine

vin rosé (loc.) pink wine, rosé

vin rouge (loc.) red wine

vin sec (loc.) dry wine

vin sur lattes (loc.) sparkling wine in stacks

vin sur lies (loc.) wine on lees

vin teinturier (loc.) teinturier wine

vin teinturier de coupage (loc.) coloring wine, colouring wine

vin tranquille (loc.) still wine

vin vieux (loc.) aged wine, matured wine, old wine

vinage (n.m.) addition of alcohol, fortification

vinaigre (n.m.) vinegar

vinaigre de vin (loc.) wine vinegar

vinaire (adj.) winemaking

vinasse (n.f.) plonk

viné (adj.) fortified

vineux (adj.) vinous

vinicole (adj.) wine-producing

viniculture (n.f.) viniculture

vinificateur (n.m.) winemaker, fermentation vessel

vinification (n.f.) vinification, wine making

vinification en blanc (loc.) white wine vinification

vinification en rouge (loc.) fermentation on skins, red wine vinification

vinification traditionnelle (loc.) classical winemaking

vinifier (v.) make wine (to), vinify (to)

vinique (adj.) wine-

vinocolorimètre (n.m.) vinocolorimeter

vinomètre (n.m.) vinometer

vinothèque (n.f.) wine collection, reserve bottle cellar

vintage (adj.) vintage

violacé (adj.) mauvish, purplish, violet

violent (adj.) very strong, violent, pungent

violet (adj.) purple

violet pâle (loc.) violet

violette (n.f.) violet

virage (n.m.) color change, colour change

viril (adj.) male, masculine, virile

vis de pressoir (loc.) screw of the press

viscères (n.f.pl.) viscera

viscosité (n.f.) stickiness, viscosity

visqueux (adj.) sticky, viscous

visuel (examen ~) (loc.) visual examination

vitamine (n.f.) vitamin

viticole (adj.) vine producing

viticulteur (n.m.) wine grower, vintner

viticulture (n.f.) wine growing, viticulture

viticulture biologique (loc.) organic vine growing

viti-viniculture (n.f.) vitiviniculture

vivace (adj.) vivacious, full of life

vivacité (n.f.) acidity, liveliness, vividness

vivant (adj.) alive, living

voilé (adj.) dim, hazy, veiled

voile (n.m.) veil

voisinage (dans le ~) (loc.) in the vicinity

volatil (adj.) volatile

voltigeurs (n.m.pl.) beeswings

volume apparent (loc.) apparent volume

volume de futaille (loc.) size of recipient, bottle size

volume de la bouteille (loc.) bottle size, bottle content

volume réel (loc.) corrected volume

vrac (n.m.) bulk

vrille (n.f.) tendril

vrille (forage) (n.f.) drill

vue (la ~) (n.f.) the sight

vulgaire (adj.) coarse
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whisky (n.m.) whisky, whiskey

xérès (n.m.) sherry

xylose (n.f.) xylose

yaourt (n.m.) joghurt

yard (n.m.) yard (0,914 m)

yeux (n.m.pl.) buds, loops

yeux de crapaud (loc.) toad’s eyes

zéro (0 °C) (n.m.) zero (0 °C)

zéro (au-dessous de ~) (loc.) below zero

zéro (au-dessus de ~) (loc.) above zero

zeste (n.m.) zest

zinc (n.m.) zinc

zone (n.f.) area, zone

zone climatique (loc.) climatic zone

zone de culture (loc.) cultivation area

zone limite (loc.) borderland, fringe area

zone viticole (loc.) wine-growing area, wine-growing district

zymothechnie (n.f.) zymotechnology
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paillasse de laboratoire (loc.) draining board

paillé (adj.) strawy

paille (n.f.) straw

paille (vin de ~) (loc.) straw wine

pailler (v.) mulch (to)

paillet (adj.) pale

paillettes (n.f.pl.) crystals, flakes

paillon (n.m.) protective straw-packing, straw envelopes

pain de marc (loc.) pomace cake, press cake

pain d’épice (loc.) gingerbread

pain frais (loc.) fresh bread

pain grillé (loc.) grilled bread, toasted bread

pain rassis (loc.) stale bread

pal injecteur (loc.) soil injector

palais (n.m.) palate

pâle (adj.) pale

palette (n.f.) pallet

palette fermée (loc.) crate-pallet

palettiseur (n.m.) pallet loader

palissage (n.m.) trellising, tying up

palisser (v.) tie up (to), trellis (to)

pamplemousse (n.m.) grapefruit

pampre (n.f.) vine branch, vine shott, tendril

panachure (n.f.) yellow mosaic disease

panais (n.m.) parsnip

panier (n.m.) basket

panier à vendange (loc.) harvesting basket, picking basket

papaye (n.f.) papaya

papier humide (loc.) wet paper, scent of wet paper

papier indicateur (loc.) indicator paper, test paper

papier-filtre (loc.) filtrer-paper

papilles gustatives (loc.) taste budstate buds

papillon (n.m.) butterfly, moth

parabiose (n.f.) parabiose

paradis (n.m.) paradise

paraffinage (n.m.) paraffining

paraffine (n.f.) paraffin wax

parages (dans les ~) (loc.) in the area, vicinity of

paragrêle (fusée ~) (loc.) anti-hail rocket

parallèle (adj.) parallel

paramètre (n.m.) parameter

parasitaire (adj.) parasitic

parasite (n.m.) parasite

paratonnerre (n.m.) lightning conductor, lightning rod

parcellaire (adj.) divided into parcels

parcelle (n.f.) parcel, patch, plot

parcellisation (n.f.) parcellation

parfait (adj.) perfect

parfum (n.m.) aroma, fragrance, scent, smell

parfum de rôti (loc.) roast smell

parfum floral (loc.) blossomy aroma

parfumé (adj.) fragrant, perfumed, scented

parfumer (v.) perfume (to)

parlant (adj.) eloquent

paroi (n.f.) inner surface

part des anges (la ~) (loc.) angels’ share

particule (n.f.) particle

particulier (adj.) strange

partie postérieure de la langue (loc.) end of the tongue

partiel (adj.) partial

pas (n.m.) step

pas à pas (loc.) step by step

passable (adj.) acceptable

passé (adj.) decrepit, past its best, worn out, out of condition

passée (n.f.) flowering time

passéfleur (loc.) end of the flowering

passer (v.) sieve (to), strain (to)

passer la charrue (loc.) plough (to)

passerillage (n.m.) passerillage raisining

passerillé (adj.) dessicated, raisiny, shrivelled, dried by over-maturation

passoire (n.f.) sieve, strainer

pasteurisateur (n.m.) pasteurizer

pasteurisation (n.f.) pasteurization

pasteuriser (v.) pasteurize (to)

pâte (n.f.) dough, paste

pâte à filtrer (loc.) filter pulp

pâte d’amande (loc.) almond paste

pâte de fruits (loc.) crystallized fruit

pâteux (adj.) doughy, pasty, powerful

patte de homard (loc.) champagne pliers

pauvre (adj.) poor, weak

pauvre en chaux (loc.) deficient in lime

pauvre en humus (loc.) deficient in humus

pauvre en substance (extraits) (loc.) low in substance

pays (n.m.) country

pays (vin de ~) (loc.) ordinary table wine

paysage (n.m.) landscape

peau (n.f.) berry skin

pêche (n.f.) peach

pectase (n.f.) pectin enzym, pectin esterase

pectinase (n.f.) pectinase, polygalacturonase

pectine (n.f.) pectin

pédicelle (n.m.) pedicel

pédologie (n.f.) pedology

pédologique (adj.) pedological

pédologue (n.m.) pedologist

pédonculé (adj.) pedunculated

pédoncule (n.m.) peduncle

pélargonium (n.m.) pelargonium

pelle (n.f.) shovel, spade

pelleter (v.) shovel (to)

pelliculaire (adj.) skin

pellicule (n.f.) berry skin

pelure d’oignon (loc.) onion peel colour, pale rosé

pente (n.f.) gradient, slope gradient

pentoses (n.m.pl.) pentoses

pentu (adj.) sloping

pépin (n.m.) core, grape seed, pip

pépinière (n.f.) vine nursery

pépinière de semis (loc.) seedling incubator

pépiniériste (n.m.) nuseryman o nurserywoman

pepsine (n.f.) pepsine

peptides (n.m.pl.) peptides

peptique (adj.) peptic

peptisation (n.f.) peptization

peptones (n.f.pl.) peptones

perce (mettre en ~) (loc.) tap (to)

perceptibilité (n.f.) perceptibilty

perceptible (adj.) perceptible

perception (n.f.) perception

perception haptique (loc.) haptic perception

perception trigéminale (loc.) trigeminal perception

percevoir (v.) detect (to), perceive (to)

perche (n.f.) pole, stick

performant (adj.) high performance

pergola (n.f.) arbour, pergola

période (n.f.) spell

période de la fermentation (loc.) length of fermentation

période de végétation (loc.) vegetation time

périr (v.) die (to), perish (to)

périssable (adj.) perishable

péritèle grise (loc.) vine weevil

perlage (n.m.) sparkling, mousseux

perlant (adj. et n.m.) beady, slightly fizzy, spritzy

perle (n.f.) bubble, pearl

permanganate (indice de ~) (loc.) permanganate index

perméable (adj.) permeable

persil (n.m.) parsley

persistance (n.f.) lenght, persistence, persistency, tenacity

persistant (adj.) persistent

persister (v.) linger (to), persist (to)

personnalité (n.f.) personality

personnel (n.m.) staff

personnel de laboratoire (loc.) lab assistant

perte (n.f.) loss

perte (réduction) (n.f.) loss of wine (in cask or bottle), ullage

pèse-alcool (n.m.) alcohometer, alcohometre

pesée (n.f.) pesée

pèse-moût (n.m.) saccharimeter 

peser (v.) weigh (to)

peser un moût (loc.) check the sugar density in the must (to)

peser un vin (loc.) check the alcohol in a wine (to)

pèse-vin (n.m.) oenometer 

pesticide (n.m.) pesticide

pétale (n.f.) petal

pétillant (adj.) fizzy, petillant, slightly fizzy, spritzy

pétiller (v.) bubble (to), effervesce (to), fizz (to), prickle (to), sparkle (to)

pétiole (n.m.) stalk of a leaf, petiole

petit (adj.) little, low in alcohol, short, small

petite feuille (maladie de la ~) (loc.) little leaf

petites eaux (loc.) low grade spirit

Pétri (boîte de ~) (loc.) Petri dish

peu (adj.) little

peu dense (loc.) loose-knit

pH (acidité réelle) (n.m.) pH-level (measure of acid intensity)

phanérogame (n.m.) phanerogam

phase de végétation (loc.) vegetative period

phéniqué (adj.) carbolized

phénol (n.m.) phenol, phenyl alcohol

phénolique (adj.) phenolic

phénolphtaléine (n.m.) phenolphtalein

phénomène naturel (loc.) freak happening

phényle (n.m.) phenyl

philosophie de production (loc.) wine-making philosophy

phlobaphène (n.m.) phlobaphene

pH-mètre (n.m.) pH-meter

phosphatage (n.m.) addition of phosphate

phosphaté (adj.) phosphatic

phosphate (n.m.) phosphate

phosphate d’ammonium (loc.) ammonium phosphate

phosphate de chaux (loc.) calcium phosphate

phosphate dicalcique (loc.) dicalcic phosphate

phosphate trisodique (loc.) tri-sodium phosphate

phosphater (v.) fertilize with phosphates (to)

photolyse (n.f.) photolysis

photosynthèse (n.f.) photosynthesis

phtiriose (n.f.) phtiriose

phylloxéra (n.m.) phylloxera

phytates (n.f.pl.) phytate

phyto-hormones (n.f.pl.) auxins, phyto-hormones, plant hormones

phytopte de la vigne (loc.) bud mite disease

phytosanitaire (adj.) phytosanitary

pic (n.m.) peak

picnomètre (n.m.) picnometer

picnométrie (n.f.) picnometry

picotant (adj.) prickly

picotement (n.m.) prickling, tingling

picoter (v.) prickle (to), tingle (to)

pièce (n.f.) barrel, cask, hogshead (218 or 228 l)

pièce d’expédition (loc.) export barrel

pied (n.m.) foot (30,48 cm)

pied de cep (loc.) base of the vine

pied de cuve (loc.) fermenting starter, yeast starter

pied de vigne (loc.) grape plant, vine branch, vine plant, vine stock

pied-mère (n.m.) mother vine

Pierce (maladie de ~) (loc.) Pierce’s disease

pierre (n.f.) stone

pierre-à-fusil (loc.) flintstone

pierre-à-fusil (n.f.) flintstone

pierreux (adj.) stony

pigeage (n.m.) punching of the cap, treading

piger (v.) punch the cap (to), tread the cap (to)

pigment (n.m.) pigment

pin (n.m.) pine

pincement (n.m.) nipping out

pincement d’un bouchon (loc.) griffing of cork

pince-sève (n.m.) cincturing or girdling tool

pinte (n.f.) pint (0,475 l USA or 0,568 l UK)

pioche (n.f.) grubber, hoe, mattock

piocher (v.) hoe (to), till by hand (to)

pipette (n.f.) pipette, wine-siphon, wine-thief

pipette à bulle (loc.) bulb pipette

pipette graduée (loc.) graduated pipette

pipette Pasteur (loc.) Pasteur pipette

piquant (adj.) sharp, pungent, piercing

piqué (adj.) pricked, sour

piquet (n.m.) trellis, post

piquet de protection (loc.) protective stake

piquetage (n.m.) marking out with stakes

piquette (n.f.) pomace wine, poor wine

piqûre (n.f.) punt

piqûre acétique (loc.) flaw from acetic acid, flaw from volatile acidity

piqûre lactique (loc.) lactic disease

pistache (n.f.) pistachio

pistil (n.m.) pistil

pivoine (n.f.) peony

place (n.f.) area, location, place

place gélive (loc.) frost pocket

plafond (n.m.) ceiling

plafond limite de classement (loc.) maximum yield per hectare

plaie de taille (loc.) pruning wound

plaine (n.f.) flat country, plain

plaisant (adj.) pleasant

plaisir (n.m.) delight, pleasure

plan (adj.) flat

plan cadastral (loc.) cadastral survey, land registry

plant (n.m.) rooting, rooted vine

plant de semis (loc.) seedling

plant greffé (loc.) grafted vine

plant jeune (loc.) young plant

plantation (n.f.) plantation, planting system

plantation à la fiche (loc.) planting with a iron rod

plantation au carré (loc.) planting on the square, square system of planting

plantation dans les sables (loc.) planting in sand

plantation en chaintre (loc.) marginal culture

plantation en quinconce (loc.) triangular planting

plantation en tranchées (loc.) planting in a trench

plantation large (loc.) wide spacing

plantation par trous (loc.) planting in holes

plantation serrée (loc.) narrow spacing

plante (n.f.) growth, plant

plante grimpante (loc.) creeper

planter (v.) plant (to)

plantoir (n.m.) dibble, dibbling stick

plaque de filtration (loc.) filter plaque

plaque de pression (loc.) pressure plate

plaque de sûreté (loc.) bung plate

plaquette métallique (loc.) metal plaque

plat (adj.) flat, insipide, shallow, stale, vapid

plateau (n.m.) table-land

plateau de pressoir (loc.) press pan

plâtrage (n.m.) plastering

plein (adj.) full, full-bodied, complete, robust

plein de caractère (loc.) full of character

plénitude (n.f.) fullness

plénitude (qui a atteint sa ~) (loc.) at its best, at its very best

pleurer (v.) weep (to)

pleureuse (bouteille ~) (loc.) weeper bottle

pleurs (n.f.pl.) tears

pleurs (n.m.pl.) bleeding

pleuvasser, pleuviner, pleuvoter (v.) drizzle (to)

pleuvoir (v.) rain (to)

pli (n.m.) fold

pli (sans ~) (loc.) crease, creaseless

plier (v.) bend (to)

plissée (adj.) folded

plombé (adj.) leaden appearance

plomb-étain (loc.) lead and tin

plonger un tuyau dans (loc.) drive a pipe into (to), push (to)

pluie (n.f.) rain

pluie battante (loc.) pouring rain

pluie d’orage (loc.) rainstorm

pluie fine (loc.) drizzle

pluies annuelles (loc.) yearly rainfall

pluviale (eau ~) (loc.) rain-water

pluvieux (adj.) rainy

pluviosité (n.f.) precipitation quantity, rainfall quantity

pneumatique (adj.) pneumatic

poids (n.m.) weight

poids moléculaire (loc.) molecular weight

poids spécifique (loc.) specific weight

pointe (n.f.) hint

pointe d’asperge (loc.) asparagus tip

pointe du pépin (loc.) beak of seed

pointes (mise sur ~) neck down in the shaking tables

pointu (adj.) sharp

poire (n.f.) pear

poireau (n.m.) leek

pois (n.m.) pea

pois de senteur (loc.) sweet pea

poivré (adj.) peppery

poivre (n.m.) pepper

poivron (n.m.) bell pepper, capsicum, sweet pepper

pollen (n.m.) pollen

pollinisation (n.f.) fertilization, pollination

polymère (n.m.) polymeric

polymorphe (n.m.) polymorphic

polypeptide (n.m.) polypeptide

polyphénoloxydase (n.f.) polyphenoloxydase

polyphénols (n.m.pl.) polyphenols, polyphenolic components

pommadé (adj.) falsified, pomace, thick

pomme (n.f.) apple

pomme mûre (loc.) ripe apple

pomme verte (loc.) green apple

pompage (n.m.) pumping

pompe (n.f.) pump

pompe à boulets (loc.) ball valve pump

pompe à chaleur (loc.) heat pump

pompe à diaphragme (loc.) pump with diaphragm

pompe à moût (loc.) must pump

pompe à piston (loc.) piston pump

pompe à turbine (loc.) flexible impeller pump

pompe à vendange (loc.) must pump

pompe à vide (loc.) vacuum pump

pompe à vis (loc.) screw type pump

pompe aspirante (loc.) suction pump

pompe centrifuge (loc.) centrifugal pump

pompe immergée (loc.) centre pump

pompe refoulante (loc.) force pump

pompe rotative à engrenages (loc.) gear pump

pomper (v.) pump (to)

pomper par le bas (loc.) pump (to)

pompt-bourgeon (n.m.) prompt-bud

pondre (v.) lay eggs (to)

pore (n.m.) pore

poreux (adj.) porous

porosité (n.f.) porosity

port (n.m.) growth

porte-fût (n.m.) barrel stand

porte-greffe (n.m.) rootstock

porter (v.) carry (to) 

portette (n.f.) manhole

porteur (n.m.) grape porter

potable (adj.) drinkable, passable

potasse (liqueur de ~) (loc.) standard caustic potash solution

potasse (n.f.) potash

potasse (tartrate neutre de ~) (loc.) neutral potassium tartrate

potassique (adj.) potassic

potassium (n.m.) potassium

poteau (n.m.) post, trellis

potentiel d’oxydo-réduction (loc.) oxydation reduction potential, redox pontential

potiron (n.m.) pumpkin

pou (n.m.) louse

pouce (n.m.) inch (2,54 cm)

poudre (n.f.) dust, powder

poudrette (n.f.) rooted vine, rooting

poudreuse (n.f.) duster, dusting machine

poudreuse à dos d’homme (loc.) knapsack dusting apparatus

poudreux (adj.) dusty, powdery

poulain (n.m.) cask ramp, loading skids

poulie (n.f.) pulley

pour mille (loc.) per thousand

pourcent (n.m.) per cent

pourcentage (n.m.) percentage

pourpre (adj.) purple

pourri (adj.) rotten, mouldy

pourridié (n.m.) oak root fungus, root rot

pourrir (v.) rot (to)

pourriture (n.f.) rot, decay

pourriture du collet (loc.) collar rot

pourriture grise (loc.) botrytis rot, grey mould, grey rot

pourriture noble (loc.) noble rot

pourriture pédonculaire (loc.) grape stem rot, rachis rot

pourriture sèche (loc.) dry rot

pourriture verte (loc.) green mould

pousse (vigne) (n.f.) cane, green shoot, new shoot, shoot, sprouting

pousse (n.f.) pousse

poussée (n.f.) chaser

pousser (v.) develop (to), grow (to)

poussière (n.f.) dust

poussiéreux (adj.) dusty

pouvoir alccogène (loc.) alcohol forming power

pouvoir de fermentation (loc.) fermenting power

prairie (n.f.) meadow

praliné (adj.) praline flavored, praline flavoured

praline (n.f.) praline, sugared almond

pratique (n.f.) practice

précipitation (n.f.) precipitation, rainfall

précipité (n.m.) precipitate

précipiter (v.) precipitate (to)

précoce (adj.) early maturing, early ripening

précocité (n.f.) earliness

prélèvement d’échantillons (loc.) sampling, taking a sample

prendre des notes (loc.) take notes (to)

préparation de cultures en plaques (loc.) plating

prérefroidissement des raisins (loc.) precooling of grapes

présentation (n.f.) bottle-pack, labelling

presse (vin de ~) (loc.) press must

presser, pressurer (v.) press (to), press out (to), make wine (to)

pression (n.f.) pressure

pressoir (n.m.) winepress

pressoir à calandre (loc.) wheel press

pressoir à cliquet (loc.) pawl wine-press

pressoir à membrane (loc.) bladder press, membrane press

pressoir à vis (loc.) screw press

pressoir continu (loc.) continuous press

pressoir horizontal (loc.) horizontal press

pressoir hydraulique (loc.) hydraulic press

pressoir pneumatique (loc.) pneumatic press

pressoir stratifié (loc.) modified tank press

pressoir vertical (loc.) basket press, vertical press

pressurage (n.m.) pressing

pressurer (v.) press out (to)

prêt (adj.) finished, mature, ready

prêt à boire (loc.) ready for consumption

prêt à la mise en bouteilles (loc.) ready to be bottled

prétaille (n.f.) preliminary pruning, preparatory pruning

prévision (n.f.) forecast

primaire (adj.) primary

primeur (vin ~) (loc.) new wine

primevère (n.f.) primrose

printanier (adj.) springlike, springy

printemps (n.m.) spring

prise de mousse (loc.) bottle fermentation, second fermentation

priver (v.) deprive (to)

problème (n.m.) problem

procédé (n.m.) process

procédé Charmat (loc.) charmat method

producteur (adj. et n.m.) producing, producer

producteur de vin (loc.) wine producer

producteur de vin mousseux (loc.) producer of sparkling wine

productif (adj.) productive, high-yielding

production (n.f.) production, yield

production de vin (loc.) wine producion

produire (v.) produce (to), yield (to)

produit (n.m.) produce, product

produit secondaire (loc.) by-product

produits chimiques (loc.) chemicals

profond (adj.) deep, intense, profound

profondeur (n.f.) depth, profoundness

prolifique (adj.) fertile, prolific

prolonger (se) (v.) last (to), persist (to)

prometteur (adj.) very promising

prononcé (adj.) marked, pronounced

propagateur (n.m.) propagating tank

proportion (n.f.) proportion

propre (adj.) clean, neat

propriétaire (n.m.) owner, proprietor

propriétaire-récoltant (n.m.) winegrower

propriété (n.f.) estate, property

propriété foncière (loc.) landed property

prospérer (v.) thrive (to), develop (to), grow (to)

protéase (n.f.) protease

protection contre (loc.) protection from

protection de la vigne (loc.) vine protection

protection des plantes (loc.) plant protection

protégé contre le gel (loc.) not prone to frost

protégé du vent (loc.) wind protected

protéine (n.f.) egg white, protein

protide (n.f.) protide

protocole de dégustation (loc.) tasting panel

protubérance (n.f.) knob

provignage (n.m.) layering vines method

provin (n.m.) layer

pruine (n.f.) bloom, dew

prune (n.f.) plum, prune

pruneau (n.m.) dried plum

prunelle (n.f.) sloe berry

puant (adj.) foul

puanteur (n.f.) stench, stink

pubescent (adj.) pubescent

puce de la vigne (loc.) grape flea beetle

puer (v.) stink (to) 

puiser (v.) draw from (to)

puissance (n.f.) power, strength

puissant (adj.) huge, enormous, powerful, rich

puits (n.m.) well

pulpe (n.f.) fruit pulp

pulpeux (adj.) full of core, pulpy, robust, thick

pulvérisateur (n.m.) atomiser, pulverizer, sprayer

pulvérisateur à bât (loc.) pack saddle spray outfit, pack saddle sprayer

pulvérisateur à dos d’homme (loc.) knapsack sprayer

pulvérisateur à traction (loc.) spray cart, traction sprayer

pulvérisateur atomiseur (loc.) atomiser

pulvérisateur vigneron (loc.) disc cultivator, disc harrow

pulvérisation (n.f.) spraying

pulvérisation pneumatique (loc.) pneumatic spraying

pulvériser (v.) spray (to)

punais (adj.) rotten egg smell

punch (n.m.) punch

pupitre de remuage (loc.) riddle rack, shaking rack, shaking table, wooden frame

pur (adj.) authentic, genuine, pure

pureté (n.f.) authenticity, purity

putride (adj.) foul, putrid

pyrale de la vigne (loc.) vine pyralid caterpillar

pyrosulfite (n.m.) pyrosulphite

pyruvique (acide ~) (loc.) pyruvic acid

qualité (bonne) (loc.) good quality

qualité (de garde) (loc.) keeping qualities, ageing ability, shelf life

qualité (de première ~) (loc.) first quality

qualité (mauvaise) bad quality

qualité (meilleure ~) (loc.) better quality

qualité (n.f.) quality

qualité (vin de ~) (loc.) choice wine, quality wine

qualité de base (loc.) basic quality

qualité de conservation (loc.) keeping qualities, ageing ability, shelf life

qualité extra (loc.) top quality

qualité inférieure (loc.) inferior quality

qualité loyale et marchande (loc.) good average quality

qualité moyenne (loc.) average quality, medium quality

qualité supérieure (loc.) superior quality

quantité (n.f.) quantity, amount, volume

quantité de la récolte (loc.) yield, crop quantity

quantité de production (loc.) quantity of production

quantité totale d’extraits (loc.) sum of extract(s)

quart (n.m.) quarter (18,5 cl)

quarteau (n.m.) quarter-barrel (62 l)

quaternaire (n.m.) quaternary

quatre-quatre (n.m.) four wheel drive

quelconque (adj.) common, run of the mill, very ordinary

quetsche (n.f.) alsacian plum, quetsche

queue de distillation (loc.) tails, feints

queue de paon (loc.) peacock’s fan

qui sent le beurre (loc.) buttery

quintal (n.m.) quintal (100 kg)

quota (n.m.) quota

quotidien (adj.) daily, everyday
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rabougri (adj.) stunted

raccourcir (v.) shorten (to)

racé (adj.) breed, high quality, racy

race (n.f.) breed, race

rachis (n.m.) rachis

racine (n.f.) root

raciné (n.m.) rooted vine, rooting

racine pivotante (loc.) tap root

raciner (v.) root (to)

râclage (n.m.) scraping

racler (v.) scrape (to)

radiateur (n.m.) radiator

radicelles (n.f.pl.) rootlets

radicole (n.m.) root form of phylloxera

radicule (n.f.) rootlet

rafale (n.f.) blast, gust

raffiné (adj.) delicate, full of finesse

rafle (n.f.) stalk, stem

rafraîchi (adj.) slightly chilled

rafraîchir (v.) cool (to), refresh (to)

rafraîchissant (adj.) refreshing

rafraîchissante (boisson ~) (loc.) refreshing drink, soft drink

rafraïchissement (n.m.) drink

raide (abrupt) (adj.) steep

raide (adj.) hard

raidisseur (n.m.) wire tensioner

raisin (n.m.) grape, bunch of grapes, cluster

raisin tinturier (loc.) dyer

raisiné (adj.) grape jam

raisins de Corinthe (loc.) currants

raisins de cuve (loc.) wine grapes

raisins sans pépins (loc.) seedless grapes

raisins secs (loc.) raisins

rajeunir (v.) refresh (to), rejuvenate (to)

rajeunissement (n.m.) rejuvenation

ralenti (au ~) (loc.) on low

ralentir (v.) slow (to), slow down (to)

ramassage à la main (loc.) handpicking

rambergue (goût de ~) (loc.) bad weed taste

rameau (n.m.) cane, shoot

rameau de rajeunissement (loc.) replacement spurs

rameau herbacé (loc.) cane, green shoot, shoot

rameaux de greffe (loc.) bud sticks

rameaux porteurs (loc.) fruiting canes

ramification (n.f.) branch, ramification

ramille (n.f.) twig

rampe (n.f.) ramp

ramure (n.f.) branches, foliage

rance (adj.) rancid

rancio (n.m.) rancio

rang (n.m.) row

rang de vigne (loc.) row of vines

râpeux (adj.) rasping, rough

rapide (adj.) fast, quick

rappeler (v.) remind (to)

rapport (en plein ~) (loc.) at full yield

rapport (n.m.) connection, link, relation

rapport gustatif (loc.) balance

rapport sucre-acidité (loc.) relation of sugar to acidity

ras bord (à ~) (loc.) to the brim

rassembler (v.) coalesce (to)

rassis (adj.) settled, stale

ratafia (n.m.) ratafia

râteau (n.m.) rake

ratisser (v.) rake (to)

ratissoire (n.f.) hand-hoe

ravage (n.m.) havoc

ravaler (v.) cut hard back (to)

ravin (n.m.) gully, ravine

ravinement (n.m.) gully erosion

raviner (v.) furrow (to)

rayette (n.f.), rayonneur (n.m.) marker

réactif (n.m.) reagent, test-paper

réaction (n.f.) reaction

rebêchage (n.m.) breaking up the press-cake

rebêche (n.f.) the final pressed juice

rebiochage (n.m.) removal of lateral shoots

recapage (n.m.) topping up

recépage (n.m.) rejuvenation

réceptacle (n.m.) receptacle, torus

récepteur d’humidité (loc.) reservoir of humidity

réchaud antigelée (loc.) frost pot, oil pot

réchauffage (n.m.) warming up

rèche (adj.) harsh

recherche (n.f.) research

récipient (n.m.) container, receptacle, recipient, cask

récoltant-manipulant (n.m.) maker-vintner

récolte (n.f.) yield, harvest

récolte principale (loc.) main harvest

récolte tardive (loc.) late harvest

récolter (v.) crop (to), harvest (to)

reconstituer (v.) reconstitute (to)

reconstitution d’un vignoble (loc.) new vineyard planting

recracher (v.) split out (to)

rectificateur (n.m.) dephlegmator

rectification (n.f.) rectification

rectifié (alcool ~) (loc.) rectified spirit

rectifier (v.) rectify (to)

récupérateur de chaleur (loc.) heat exchanger

réducteur (n.m.) reductant

réductif (adj.) reducing

réduction (n.f.) breaking down, reduction in proof

réduction de la récolte (loc.) crop loss

réduction des eaux-de-vie (loc.) breaking down, cutting, reduction in proof

réduire (v.) break down (to), reduce (to), deteriorate (to), decrease in quality (to)

réduit (n.m.) reduction odour

refendre (v.) split (to)

reflet (n.m.) glint

reflet de couleur (loc.) color refexion, colour reflection

reflet de lumière (loc.) reflection of light

reflux (n.m.) reflux

réfractomètre (n.m.) refractometer

réfrigérant (n.m.) cooler

réfrigérant en serpentin (loc.) coolingd coils

réfrigérants tubulaires (loc.) tubular refrigerators

réfrigération (n.f.) chill proofing, refrigeration

refroidir (appareil à ~) (loc.) cooling apparatus, cooling unit

refroidir (v.) cool (to), chill (to)

refroidissement (n.m.) cooling

refroidisseur (n.m.) refrigeration plant, cold storage

refroidisseur à serpentin (n.m.) cooling coil

région (n.f.) area, region

région viticole (loc.) wine growing region

régional (adj.) local, regional

régisseur (n.m.) manager of a vineyard

réglisse (n.f.) liquorice

Réhoboam (n.m.) rehoboam (6 bottles - 4,5 l)

rejet (n.m.) sucker

rejets sauvageons (loc.) stock-suckers

relevage (n.m.) tying up

relevé (adj.) highly seasoned, hot

relevé cadastral (loc.) official survey

reliquat (n.m.) residue

remembrement (n.m.) regrouping of land

remontage (n.m.) hilling-up

remontage du moût (loc.) pumping over the must

remontée des lies (loc.) disturbance of the lees

remorque à vendange (loc.) grape cart

remplacement (n.m.) filling gaps, replacement

remplacer (v.) replace (to)

remplir (un verre) (loc.) pour (to)

remplir (v.) fill up (to)

remplissage (n.m.) filling, topping-up

remuage (n.m.) shaking

remuer (v.) shake (to), do the remuage (to)

remueur (n.m.) shaker

renardé (adj.) foxy

rendement (n.m.) yield

rendement en jus (loc.) free-run yield

rendement maximal par hectare (loc.) maximum yield per hectare

renfermé (adj.) stuffy

renforcé (adj.) reinforced

renforcer (v.) reinforce (to)

renouveau (n.m.) revival

renouveler (v.) renew (to)

repère (n.m.) landmark, reference point

repiquage (n.m.) transplanting

repiquer (v.) plant out (to)

repli (n.m.) withdrawal

replier une AOC (loc.) put the rank of an A.O.C. (to)

repos végétatif (loc.) dormancy

reprise (n.f.) take

reprise d’une bouture (loc.) rooting, striking

répulsif (n.m.) repellant

réséda (n.m.) mignonette

réservé (adj.) restrained, subdued, distant

réservoir (n.m.) tank

réservoir d’eau (loc.) reservoir

réservoir d’irrigation (loc.) irrigation pond

résidu (n.m.) residue

résiduel (adj.) residual

résiné (adj.) resinated

résine (n.f.) resin

résistance (n.f.) resistance

résistant (adj.) tough

résistant à la maladie (loc.) resistant

résistant à la sécheresse (loc.) drought resistant

résistant au froid (loc.) resistant

résistant au gel (loc.) frost-resistant

résonance magnétique nucléaire (loc.) nuclear magnetic resonance

respirer (v.) breathe (to)

résultante des saveurs (loc.) tasting balance

retaillage (n.m.) breaking up the press-cake

retard (n.m.) delay

retenue d’eau (loc.) dam

reterçage, retersage (n.m.) fourth hand cultivation of the vineyard

rétro-olfactif (adj.) retronasal

rétro-olfaction (n.f.) retroolfaction

réverbération (n.f.) heat reflexion

revêtement (n.m.) coating, sheating

revêtu (adj.) coated, sheated

riche (adj.) rich

riche bouquet aromatique (d’un ~) (loc.) rich in aroma

riche en chaux (loc.) rich in lime

riche en extraits (loc.) rich in extracts

riche en humus (loc.) rich in humus

riche en substances nutritives (loc.) rich in nutritive elements

riche en tanins (loc.) rich in tannin, very tannic

richesse (n.f.) fullness, richness

richesse en alcool (loc.) alcohol level

richesse en sucre (loc.) sugar content

rigolage (n.m.) opening furrows, trenching

rigole (n.f.) drain, trench

rigoureux (adj.) austere, severe

rimage (n.m.) rimbage

rincer (v.) rinse out (to)

rinceuse (n.f.) rinser for bottles

rivière (n.f.) river

robe (n.f.) color, colour, robe

robinet de vidange (loc.) draining cock

robuste (adj.) robust, solid, sturdy

rocailleux (adj.) stony

roche (n.f.) rock

rocher (n.m.) rock

rocheux (adj.) rocky, stony

rognage (n.m.) clipping, topping, trimming 

rogner (v.) clip (to), trim (to)

ronce (n.f.) bramble

rond (adj.) fleshy, full, round, rounded

rose (adj.) pink

rosé (adj.) rosé

rose (n.f.) rose

rosé (vin ~) (loc.) pink wine, rosé wine, rosé

rosé clair (loc.) light rosé

rosé de saignée (loc.) bled rosé

rosé d’une nuit (loc.) one night rosé

rosé foncé (loc.) deep rosé

rosée (n.f.) dew

rot (n.m.) rot

rot amer (loc.) bitter rot

rot blanc (loc.) ripe rot of grapes, white rot

rot brun (loc.) brown rot

rot de la grappe (loc.) bunch rot

rot gris (loc.) grey rot

rot juteux (loc.) juicy rot

rot noir (loc.) black-rot

rôti (adj.) roasted

rotovator (n.m.) rotary hoe

rouge (adj.) red

rouge (vin ~) (loc.) red wine

rouge brique (loc.) tile-red, tuilé

rouge cerise (loc) cherry red

rouge foncé (loc.) dark red

rouge grenat (loc.) garnet red

rouge pelure d’oignon (loc.) onion skin red

rouge rubis (loc.) ruby red

rougeau (n.m.) rougeau

rougeot (n.m.) roter brenner

rougir (v.) redden (to)

rouille noire (loc.) anthracnose, black spot

roussi (adj.) singed

route du vin (loc.) wine route

rubis (adj.) ruby

ruclon (n.m.) compost

rude (adj.) dry, rough, slightly bitter

rugueux (adj.) harsh, rough

ruisseau (n.m.) brook, stream

ruissellement (n.m.) trickle-erosion, water-erosion

rural (adj.) rural

rustique (adj.) rustic

rustre (adj.) brutish
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sable (n.m.) sand

sabler (v.) crack a bottle of champagne (to)

sableux (adj.) sandy

sablière (n.f.) sand-pit

sablonneux (adj.) sandy

sabrer (v.) break open a bottle of champagne (to)

saccharase (n.f.) saccharase

saccharimètre (n.m.) saccharimeter 

saccharomyces (n.f.pl.) saccharomyces

saccharose (n.m.) sucrose

safran (n.m.) saffron

saignée (n.f.) bleeding 

saignée (n.f.) devatting, drawing off

sain (adj.) sound

saison (n.f.) season

saisonnier (adj. et n.m.) seasonal, seasonal worker

salage (n.m.) salting

salant (adj.) saline

salé (adj.) salty

salicylate (n.m.) salicylate

salicylique (adj.) salicytic

salinité (n.f.) saltiness

salivaire (glande ~) (loc.) saliva gland

salive (n.f.) saliva

salle de dégustation (loc.) wine tasting room

salle de pressurage (loc.) press room

salle de réception (loc.) press house

salmanazar (n.m.) salmanazar (12 bottles - 9 l)

salopette (n.f.) dungarees, overalls

sang (n.m.) blood

sanitaire (adj.) health, sanitary

sanitaire (état ~ de la vendange) (loc.) sanitary state of the crop

sans vigueur (loc.) feeble, weak

santal (bois de ~) (loc.) sandal wood

sapide (adj.) sapid

sapidité (n.f.) sapidity, savouriness

sapin (n.m.) fir

sarclage (n.m.) weed control

sarcler (v.) hoe up (to), weed (to)

sarcloir (n.m.) hoe

sarment (n.m.) cane, green shoot, shoot

sarriette (n.f.) savory

satiné (adj.) silky

satisfaire (v.) satisfy (to)

saturation (n.f.) saturation

sauge (n.f.) sage

saumâtre (adj.) salty

saumoné (adj.) salmon

saumure (n.f.) brine

sauvage (adj.) wild

sauvagine (n.f.) pelts

saveur (n.f.) flavor, flavour, taste, spice

savoir-faire (n.m.) ability, know-how

savon (n.m.) soapiness

savonneux (adj.) soapy

savourer (v.) enjoy (to), relish (to)

savoureux (adj.) flavourous, flavoursome, savoury, tasty

scarifiage (n.m.) scarifying

scarificateur (n.m.) scarifier

scatol (n.m.) scatol

scatologique (adj.) scatological

schiste (n.m.) slate, schist

schisteux (adj.) schistous

science (n.f.) knowledge, science

scion (n.m.) scion

sciure (n.f.) sawdust

seau à champagne (loc.) cooling bucket

seau à glace (loc.) bottle cooler, ice bucket

seau à vendange (loc.) picking bucket

seau de plantation (loc.) planting bucket

sébacé (adj.) sebaceous

sec (adj.) dried, dry 

sec (demi- ~) (adj.) half-dry

sec (extra- ~) (adj.) extra dry

sécateur (n.m.) secateur, pruning shears

séchage naturel (loc.) natural drying

séché (adj.) too dry, with an unpleasant taste of dryness

sécheresse (n.f.) aridity, drought, dryness

second vin (loc.) second wine

secondaire (adj.) secondary

sécréter (v.) secrete (to)

sédiment (n.m.) deposit, sediment

sédimentaire (adj.) sedimentary

séduisant (adj.) attractive, seductive

sel (n.m.) salt

sélection (n.f.) choice, selection

sélection clonale (loc.) clonal selection

sélection de grains nobles (loc.) noble rotted sweet wine

sélection massale (loc.) visual selection of the most robust vineplants

sélectionner (v.) select (to)

semblable (adj.) similar

semer (v.) sow (to)

semis (n.m.) seedling

semottoir (n.m.) plunger, stamper

sens (les cinq ~) (loc.) the five senses

sens (direction) (n.m.) direction, way

sens (n.m.) sense

sensation (n.f.) feeling, perception, sensation

sensibilité tactile (loc.) sense of touch

sensible (être ~ à ) (loc.) be sensitive to (to)

sensible à la gelée (loc.) sensitive to frost

sensiblement (adv.) noticeably

sensométrie (n.f.) sensory analysis, evaluation

sensoriel (adj.) sensory

sensuel (adj.) sensual

sentant le renfermé (loc.) mouldy, musty

senteur (n.f.) scent

sentier (n.m.) path, track

sentier viticole pédagogique (loc.) wine tutorial path

sentir (v.) feel (to), smell (to), taste (to)

séparer de (loc.) separate from (to)

serfouette (n.f.) hoe-fork

seringa (n.m.) syringa

serpe (n.f.) bill-hook

serpentin (n.m.) coil, condenser

serpentin de refroidissement (loc.) cooling coil

serpette (n.f.) pruning knife

serpillière (n.f.) floor-cloth

serre (n.f.) first pressing (in Champagne)

serre chaude (loc.) warm house

serre froide (loc.) lathhouse, shade house

serre tempérée (loc.) moderated house

service (n.m.) serving, service

servir très frais (loc.) be served chilled (to)

seuil (n.m.) threshold

seuil de flétrissement (loc.) wilting percentage, wilting point

seuil gustatif (loc.) gustatory threshold

seuil olfactif (loc.) olfactory threshold

sève (n.f.) sap

sévère (adj.) austere, severe

séveux (adj.) rich, sappy

sevrage (n.m.) weaning

sexué (adj.) sexual

silex (n.m.) flint

silice (n.f.) silica

siliceux (adj.) siliceous, silicious

silicone (bonde en ~) (loc.) silicone bung

sillon (n.m.) furrow

simple (adj.) simple

sincère (adj.) sincere

sinistre (n.m.) accident, disaster, loss

sinus (n.m.) sinus

sinus en accolade (loc.) wide petiolar sinus

sinus latéraux (loc.) lateral sinus

sinus pétiolaire (loc.) petiolar sinus

siphon (n.m.) wine siphon

siphonner (v.) siphon off (to)

sirop (n.m.) syrup

sirupeux (adj.) syrupy, nectary

site (n.m.) site, spot

situé (adj.) located

SO2 fixe (loc.) fixed SO2

SO2 libre (loc.) free SO2

sobre (adj.) sober

soc de charrue (loc.) ploughshare, plowshare

sodium (n.m.) sodium

soif (n.f.) thirst

soin (n.m.) care

soins de cave (loc.) after care

sol (au niveau du ~) (loc.) ground floor

sol (n.m.) ground, soil, topsoil, earth

solaire (adj.) solar

solaire (énergie ~) (loc.) solar energy

soleil (n.m.) sun

solide (adj.) robust, solid, strong, well constitued

solides (matières ~) (loc.) solids

solidité (n.f.) robutness, solidity

solubiliser (v.) make soluble (to)

solubilité (n.f.) solubility

soluble (adj.) soluble

solution (n.f.) solution

solution d’amidon (loc.) starch solution

solution de base (loc.) basal standard, primary standard

solution d’iode (loc.) iodine solution

solution étalonnée (loc.) standard solution

solution normale (loc.) normal solution

solution titrée (loc.) standard solution

solvant (n.m.) solvent

sombre (adj.) dark

somme des températures (loc.) sum of the mean daily temperatures

sommeil (n.m.) dormant state

sommelier (n.m.) wine waiter, sommelier

somptueux (adj.) magnificent, lavish, sumptuous

sondage de terrain (loc.) land-survey

sonde (n.f.) probe

sonder (v.) probe (to)

sonder un moût (loc.) determining the density of must

sophistiqué (adj.) sophisticated

sorbate (n.m.) sorbates

sorbique (adj.) sorbic

sorbite (n.m.) sorbitol

sortie de raisins (loc.) bunch setting, cluster setting

souche (n.f.) vine

souche (origine) (n.f.) strain

soude (n.f.) soda

souder (se ~) (v.) join together (to)

soudure (bourrelet de ~) (loc.) callus, scar tissue

soudure (n.f.) union

souffrir (v.) suffer (to)

soufrage (n.m.) sulphuring

soufre (n.m.) sulphur

soufre colloïdal (loc.) colloidal sulphur

soufre cuprique (loc.) copper sulphide

soufre micronisé (loc.) micronized sulphur

soufre mouillable (loc.) wettable sulphur

soufre noir (loc.) black sulphur

soufre précipité (loc.) precipitated sulphur

soufre sublimé (loc.) sublimed sulphur

soufre trituré (loc.) flour sulphur, ground rock sulphur

soufrer (v.) sulphur (to)

soufrette, soufreuse (n.f.) sulphur duster

soupape de vindange (loc.) outlet valve

souple (adj.) supple, soft in the mouth

souplesse (n.f.) suppleness

source (n.f.) spring

sous-bois (n.m.) underwood, brushwood

sous-produits de la fermentation (loc.) fermentation by-products

sous-sol (n.m.) subsoil

sous-solage (n.m.) subsoiling, subsoil loosening

sous-soleuse (n.f.) subsoiler

soutenir (v.) back (to), support (to)

soutenu (adj.) steady, strong, sustained

souterrain (adj.) underground

soutirage (n.m.) racking

soutirage au soufflet (loc.) racking under pressure of air

soutirer (v.) rack (to)

soutireuse (n.f.) racking apparatus

soyeux (adj.) silky

spécialiste (n.m.) expert

spécialité (n.f.) speciality

spécifique (adj.) specific

spectrale (analyse ~) (loc.) spectrum analysis

spectrales (couleurs ~) (loc.) colors of the spectrum, colours of the spectrum

spectrogramme (n.m.) spectrogram

spectrographe (n.m.) spectrograph

spectromètre (n.m.) spectrometer

spectrométrie (n.f.) spectrometry

spectrophotomètre (n.m.) spectrophotometer

spectroscope (n.m.) spectroscope

spectroscopie (n.f.) spectroscopy

sphinx (n.m.) hawk moth

spiritueux (adj.) alcoholic, spirity

spore (n.f.) spore

stabilisation (n.f.) stabilization, stabilizing

stabilisation par le froid (loc.) cold stabilization

stabiliser (v.) stabilize (to)

stabilité (n.f.) stability

stable (adj.) stable

stade (n.m.) period, stage

station œnologique (loc.) enology station, oenology station

stéatite cuprique (loc.) sulphosteatite

stérile (adj.) barren, sterile

stérilisateur (n.m.) sterilizer

stérilisation (n.f.) sterilization

stérilisation à la vapeur (loc.) steam sterilization

stériliser (v.) sterilize (to)

stigmate (n.m.) stigma

stimulation (n.f.) stimulation

stimuler (v.) stimulate (to)

stimuli (n.m.pl.) stimuli

stimulus (n.m.) stimulus

stipules (n.f.pl.) bracts, stipules

stock (n.m.) stock

stock de vins (loc.) stock, supply, store, storehouse

stockage (n.m.) storage, ageing

stocker (v.) store (to), age (to), stock (to), bin (to), lay down wine (to)

strate (n.f.) layer

stratification (n.f.) stratification

strié (adj.) striated

stries (n.f.pl.) striations

structure (n.f.) structure

style (n.m.) style

style de la maison (loc.) house style

styptique (adj.) metallic

suave (adj.) mild, pleasant, suave, sweet

submersion (n.f.) submersion

substance colorante (loc.) coloring matter, colouring matter

substances accessoires de croissance (loc.) accessory growth substances

substrat (n.m.) substrate

subtil (adj.) subtle

suc (n.m.) sap

sucrage (n.m.) chaptalization

sucré (adj.) sugary, sweet

sucre (n.m.) sugar

sucre candi (loc.) candy sugar

sucre de betterave (loc.) beet sugar

sucre de canne (loc.) cane sugar

sucre de raisin (loc.) grape sugar

sucre fermentescible (loc.) fermentable sugar

sucre interverti (loc.) invert sugar

sucre non fermentescible (loc.) non-fermentable sugar

sucre réducteur (loc.) reducing sugar

sucre résiduel, sucre restant (loc.) residual sugar

sud (du ~) (loc.) southern

sud (n.m.) south

sud-est (n.m.) south-east

sud-ouest (n.m.) south-west

sueur (n.f.) sweat, animalistic scent

suie (n.f.) soot

suif (n.m.) tallow

suint (n.m.) suint

sujet (n.m.) stock

sulfatage (n.m.) sulphur spraying

sulfate de cuivre (loc.) blue stone, copper sulphate

sulfater (v.) spray with copper sulphate solution (to), sulphate (to)

sulfhydrique (adj.) hydrogen sulphide

sulfitage de la vendange (loc.) sulphurizing of the must

sulfite de calcium (loc.) calcium bisulphite

sulfiter (v.) sulphurize (to)

sulfitomètre (n.m.) sulphitometer 

sulfuré (adj.) sulphurous

sulfure (n.m.) sulphide

sulfureux (adj.) containing sulphites

sulfurique (adj.) sulphuric

superbe (adj.) magnificent, marvellous, superb

superficie (n.f.) surface

supplémentaire (adj.) additional, extra

support de barrique (loc.) barrel pallet

supporter (v.) support (to)

surbouchage (n.m.) sealing

surcollage (n.m.) over-fining

sureau (n.m.) elder

surface (n.f.) surface

surgreffage (n.m.) double grafting, top grafting

surmaturation (n.m.) overmaturation

surmaturité (en état de ~) (loc.) overripe

surmaturité (n.f.) overripeness

surmûri (adj.) overripe

surplâtrage (n.m.) over-plastering

suspension (en ~) (loc.) in suspension

syndicat (n.m.) syndicate

syndicat professionnel (loc.) trade association, trade society

synthèse (n.f.) coenaesthetic impression

synthétique (adj.) synthetic

système de plantation (loc.) planting system

système radiculaire (loc.) root system

systémique (n.m.) systemic insecticide
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tabac (n.m.) tobacco

tabac blond (loc.) mild tobacco

tabac brun (loc.) brown tobacco

table de tri (loc.) sorting conveyor

table tournante (loc.) revolving table

tablier de la feuille (loc.) auricles

tâche (n.f.) task

tâche (travail à la ~) (loc.) piecework

tache d’huile (développement en ~) (loc.) concentric spread

tache d’huile (loc.) oil spot

tache phylloxérique (loc.) phylloxerated patch

tâcheron (n.m.) pieceworker

tactile (adj.) tactile, touch

taille (de la vigne) (n.f.) pruning, vine cutting, cut

taille (presse) (n.f.) second pressings

taille Cazenave (loc.) Cazenave pruning

taille courte (loc.) short pruning

taille de Chablis (loc.) Chablis system of pruning

taille de Côte-Rôtie (loc.) pruning system of the Côte-Rôtie

taille de courson (loc) spur cutting

taille de fructification (loc.) regular pruning

taille de l’exploitation (loc.) size of enterprise

taille de printemps (loc.) spring pruning

taille de production (loc.) regular pruning

taille de rajeunissement (loc.) reconstition pruning

taille de reconstitution (loc.) reconstition pruning

taille d’hiver (loc.) winter pruning

taille en chaintre (loc.) training pruning

taille en cordon (loc.) cordon pruning

taille en espalier (loc.) espalier pruning

taille en éventail (loc.) palmet pruning

taille en gobelet (loc.) bush pruning, goblet pruning

taille en gobelet élevé (loc.) head pruning

taille en palmette (loc.) fan pruning

taille en pyramide (loc.) pyramid pruning

taille en quenouille (loc.) cone pruning

taille en tête de saule (loc.) head pruning

taille en vert (loc.) green pruning, summer pruning

taille Guyot double (loc.) double Guyot pruning

taille Guyot simple (loc.) single Guyot pruning

taille longue (loc.) long pruning

taille Maroger (loc.) Maroger system of pruning

taille mixte (loc.) rod cane and spur pruning

taille préparatoire (loc.) preparatory pruning

taille riche (loc.) light pruning

taille Royat (loc.) Royat cordon system of pruning

taille sèche (loc.) winter pruning

taille sévère (loc.) heavy pruning, severe pruning

taille sur racines (loc.) pruning the roots

tailler (v.) prune (to), cut (to)

taillis (n.m.) underwood, brushwood

talé (adj.) bruised

talent (n.m.) expertise, talent

talle (n.f.) sucker

talon de la bouture (loc.) base of a cutting, heel

talus (n.m.) bank, enbankment, slope

tambour (n.m.) drum cask

tanin (n.m.) tannin

tanins catéchiques (loc.) grape tannins

tanins galliques (loc.) oak tannins

tanins précipitables (loc.) available tannins

tanisage (n.m.) addition of tannin

taniser (v.) add tannin (to)

tank (n.m.) metal tank

tannin (n.m.) tannin

tannique (adj.) containing tannin, tannic

tannoïde (adj.) tannoid

tardif (adj.) late

tardives (vendanges ~) (loc.) late harvest 

tare (n.m.) tare

tartrage, tartricage (n.m.) addition of tartaric acid

tartrate (n.m.) tartrate

tartre (crème de ~) (loc.) cream of tartar

tartre (n.m.) tartaric acid crystals

tartrique (adj.) tartaric

tas (n.m.) heap, pile

tasser la terre (loc.) tamp the earth (to)

taster (v.) taste (to)

tastevin (n.m.) tastevin, tasting cup

technicien viticole (loc.) viticultural technician

technique (adj. et n.f.) technical, technique

technique (adj.) technical

technique (n.m.) technique

technique d’embouteillage (loc.) bottling technique

techniques de fermentation (loc.) wine-making technology

teigne (n.f.) scab, scurf

teinte (n.f.) hue 

teinturier (adj.) dyer

témoin (échantillon ~) check sample

tempérament (n.m.) temperament

température (à la ~ de la cave) (loc.) at cellar temperature

température (à la bonne ~) (adj.) at right temperature

température (n.f.) temperature

température ambiante (loc.) room temperature

température de consommation (loc.) drink temperature

température de fermentation (loc.) fermentation temperature

température de la cave (loc.) cellar temperature

température de service (loc.) serving temperature

température moyenne (loc.) average temperature

température moyenne annuelle (loc.) yearly average temperature

température moyenne en été (loc.) average summer temperature

température moyenne en hiver (loc.) average winter temperature

tempéré (climat) (adj.) temperate

tempéré (modéré) (adj.) moderated

tempérer (v.) temper (to), let the bottle attrain room temperature (to)

tempête (n.f.) thunderstorm, storm

temps (n.m.) weather

temps de macération (loc.) maceration period, maceration time

tendre (adj.) delicate, light and supple, mild, soft 

teneur en alcool (loc.) alcoholic strength, alcoholic content

teneur en extraits (loc.) extract content

teneur en soufre (loc.) sulphur content, sulphur level

teneur en sucre (loc.) sugar content

teneur en tanin (loc.) tannin level

tenir (v.) keep (to)

tenue (avoir de la ~) (loc.) behave well (to)

tenue à l’air (loc.) test of exposure to air

térébenthine (n.f.) turp, turpentine

terme (n.m.) end, limit

terminologie viti-vinicole (loc.) wine speak

terne (adj.) dull, matt

terpènes (n.m.pl.) terpenes

terpénique (adj.) terpene

terrain (n.m.) estate, plot, parcel, piece of land

terrain argileux (loc.) clay soil

terrain calcaire (loc.) lime soil

terrain de gravier (loc.) gravelly soil

terrain de loess (loc.) loess soil

terrain en pente (loc.) situation on a slope

terrain sablonneux (loc.) sandy soil

terrasse (n.f.) terrace

terrassement (n.m.) terracing

terrasses (cultures en ~) (loc.) terraced culture

terre (n.f.) earth, soil

terre d’Espagne (loc.) spanish earth

terre d’infusoires (loc.) infusorial earth, kieselgur

terre glaise (loc.) clay

terreau (n.m.) compost, loam

terreau (riche en ~) (loc.) loamy

terreux (adj.) earthy

terrier (n.m.) burrow

terroir (goût de ~) (loc.) scent of terroir, taste of terroir

terroir (n.m.) local soil, earth

tertiaire (adj.) tertiary

tertre (n.m.) hillock

test (n.m.) test

tester (v.) test (to)

tête de bouchage (loc.) corking head

tête de capsuleuse (loc.) capping head, capsuling head

tête de cuvée (loc.) top growth, top quality wine

tête de distillation (loc.) first runnings, foreshots, heads

tête de lignes (loc.) end vines, head of the rows

texture (n.f.) texture

thé (n.m.) tea

thermique (sensation ~) (loc.) heat sensation

thermolisation (n.f.) partial pasteurization, thermolization

thermomètre (n.m.) thermometer

thermoplongeur (n.m.) heating element

thermorégulation (n.f.) thermoregulation

thermostat (n.m.) thermostat

thermovinification (n.f.) thermovinification

thym (n.m.) thyme

tiède (adj.) mild, tepid

tierçage (n.m.) thrid cultivation of the soil

tige (n.f.) stalk, stem

tige herbacée (loc.) shoot

tilleul (n.m.) linden, lime tree blossom

tirage (bouchon de ~) (loc.) tirage corks

tirage (liqueur de ~) (loc.) tirage liqueur

tirage (n.m.) bottling from the lees

tirage (levure) (n.m.) tirage, addition of yeast and sugar

tirage isobarométrique (loc.) isobarometric bottling

tire-bonde (n.m.) bung puller, spile puller

tire-bouchon (n.m.) corkscrew

tirer en bouteilles (loc.) bottle (to)

tirer une cuve (loc.) draw off (to)

tire-sève (n.m.) terminal cane, terminal rod

tireuse (n.f.) bottling apparatus

tireuse isobarométrique (loc.) isobarometric bottling apparatus

tireuse linéaire (n.f.) linear filler

tisane (n.f.) herbal tea

titrage (n.m.) titration

titre alcoométrique (n.m.) alcoholometric strength

titrer (v.) titrate (to)

toastage (n.m.) toasting

tomenteux (adj.) tomentose

tondeuse autotractée (loc.) self-powered mower

tonique (adj.) tonic

tonne (n.f.) big barrel, big cask, tun

tonne (masse) (n.f.) metric tonne (1 000 kg)

tonneau (n.m.) barrel, cask, hogshead

tonneau de chataîgner (loc.) chesnut-barrel

tonneau de chêne (loc.) oak-barrel

tonneau en bois (loc.) wooden barrel

tonneau métallique (loc.) steel-barrel

tonnelet (n.m.) keg

tonnelier (n.m.) cooper

tonnellerie (n.f.) cooperage

tonnerre (coup de ~) (loc.) clap of thunder

tonnerre (n.m.) thunder

topette (n.f.) small sample-bottle

topographie (n.f.) topography

toponymie (n.f.) place names, toponymy

tord-boyaux (n.m.) gut rot

tordeuses de la grappe (loc.) grape caterpillars

tornade (n.f.) tornado

torréfaction (n.f.) roasting

torréfié (adj.) roasted

torrent (n.m.) mountain stream, torrent

torride (adj.) broiling, torrid

touche (une touche de ~) (loc.) a touch of

toucher (le ~) (loc.) the touch

touffu (adj.) dense

tourbe (n.f.) peat

tourbeux (adj.) peaty

tourisme viticole (loc.) wine tours

tourné (adj.) spoiled by tourne

tourne (n.f.) tourne, wine disease

tournesol (n.m.) sunflower

tournière (n.f.) headland, turn space

tourniquet (n.m.) turntable for bottles of sparkling wines

trace (n.f.) trace

tracé de la plantation (loc.) marking on the soil

tracteur agricole (loc.) wheeled tractor

tracteur-enjambeur (n.m.) straddler-tractor

tractopelle (n.m.) back-hoe

trafiqué (adj.) adulterated, fraudulent

traitement (n.m.) treatment

traitement de la futaille (loc.) treatment of casks, treatment of barrels

traitement de la vendange (loc.) grape processing equipment

traiter (v.) treat (to)

traluire (n.m.) veraison

tranchant (adj.) very sharp

tranchée (n.f.) drain, trench

tranquille (adj.) still

translucide (adj.) translucid

transpalette (n.f.) pallet truck

transparence (n.f.) transparency

transparent (adj.) transparent

transplantation (n.f.) transplanting

transport (n.m.) carriage, transport

transporter (v.) carry (to), transport (to)

transvasage (n.m.) racking

transvasage à la grosse lie (loc.) racking and mixing with gross lees

transvaser (bouteille, tonneau) (v.) decant (to) (bootle), rack (to) (cask)

trappe (n.f.) lid of a tank

travaille (le vin ~) (loc.) the wine is still fermenting

travailler (v.) work (to)

travaux en vert (loc.) green pruning, summer pruning

traverse (n.f.) cross-piece

trèfle (n.m.) clover

treille (n.f.) trellised vine

treille en tonnelle (loc.) arbour, pergola

treillis (n.m.) trellis

treuil (n.m.) winch

tri (n.m.) selection of bunches, selection of grapes

tri de la vendange (loc.) selection of berries, sorting, positive selection

triage (n.m.) selection of berries

trier (v.) pick out (to), select (to), sort out (to)

trinquer (v.) raise the glass (to)

troène (n.m.) privet

tronc (n.m.) trunk

tronquée (n.f.) cordate-pentagonal

trop de vin (loc.) overflow

trop sulfité (loc.) oversulphurized

trou de bonde (loc.) bung hole

trou de cannelle (loc.) lower bunghole, tap hole

trou de plantation (n.m.) planting hole

trou d’homme (loc.) man hole

trouble (adj.) cloudy, turbid

truffe (n.f.) truffle

tube à essai (loc.) tast-tube

tube acidimétrique (loc.) acidimeter tube

tube capillaire (loc.) capillary tube

tube de contrôle de niveau (loc.) capillary tube

tube de niveau gradué (loc.) glass-gauge, glass tube and graduated beam

tubéreuse (n.f.) tuberose

tuer (v.) kill (to)

tuf (n.m.) tuff

tuilé (adj.) tile-red, tuilé

tulipe (verre-~) (loc.) tulip-glass

turbidité (n.f.) coudiness, turbidity

tuteur (n.m.) stake

tuteurage (n.m.) staking

tuyau d’arrosage goutte à goutte (loc.) drip hose

tuyau d’aspiration (loc.) suction hose

tuyau flexible (loc.) hose, flexible pipe

tuyau rigide (loc.) pipe, tube

typé (adj.) typical

typicité (n.f.) typicity

typicité du cru (loc.) vineyard character

typique (adj.) typical

typique du cépage (loc.) typical for the variety

typique d’une région (loc.) typical for a region

tyrosinase (n.f.) tyrosinase

tyrosol (n.m.) tyrosol

ultrafiltration (n.f.) ultrafiltration

ultra-violet (adj. et n.m.) ultra-violet

unifier (v.) amalgamate (to), standardize (to)

union des vignerons (loc.) wine growers association

unique (adj.) sole, unique

unité (n.f.) unit

universel (adj.) universal, world-wide

urine de chat (loc.) cat’s urine

usage (n.m.) use, using

usé (adj.) worn out, decrepit, out of condition

usufruit (n.m.) life interest

usufruitier (n.m.) tenant for life

utile (adj.) useful

uval (adj.) ampelo
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label (n.m.) label

labellisation (n.f.) seal of approval

laboratoire (personnel de ~) (loc.) lab-assistant

laboratoire de vin (loc.) wine laboratory

labour, labourage (n.m.) ploughing, plowing, soil cultivation

labourer (v.) plough (to), plow (to)

laboureur (n.m.) ploughman, plowman

lac (n.m.) lake

lac artificiel (loc.) artificial lake

laccase (n.f.) laccase

lactase (n.f.) lactase

lactate (n.m.) lactate

lacté (adj.) lacteous

lactescent (adj.) milky

lactique (adj.) lactic

lactose (n.m.) lactose

laine (n.f.) wool

laine humide (n.f.) wer wool

lait écrémé (loc.) skim-milk

laiteux (adj.) milky

laiton (n.m.) brass

lambrusques (n.f.pl.) wild vines

langage technique (loc.) technical language, technical terminology

langue (n.f.) tongue

larmes (n.f.pl.) church windows, legs, tears

larve (n.f.) grub, larva

laser (rayon ~) (loc.) laser beam

latitude (n.f.) latitude

lattes (sur ~) (loc.) horinzontal storage of bottles, on laths

laurier (n.m.) laurel

lavage (n.m.) washing

lavande (n.f.) lavander

lavé (adj.) washed

laver (v.) wash (to)

laveuse de bouteilles (loc.) bottle washing machine

léger (adj.) light, light-weight

légèrement amer (loc.) slightly bitter

légèreté (n.f.) lightness

législation viti-vinicole (loc.) wine law

lésion (n.f.) lesion

lessive (n.f.) lye

leuconostoc (n.m.) lactic acid bacteria, leuconostoc

levain (n.m.) leaven, starter, yeast preparation 

lèvre (n.f.) lip

lévulose (n.m.) levulose

levurage (n.m.) seeding the must, yeasting

levure (de ~) (loc.) yeasty

levure (n.f.) yeast

levure à vin jaune (loc.) flor yeast

levure apiculée (loc.) apiculate yeast

levure elliptique (loc.) elliptical yeast

levure indigène, levure sauvage (loc.) natural yeast, wild yeast

levure provoquant la fermentation alcoolique (loc.) yeast

levure résistante (loc.) yeast resistant to alcohol

levure sélectionnée (loc.) selected yeast

liane (n.f.) creeper

liant (n.m.) binder

lias (n.m.) lias

lies (n.f.) lees

lies (sur ~) (loc.) on the lees

lie de vin (loc.) wine-coloured

liège (n.m.) cork

lien (n.m.) tie

lier (v.) bind (to), clip (to), fasten (to), tie up (to)

lierre (n.m.) ivy

lierre rampant (loc.) ground ivy

lies (remontée des ~) (loc.) disturbance of the lees

lies de colle (loc.) lees from the fining

lies fines (loc.) fine lees, second lees

lies grosses (loc.) gross lees

lieu (n.m.) place

lieu-dit (n.m.) named place

ligature (n.f.) binding, tie

ligne (n.f.) cork calibration unit (2,256 mm)

ligne d’embouteillage (loc.) bottling line

ligneux (adj.) lignified, ligneous, woody

lignification (n.f.) lignification

lignifié (adj.) lignified, ligneous, woody

lilas (n.m.) lilac

limette (n.f.) lime

limitation du rendement (loc.) yield restriction, limitation of quantity

limite (n.f.) boundary

limite du disque (loc.) color of rim, colour of rim

limon (n.m.) silt, loess

limoneux (adj.) silty

limpide (adj.) bright, clear

limpidité (n.f.) limpidity

linge (n.m.) linen

linge de bonde (loc.) bung-cloth, bung-linen

lipide (n.m.) lipid

liqueur de tirage (loc.) addition of the « tirage » liqueur

liqueur d’expédition (loc.) liqueuring after disgorging

liquide (adj.) liquid

liquoreux (adj.) syrupy

liquoreux (vin ~) (loc.) botrytized sweet wine

liquoriste (n.m.) fruit-liqueur maker

lis (n.m.) lily

liseron (n.m.) bindweed

lisse (adj.) polished, smooth

lisseuse pour capsule (loc.) sleeking machine

litchi (n.m.) litchee

litre (n.m.) liter

livre (n.f.) pound (453 grammes)

livre de cave (loc.) cellar book

livre de régie (loc.) exise book

lobe (n.m.) lobe

local (n.m.) hall, room

locataire (n.m.) tenant

location (en ~) (loc.) hired, rented

logé (vin ~) (loc.) wine in cask, wine in wood

logement du vin (loc.) lodging wine

loger (v.) lodge (to)

loin (adj.) far

loin (au ~) (loc.) far away

lointain (dans le ~) (loc.) far away, in the distance

long (adj.) long

long bois (loc.) fruit cane, shoot

long en bouche (loc.) long on the palate, with a good length

longévité (n.f.) longevity

longueur (n.f.) length

longueur de bouchon (loc.) length of cork

lot (n.m.) lot, parcel

lot de levures (loc.) batch of yeasts

lotus (n.m.) lotus flower

louche (adj.) dull, hazy, turbid

louer (v.) hire (to), rent (to)

louer à bail (loc.) take on lease (to), rent (to)

lourd (adj.) heavy, crude, coarse

loyal (adj.) honest

loyal (adj.) honest

lumière (n.f.) light

lumineux (adj.) luminous

lutte antiparasitaire (loc.) pest control

lutte antiparasitaire biologique (loc.) biologic pest control

lutte antiparasitaire chimique (loc.) chemical pest control

lutte contre la gelée (loc.) frost protection

lutte contre la grêle (loc.) hail protection

lutte contre la maladie (loc.) disease protection

lutter contre (loc.) fight against (to), wrestle with (to)

luxuriant (adj.) lush

lycée viticole (loc.) viticultural high school

lyre (n.f.) lyre

lys (n.m.) lily
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cabbage chou (n.m.)

cabin baraque (n.f.), cabane (n.f.)

cachou cachou (n.m.)

cadastral survey cadastre (n.m.), plan cadastral (loc.)

cadastre cadastre (n.m.)

Cadillac graft greffe de Cadillac (loc.)

calcareous calcaire (adj.)

calcium calcium (n.m.)

calcium bisulphite sulfite de calcium (loc.)

calcium phosphate phosphate de chaux (loc.)

calendar calendrier (n.m.)

callosity callosité (n.f.)

callus bourrelet (n.m.), cal (n.m.), bourrelet de soudure (loc.)

callusing box boîte de stratification (loc.), caisse de stratification (loc.)

callusing room chambre chaude (n.f.)

calorie calorie (n.f.)

calyptra capuchon (n.m.)

camomile tea camomille (n.f.)

camphor camphre (n.m.)

can boîte (n.f.)

canary yellow jaune serin (loc.)

cancer worm chenille (n.f.)

candied fruit confit (n.m.)

candied fruits fruits confits (loc.)

candied orange orange confite (loc.)

candies confiserie (n.f.)

candle bougie (n.f.)

candy bonbon (n.m.)

candy sugar sucre candi (loc.)

cane pousse (vigne) (n.f.), rameau (n.m.), rameau herbacé (loc.), sarment (n.m.)

cane sugar sucre de canne (loc.)

cap capuchon (n.m.)

capacity capacité (n.f.), contenance (n.f.)

cap foil coiffe (n.f.)

capillarity capillarité (n.f.)

capillary capillaire (adj.)

capillary tube tube capillaire (loc.), tube de contrôle de niveau (loc.)

cap of solids chapeau (n.m.)

cap on (to) capsuler (v.)

capping capsulage (n.m.)

capping head tête de capsuleuse (loc.)

capping machine capsuleuse (n.f.)

caprylate caprylate (n.m.)

capsicum poivron (n.m.)

capsule capsule (n.f.)

capsuling capsulage (n.m.)

capsuling head tête de capsuleuse (loc.)

capsuling machine capsuleuse (n.f.)

caque caque (n.f.)

carafe carafe (n.f.)

caramel caramel (n.m.)

caramelized caramélisé (adj.)

caraway cumin (n.m.)

carbide carbure (n.m.)

carbolized phéniqué (adj.)

carbon carbone (n.m.)

carbonate carbonate (n.m.)

carbonated gazeux (adj.)

carbonating apparatus appareil à carboniquer (loc.)

carbonating columm colonne de saturation (loc.)

carbonation gazéification (n.f.)

carbon dioxide gaz carbonique (loc.)

carbon dioxyde anhydride carbonique (loc.)

carbonic carbonique (adj.)

carbonic acid acide carbonique (loc.)

carbonic acid gas gaz carbonique (loc.)

carbonic fermentation macération carbonique (loc.)

carbonyl carbonyle (n.m.)

cardamom cardamome (n.m.)

cardboard-box carton (n.m.)

care soin (n.m.)

caressing caressant (adj.)

carmine carmin (adj.)

carnation œillet (n.m.)

carriage transport (n.m.)

carrot carotte (n.f.)

carry (to) porter (v.), transporter (v.)

carton carton (n.m.)

cartridge filter filtre à cartouche (loc.)

casein caséine (n.f.)

cashew nut cajou (noix de) (loc.)

cashflow blend cuvée de vin ordinaire (loc.)

cask barrique (n.f.), fût (n.m.), futaille (n.f.), pièce (n.f.), récipient (n.m.), tonneau (n.m.)

cask cellar chai de vieillissement (loc.)

cask filling entonnoir (n.m.)

cask mould moisissure de fût (loc.)

cask ramp glissoir (n.m.), poulain (n.m.)

cask wood merrain (n.m.)

casky taste goût de fût (loc.)

casse casse (n.f.)

catalyse (to) catalyser (v.)

catalysis catalyse (n.f.)

catalyst catalyseur (n.m.)

catalytic catalytique (adj.)

catch (to) capter (v.)

caterpillar chenille (n.f.)

cathode cathode (n.f.)

cation cation (n.m.)

cat’s urine urine de chat (loc.)

caudalie caudalie (n.f.)

causse causse (n.m.)

caustic caustique (adj.)

causticity causticité (n.f.)

cave grotte (n.f.)

Cazenave pruning taille Cazenave (loc.)

cedar cèdre (n.m.)

ceiling plafond (n.m.)

celeriac céleri (n.m.)

celery céleri (n.m.)

cellar cave de vieillissement (loc.)

cellar book livre de cave (loc.)

cellar foreman chef caviste (loc.)

cellar inspector inspecteur des caves (loc.)

cellarman caviste (n.m.)

cellar master chef de cave (loc.)

cellar notes goût de moisi (loc.)

cellars cellier (n.m.)

cellar storage encavage (n.m.)

cellar temperature température de la cave (loc.)

cellulose cellulose (n.f.)

celuloid celluloïd (n.m.)

cement ciment (n.m.)

cement smell odeur de ciment (loc.)

cement tank cuve en ciment (loc.)

centiliter centilitre (n.m.)

centilitre centilitre (n.m.)

centre pump pompe immergée (loc.)

centrifugal pump pompe centrifuge (loc.)

centrifugation centrifugation (n.f.)

centrifuge centrifugeuse (n.f.)

centrifuge (to) centrifuger (v.)

cepe cèpe (n.m.)

ceramic céramique (n.f.)

cetone cétone (n.f.)

Chablis system of pruning taille de Chablis (loc.)

chain chaîne (n.f.)

chalk craie (n.f.)

chalky crayeux (adj.)

chalky calcaire (adj.)

champagne bottle bouteille de champagne (loc.)

champagne cup verre à champagne (loc.)

champagne flute verre à champagne (loc.)

champagne method méthode champenoise (loc.)

champagne pliers patte de homard (loc.)

champagne process méthode champenoise (loc.)

champagnization champagnisation (n.f.)

champagnize (to) champagniser (v.)

change variation (n.f.)

change of colour of the grape berries véraison (n.f.)

chanterelle mushroom girolle (n.f.)

chapelet chapelet (n.m.)

chaptalization chaptalisation (n.f.), enrichissement (n.m.), sucrage (n.m.)

chaptalize (to) chaptaliser (v.), enrichir (v.)

character caractère (n.m.)

characteristic caractéristique (adj.)

characterless fade (adj.)

charm (to) flatter (v.)

charmat method procédé Charmat (loc.)

charming charmant / charmeur (adj.)

charred carbonisé (adj.)

chaser poussée (n.f.)

château château (n.m.)

cheaning-out curage (n.m.)

check sample échantillon témoin

check the alcohol in a wine (to) peser un vin (loc.)

check the sugar density in the must (to) peser un moût (loc.)

cheers ! à la vôtre ! (loc.)

cheese fromage (n.m.)

chemical chimique (adj.)

chemical pest control lutte antiparasitaire chimique (loc.)

chemicals produits chimiques (loc.)

chemistry chimie (n.f.)

cherry cerise (n.f.), cerise à l’eau-de-vie (loc.)

cherry-brandy guignolet (n.m.)

cherry-plum mirabelle (n.f.)

cherry red rouge cerise (loc)

chervil cerfeuil (n.m.)

chesnut marron (n.m.)

chesnut-barrel tonneau de chataîgner (loc.)

chestnut châtaigne

chicken-shit mercaptan (n.m.)

chill (to) frapper (v.), refroidir (v.)

chilled frappé (adj.)

chill proofing réfrigération (n.f.)

china clay kaolin (n.m.)

chinese anise badiane (n.f.)

chip bud écusson (n.m.)

chives ciboulette (n.f.)

chloranthie chloranthie (n.f.)

chlorate chlorate (n.m.)

chloride chlorure (n.m.)

chlorine chlore (n.m.)

chlorosis chlorose (n.f.)

chocolate chocolat (n.m.)

choice sélection (n.f.)

choice wine vin de qualité (loc.)

chromatography chromatographie (n.f.)

chromatography on paper chromatographie sur papier (loc.)

chrysanthemum chrysanthème (n.m.)

church windows jambes (n.f.pl.), larmes (n.f.pl.)

cider cidre (n.m.)

cigar cigare (n.m.)

cincture incision annulaire (n.f.)

cincturing or girdling tool pince-sève (n.m.)

cincturing tool inciseur (n.m.)

cinnamon cannelle (n.f.)

citric citrique (adj.)

citric acid acide citrique (loc.)

citric acid fermentation fermentation citrique (loc.)

citron cédrat (n.m.)

citrus fruit agrume (n.m.)

civet cat civette (n.f.)

clap of thunder coup de tonnerre (loc.)

clarity check mirage (n.m.)

class (to) classifier (v.)

classical winemaking vinification traditionnelle (loc.)

classification classement (n.m.)

classified cru classé (loc)

classified growth cru classé (loc)

classified plant cru classé (loc)

classified vineyard (site) cru classé (loc)

classify (to) classifier (v.)

clay argile (n.f.), glaise (n.f.), terre glaise (loc.)

clayey argileux (adj.)

claylike argileux (adj.)

clay soil terrain argileux (loc.)

clean droit (adj.), franc (adj.), net (adj.), propre (adj.)

clean (to) affranchir (v.), nettoyer (v.)

cleansing affranchissement (n.m.)

clear clair (adj.), dégagé (adj.), franc (adj.), limpide (adj.)

cleared dépouillé (adj.)

clearing clairière (n.f.)

clearing land défrichement (n.m.)

clear the ground (to) débroussailler (v.)

clear the land (to) défricher (v.)

cleave (to) fendre (v.)

clementine clémentine (n.f.)

cliff falaise (n.f.)

climate climat (n.m.)

climatic border intersection climatique (loc.)

climatic limit intersection climatique (loc.)

climatic zone zone climatique (loc.)

clip (to) lier (v.), rogner (v.)

clipping rognage (n.m.)

clod motte de terre (loc.)

clonal selection sélection clonale (adj.), sélection clonale (loc.)

clone clone (n.m.)

clos clos (n.m.)

closed fermé (adj.)

closed-in discret (adj.)

close filtration filtration stérilisante (loc.)

clothy étoffé (adj.)

cloud nuage (n.m.)

cloudy flou (adj.), nuageux (adj.), trouble (adj.)

clove clou de girofle (loc.), girofle (n.m.)

clover trèfle (n.m.)

cluster grappe de raisin (loc.), raisin (n.m.)

cluster setting sortie de raisins (loc.)

cluster thinning éclaircissage des grappes (loc.)

CO2 anhydride carbonique (loc.), atmosphère saturée (loc.), gaz carbonique (loc.)

coalesce (to) combiner (se) (v.), rassembler (v.)

coarse grossier (adj.), lourd (adj.), vulgaire (adj.)

coat fourrure (n.f.)

coated revêtu (adj.)

coating affranchissement (n.m.), nettoyage de tonneaux (loc.), revêtement (n.m.)

cochylis moth cochylis (n.m.)

cocoa cacao (n.m.)

coconut noix de coco (n.f.)

coenaesthesic cénesthésique (adj.)

coenaesthetic impression impression générale (loc.), synthèse (n.f.)

co-enzyme co-enzyme (n.f.)

coffee café (n.m.)

cognac cognac (n.m.)

coil serpentin (n.m.)

cold froid (adj. et n.m.), froid (n.m.)

cold fermentation fermentation basse (loc.)

cold settling débourbage par le froid (loc.)

cold stabilization stabilisation par le froid (loc.)

cold storage conservation par le froid (loc.), refroidisseur (n.m.)

cold water eau fraîche (loc.)

collar rot pourriture du collet (loc.)

collect (to) capter (v.)

collection enlèvement (n.m.)

colloid colloïde (n.m.)

colloidal colloïdal (adj.)

colloidal sulphur soufre colloïdal (loc.)

color couleur (n.f.), robe (n.f.)

color change virage (n.m.)

color extraction extraction de la couleur (loc.)

colorimetre colorimètre (n.m.)

colorimetry colorimétrie (n.f.)

color indicator indicateur coloré (loc.)

coloring coloration (n.f.)

coloring agent colorant (n.m.)

coloring matter matières colorantes (loc.), substance colorante (loc.)

coloring wine vin teinturier de coupage (loc.)

color intensity intensité colorante (loc.)

colorless incolore (adj.)

color of rim limite du disque (loc.)

color refexion reflet de couleur (loc.)

colors of the spectrum couleurs spectrales (loc.)

colour couleur (n.f.), robe (n.f.)

colour change virage (n.m.)

colour extraction extraction de la couleur (loc.)

colour indicator indicateur coloré (loc.)

colouring coloration (n.f.)

colouring agent colorant (n.m.)

colouring matter substance colorante (loc.)

colouring wine vin teinturier de coupage (loc.)

colour intensity intensité colorante (loc.)

colour in the centre of the glass centre du disque (loc.)

colourless incolore (adj.)

colour of rim limite du disque (loc.)

colour reflection reflet de couleur (loc.)

colours of the spectrum couleurs spectrales (loc.)

combination of food and wine accord mets et vins (loc.)

combination of fragrances combinaison des arômes (loc.)

combined combiné (adj.)

combined suphurous acid acide sulfureux combiné (loc.), anhydride sulfureux combiné (loc.)

come to maturity (to) mûrir (v.)

common ordinaire (adj.), quelconque (adj.)

common beverage wine vin ordinaire (loc.)

community communal (adj.)

compact compact (adj.)

company exploitation (n.f.)

comparative tasting dégustation comparative (loc.)

compare the clarity and colour (to) mirer (v.)

compasse compas (n.m.)

complete complet (adj.), plein (adj.)

complete fertilizer engrais complet (loc.)

completion of fermentation fin de fermentation (loc.)

complex complexe (adj.)

complex hybrid hybride complexe (loc.)

complexity complexité (n.f.)

component composant (n.m.)

comporte comporte (n.f)

composition composition (n.f.)

compost compost (n.m.), ruclon (n.m.), terreau (n.m.)

compound cork bouchon aggloméré (loc.)

compound fertilizer engrais composé (loc.)

compulsory obligatoire (adj.)

compulsory tasting dégustation obligatoire (loc.)

computer aided assisté par ordinateur (loc.)

computer assisted assisté par ordinateur (loc.)

concentrate concentré (n.m.)

concentrated concentré (adj.)

concentration concentration (n.f.)

concentric spread développement en tache d’huile (loc.)

concrete béton (n.m.)

concrete tank citerne (n.f.)

concrete vat citerne (n.f.), cuve en béton (loc.)

condenser serpentin (n.m.)

conduct a vinification (to) conduire une vinification (loc.)

cone pruning taille en quenouille (loc.)

confectionery confiserie (n.f.)

connection rapport (n.m.)

connoisseur connaisseur (n.m.), expert (n.m.)

consistency consistance (n.f.)

consistent consistant (adj.)

constituted constitué (adj.)

consultant conseiller (n.m.)

container contenant (n.m.), récipient (n.m.)

containing carbonic acid gazeux (adj.)

containing sulphites sulfureux (adj.)

containing tannin tannique (adj.)

content contenance (n.f.), contenu (n.m.)

continuous press pressoir continu (loc.)

contour line courbe de niveau (loc.)

control contrôle (n.m.)

control (to) maîtriser (v.)

conversion of alcohol to estérification (n.f.)

cooked taste goût de cuit (loc.)

cooked wine vin cuit (loc.)

cool frais (adj.)

cool (to) rafraîchir (v.), refroidir (v.)

cooler réfrigérant (n.m.)

cooling refroidissement (n.m.)

cooling apparatus appareil à refroidir (drapeau) (loc.), drapeau (n.m.)

cooling bucket seau à champagne (loc.)

cooling coil refroidisseur à serpentin (n.m.), serpentin de refroidissement (loc.)

coolingd coils réfrigérant en serpentin (loc.)

cooling unit machine à glacer (loc.), appareil à refroidir (loc.)

coolness fraîcheur (n.f.)

coomb combe (n.f.)

cooper maître-tonnelier (n.m.), tonnelier (n.m.)

cooperage futaille (n.f.), tonnellerie (n.f.)

cooperative coopérative (n.f.)

copper cuivre (n.m.), cuivre (n.m.)

copper acetate verdet (n.m.)

copper casse casse cuivrique (loc.)

copper-pink cuivré (adj.)

copper sulfate spray bouillie cruprique (loc.)

copper sulphate sulfate de cuivre (loc.)

copper sulphide soufre cuprique (loc.)

cordate-pentagonal tronquée (n.f.)

cordon pruning taille en cordon (loc.)

cordon trellising conduite en cordon (loc.)

core noyau (n.m.), pépin (n.m.)

cork bouchon (n.m.), bouchon de liège (loc.), liège (n.m.)

cork (to) boucher au liège (v.)

cork brand estampe sur le bouchon (loc.)

cork calibration unit (2,256 mm) ligne (n.f.)

corked bouchonné (adj.)

corked taste goût de bouchon (loc.)

corkiness goût de bouchon (loc.)

corking head tête de bouchage (loc.)

corking machine boucheuse (n.f.)

cork-marking étampage des bouchons (loc.)

cork moth mite du bouchon (loc.)

cork plugging bouchage au liège (loc.)

corkscrew tire-bouchon (n.m.)

corky smell odeur de bouchon (loc.)

corky taste goût de bouchon (loc.)

corner angle (n.m.)

corona of mousseux in the glass cordon (n.m.), couronne (n.f.)

corrected volume volume réel (loc.)

cottony cotonneux (adj.)

coudiness turbidité (n.f.)

coulouring matter matières colorantes (loc.)

coulure millerandage (n.m.)

couluring coulure (n.f.)

coumarin coumarine (n.f.)

coumpound composé (adj.)

country pays (n.m.)

countryside campagne (n.f.)

court court (adj.)

cover crops enherbement (n.m.)

covered with hoar-frost givré (adj.)

covering wine vin de couverture (loc.)

crack crevasse (n.f.), fissure (n.f.)

crack a bottle of champagne (to) sabler (v.)

crackling wine vin pétillant (loc.)

cranberry canneberge (n.f.)

crate cageot (n.m.)

crate-pallet palette fermée (loc.)

cream of tartar crème de tartre (loc.)

creamy crémeux (adj.), onctueux (adj.)

crease pli (sans ~) (loc.)

creaseless pli (sans ~) (loc.)

creeper liane (n.f.), plante grimpante (loc.)

crémant crémant (n.m.)

creosote créosote (n.f.)

cripsness croquant (n.m.)

crisp croquant (adj.)

crispy croquant (adj.)

crop vendange (n.f.)

crop (to) récolter (v.), vendanger (v.)

crop damage dommage à la récolte (loc.)

crop declaration déclaration de récolte (loc.)

crop loss réduction de la récolte (loc.)

crop quantity quantité de la récolte (loc.)

cross (to) croiser (v.)

cross-piece traverse (n.f.)

crown and seal capsule capsule de bouchage (loc.)

crown-capsule capsule-couronne (n.f.)

crown-gall broussin (n.m.)

crown suckering ébourgeonnage (n.m.), épamprage (n.m.)

crude lourd (adj.)

crumb mie de pain (loc.)

crunchiness croquant (n.m.)

crunchy croquant (adj.)

crush (to) broyer (v.), écraser (v.), macérer (v.)

crushed must vendange foulée (loc.)

crusher fouloir (n.m.)

crusher and must pump foulo-pompe (n.m.)

crusher stemmer fouloir-égrappoir (n.m.)

crushing broyage (n.m.), écrasement (n.m.), foulage (n.m.)

crush the grapes (to) fouler la vendange (loc.)

crust croûte (n.f.)

crusty croûté (adj.)

cryogenic cryogénie (n.f.)

cryptogam cryptogame (n.m.)

crystal-clear cristallin (adj.)

crystalline cristallin (adj.)

crystallized fruit confit (n.m.), pâte de fruits (loc.)

crystals cristaux (n.m.pl.), paillettes (n.f.pl.)

cuider cuider (v.)

cuisse cuisse (n.f.)

cultivar cultivar (n.m.)

cultivate (to) cultiver (v.), exploiter (v.)

cultivation culture (n.f.), exploitation (n.f.)

cultivation area zone de culture (loc.)

cultived cultivé (adj.)

culture medium milieu de culture (loc.)

cup coupe (n.f.)

curaçao curaçao (n.m.)

curaçoa curaçao (n.m.)

currants raisins de Corinthe (loc.)

curry curry (n.m.)

curve galbe (n.m.)

curve (to) cintrer (v.)

curved cintré (adj.)

cut taille de la vigne (n.f.)

cut (to) couper (tailler) (v.), tailler (v.)

cut hard back (to) ravaler (v.)

cut hay foin coupé (loc.)

cutting bouture (n.f.), réduction des eaux-de-vie (loc.)

cutting with heel bouture à talon (loc.)

cuvee cuvée (n.f.)

cylinder cylindre (n.m.)
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macération (n.f.) maceration

macération carbonique (loc.) carbonic fermentation

macération semi-carbonique (loc.) semi carbonic fermentation

macération sur les pellicules (loc.) must fermentation

macérer (v.) crush (to), macerate (to), mash (to)

mâché (adj.) dull

mâche (qui a de la ~) (loc.) full of core, robust

machine à étiqueter (loc.) labelling machine

machine à glacer (loc.) cooling unit

machine à vendanger (loc.) mechanical (grape) harvester

madérisation (n.f.) maderization, over-oxidation

madérisé (adj.) maderized, oxidised

madérisé (adj.) maderized

magnifique (adj.) magnificent, marvellous

magnolia (n.m.) magnolia

magnum (n.m.) magnum bottle

maie de pressoir (loc.) press bottom, press pan

maigre (adj.) lean, meagre, thin

maillet (n.m.) mallet, wooden mallet

maillochage (n.m.) bruising the base of cuttings

main d’œuvre (n.f.) labor, labour

maison du vin (loc.) wine house

maître de chai (loc.) wine maker

maître-tonnelier (n.m.) cooper

maîtriser (v.) control (to), master (to)

mal (adj.) bad

maladie (n.f.) disease

maladie de bouteille (loc.) bottle-sickness

maladie d’origine bactérienne (loc.) bacterial disease

maladie d’origine microbienne (loc.) microbial disease

malique (adj.) malic

malo faite (loc.) malolactic fermentation achieved

malolactique (adj.) malolactic

malpropre (adj.) unclean

malt (n.m.) malt

maltose (n.m.) malt sugar, maltose

mandarine (n.f.) tangerine

manganate (n.m.) manganate

manganèse (n.m.) manganese

mangeable (adj.) edible

mangue (n.f.) mango

manipulant (n.m.) manipulator

manne (n.f.) manna

mannequin (panier-~) (loc.) wicker basket

mannité (adj.) mannitic

mannitique (adj.) mannitic

mannitol (n.m.) mannitol

manquants (n.m.pl.) gaps, misses

manque (n.m.) fault

marais (n.m.) fen, marsh

marc (n.m.) marc, pomace, pulp

marche (mettre en ~) (loc.) start (to)

marche (n.f.) working

marcottage (n.m.) layering

marcotte (n.f.) layer

mare (n.f.) pond

marécage (n.m.) bog, swamp

marécageux (adj.) marshy

mariage de mets et de vins (loc.) combination of food and wine

marmelade (n.f.) jam

marne (n.f.) marl

marneux (adj.) marly

marqué (adj.) marked

marré (adj.) marré

marron (adj.) brown

marron (n.m.) chesnut

marteau (n.m.) hammer

marteau à détartrer (loc.) tartar deposit scraper

masque (n.m.) mask

masquer (v.) mask (to)

massale (sélection ~) (loc.) visual selection of the most robust vineplants

masse (en ~) neck-down bottle piling

masse (n.f.) mass

masse volumique (loc.) mass per unit volume

massif (adj.) massive

mat (adj.) dull, matt

matériel (n.m.) equipment, tools

matériel d’embouteillage (loc.) bottling plant

mathusalem (n.m.) mathusalem (6 l)

matière (n.f.) material, matter, substance 

matière sèche (loc.) dry matter

matières colorantes (loc.) coloring matter, coulouring matter

matières liquides (loc.) liquids

matières solides (loc.) solids

maturation (n.f.) maturation, maturing, ripening

maturité (n.f.) maturity, ripeness

maturité de consommation (loc.) drinkability

maturité des raisins (loc.) maturity of grapes, ripeness of grapes

maturité physiologique (loc.) physiological maturity, physiological ripeness

mauvais (adj.) bad, foul, stinking

mauvaise herbe (loc.) weed(s)

mauve (adj.) mauve, purple

mazout (odeur de ~) (loc.) scent of diesel

mécanique (adj.) mechanical

mécanisation (n.f.) mechanization

mécaniser (v.) mechanize (to)

méchage (n.m.) sulphuring

mèche (n.f.) wick

mèche soufrée (loc.) sulphur wick

méchoir (n.m.) sulphur wick holder

médecin (vin ~) (loc.) blending wine

médiocre (adj.) mediocre

meilleur (adj.) better

meilleur (le ~) (adj.) the best

mélange (n.m.) blend, mixture

mélanger (v.) blend (to), mix (to)

mélanose (n.f.) septoria leaf spot

mélisse (n.f.) lemon balm

melon (n.m.) melon

membrane (n.f.) diaphregm, membrane

mémorisation (n.f.) memorizing

menaçant (adj.) threatening

menthe (n.f.) mint

menthol (n.m.) menthol

mention (n.f.) mention

mercaptan (n.m.) mercaptan, chicken-shit

mercuriale (n.f.) mercury

mère du vinaigre (loc.) mother of the vinegar

merise (n.f.) wild cherry

mérithalle (n.f.) internode

merrain (n.m.) cask wood, stave wood

métabisulfite (n.m.) metalbisulphite

métaboliser (v.) metabolize (to)

métairie viticole (loc.) winegrowing tenancy

métallique (adj.) metallic

métamorphique (adj.) metamorphic

métayage (n.m.) tenancy

métayer (n.m.) sharecropper, sharecropping tenant

météo (bulletin ~) (loc.) weather report

météo (prévisions ~) (loc.) weather forecast

météo (station ~) (loc.) weather center, weather centre

météorologie (n.f.) meteorology

méthanol (n.m.) methanol

méthode champenoise, méthode traditionnelle (loc.) bottle fermentation

méthode de conduite (loc.) training form

méthode de transvasement (loc.) transvasement method

méthyle (n.m.) methyl

méthylène (n.m.) methylene

méthylique (adj.) methylic

métier du vin (loc.) wine-business, wine-trade

mètre (n.m.) meter, metre

mets (n.m.) food, dish

mettre en bouteille (loc.) bottle (to)

mi-côte (n.f.) half way up the hill

microanalyse (n.f.) microanalysis

microbe (n.m.) microbe

microbien (adj.) microbic

microbiologie (n.f.) microbiology

microbiologiste (n.m.) microbiologist

microclimat (n.m.) microclimate

microcoque (n.f.) micrococcus

microfiltration (n.f.) micro filtering

micro-organisme (n.m.) micro-organism

mie de pain (loc.) crumb

miel (n.m.) honey

mielleux (adj.) sugary

mildiou (n.m.) downy mildew, peronospora

mildiousé (adj.) mildewy

milieu de culture (loc.) culture medium

mille (n.m.) mile (1.609 m)

millerandage (n.m.) coulure

millésimé (adj.) vintage

millésime (n.m.) year of vintage

milligramme (n.m.) miligram

millimètre (n.m.) milimetre, millimeter

mimosa (n.m.) mimosa

mince (adj.) thin

minerai (n.m.) ore

minéral (adj.) mineral, rich in minerals

mirabelle (n.f.) cherry-plum

mirage (n.m.) clarity check

mirer (v.) make the visual examination (to)

mirer (v.) compare the clarity and colour (to)

miroir du bouchon (loc.) mirror of a cork

miscible (adj.) mixable

mise en bouteilles (loc.) bottling

mis en bouteilles au château, au domaine, à la propriété (loc.) bottling by producer

mise sur lie (loc.) bottling from the lees

mise sur pointes (loc.) bottles on the tip

mistelle (n.f.) fresh must fortified with brandy, mistelle

mite du bouchon (loc.) cork moth

mitoyen (adj.) party

mitoyenneté (n.f.) joint ownership

mixtion (n.f.) mixing

moelleux (adj.) mellow, plump, soft, sweet, well-rounded

moelleux (n.m.) mellowness

moiré (adj.) shimmering

moisi (adj.) mouldy, musty

moisissure (n.f.) mould

moisissure de fût (loc.) cask mould

moitié (n.f.) half

moka (n.m.) mocha cake, mocha coffee

molécule (n.f.) molecule

mollasse (n.f.) molasse

mollesse (n.f.) flabbiness

monochrome (adj.) monochromatic, monochrome

monoculture (n.f.) single-crop farming

montant (adj.) up front

montée (n.f.) slope, gradient

monticule (n.m.) mound

montre (n.f.) set

moraine (n.f.) moraine

morceler une propriété (loc.) parcel out an estate (to)

mordant (qui a du ~) (loc.) pungent

mordoré (adj.) lustrous bronze

morsure (n.f.) bite

mosaïque de parcelles (loc.) patchwork of vineyards

motte de terre (loc.) clod

mou (adj.) flabby, soft, sticky, weak

mouillage (n.m.) watering

mouillé (adj.) watered

mouille (n.f.) wet place

mousse (n.f.) moss, foam, froth, sparkling

mousse humide (loc.) wet moss, scent of wet moss

mousser (v.) sparkle (to)

mousseux (n.m.) effervescence

mousseux (vin ~) (n.m.) sparkling wine

moustillant (adj.) moustillant

moût (n.m.) must

moût concentré (loc.) sweet reserve

moût de goutte (loc.) free run must

moût de presse (loc.) must from pressing

moût de raisin (loc.) grape must

moutarde (n.f.) mustard

moyen (adj.) average, medium

mucilage (n.m.) mucilage

muet (adj.) mute

muguet (n.m.) lily of the valley

muid (n.m.) big barrel, big cask (from 400 to 640 l)

multiple (adj.) multi-layered

multiplication (n.f.) propagation

muqueuse (n.f.) muquous membrane

mûr (adj.) mature, matured, ripe

mur de soutènement (loc.) retaining wall

mûre (n.f.) blackberry

muret (n.m.) dry stone wall

mûrir (v.) come to maturity (to), mature (to), ripe (to)

mûrir complètement (loc.) ripen fully (to)

musc (n.m.) musk

muscade (n.f.) nutmeg

muscat (n.m.) muscat

muscaté (adj.) muscat flavoured

musclé (adj.) brawny, muscular, strong

muselage, museletage (n.m.) muselage

muselet (n.m.) wire, wire-cap

musqué (adj.) musky

mustimètre (n.m.) mustimeter, saccharimeter

mutage (n.m.) addition of pure alcohol

muté (adj.) fortified, mute

muter (v.) fortify (to), mute (to)

mycélium (n.m.) mycelium

mycoderme (n.m.) flowers of wine, mycoderma

myrtille (n.f.) bilberry, blueberry
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daily quotidien (adj.)

dale combe (n.f.), vallon (n.m.)

dam barrage (n.m.), retenue d’eau (loc.)

damage dégât (n.m.), dommage (n.m.)

damage by drought dégât causé par la sécheresse (loc.)

damage by game dégât causé par le gibier (loc.)

damage by starling dégât causé par les étourneaux (loc.)

dark foncé (adj.), sombre (adj.)

dark red rouge foncé (loc.)

date datte (n.f.)

day-labourer journalier (n.m.)

day-worker journalier (n.m.)

deacidification désacidification (n.f.)

deacidify (to) désacidifier (v.)

dealcoholise (to) désalcooliser (v.)

decant (to) décanter (v.)

decant (to) (bootle) transvaser (bouteille, tonneau) (v.)

decanter carafe (n.f.), décanteur (n.m.), décanteur (n.m.)

decanting décantation (n.f.), dépotage (n.m.)

decay pourriture (n.f.)

decent honnête (adj.)

deciliter décilitre (n.m.)

decilitre décilitre (n.m.)

declaration of chaptalization déclaration de sucrage (loc.)

declaration of content indication du volume (loc.)

declaration of stock déclaration de stock (loc.)

declare (to) déclarer (v.)

declassification déclassement (n.m.)

decline (to) décroître (v.)

decolored décoloré (adj.)

decolorise (to) décolorer (v.)

decolorization décoloration (n.f.)

decolorization of casks dérougissement (n.m.)

decoloured décoloré (adj.)

decolourise (to) décolorer (v.)

decolourising charcoal charbon pour décolorer (loc.)

decolourization décoloration (n.f.)

decolourization of casks dérougissement (n.m.)

decompose (to) décomposer (se) (v.)

decomposition dégradation (n.f.), érosion (n.f.)

decrease (to) diminuer (v.)

decrease in quality (to) détériorer (v.), réduire (v.)

decree décret d’application (loc.)

decrepit passé (adj.), usé (adj.)

decrowner décapsuleur (n.m.)

de-earthing machine décavaillonneuse (n.f.)

deep profond (adj.)

deep-freeze (to) congeler (v.)

deep freezing congélation (n.f.)

deep in structure complexe (adj.)

deep-rooted enraciné (adj.)

deep rosé rosé foncé (loc.)

defect défaut (n.m.)

defence défense (n.f.)

deficiency anémie (n.f.), déficience (n.f.), insuffisance (n.f.)

deficient déficient (adj.)

deficient in humus pauvre en humus (loc.)

deficient in lime pauvre en chaux (loc.)

defoliant défoliant (n.m.)

deforestation déboisement (n.m.)

degenerate (to) être laissé à l’abandon (loc.)

degeneration appauvrissement (n.m.), dégénérescence (n.f.)

degree (°C or °F) degré (°C ou °F) (n.m.)

degree of sweetness degré de douceur (loc.)

dehydrate (to) déshydrater (v.)

dehydration déshydratation (n.f.)

deironing déferrage (n.m.)

delay retard (n.m.)

delayed bud burst échamplure (n.f.)

delectable délectable (adj.)

delicacy délicatesse (n.f.)

delicate délicat (adj.), fin (adj.), raffiné (adj.), tendre (adj.)

delicious délicieux (adj.), friand (adj.)

delight délice (n.m.), plaisir (n.m.)

delight (to) delecter (se) (v.)

delightful charmant / charmeur (adj.), délicieux (adj.), exquis (adj.)

delimitation délimitation (n.f.)

delimited area aire délimitée (loc.)

demarcation bornage (n.m.)

demijohn bonbonne (dame-jeanne) (n.f.)

denatured dénaturé (adj.)

dense dense (adj.), touffu (adj.)

density densité (n.f.)

dentation denture de la feuille (loc.)

dephlegmator rectificateur (n.m.)

depointage dépointage (n.m.)

deposit dépôt (n.m.), sédiment (n.m.)

deposit (to) déposer (v.)

deposit from must bourbes (n.f.pl.)

deposit of colouring matter film (n.m.)

deposit of lees dépôt de levures (loc.)

deposit tank cuve de décantation (loc.)

deprive (to) priver (v.)

depth profondeur (n.f.)

descaling détartrage d’un vin (n.m.)

desert désert (n.m.)

desinfect (to) désinfecter (v.)

dessert wine vin de dessert (loc.), vin de liqueur (loc.)

dessicated passerillé (adj.)

destalk (to) égrapper (v.), érafler (v.)

destem (to) égrapper (v.), érafler (v.)

destemmer égrappoir (n.m.)

destemming égrappage (n.m.), éraflage (n.m.)

destem removal of grapes from the stems (to) éloigner les branches de raisin (loc.)

destroy (to) anéantir (v.)

desucker (to) éliminer les entre-cœurs (loc.)

desuckering ébourgeonnage (n.m.), épamprage (n.m.)

desulfurize (to) désulfiter (v.)

desulphiting désulfitage (n.m.)

detect (to) percevoir (v.)

detect a disease (to) dépister une maladie (loc.)

deteriorate (to) altérer (v.), dégrader (v.), détériorer (v.)

 deteriorate (to) réduire (v.)

determining the density of must sonder un moût (loc.)

detrimental nuisible (adj.)

devatting décuvage (n.m.), saignée (n.f.)

develop (to) amplifier (v.), développer (v.), évoluer (v.), faire (se) (v.), pousser (v.), prospérer (v.)

developed évolué (adj.), faisandé (adj.)

development développement (n.m.)

dew pruine (n.f.), rosée (n.f.)

dextran dextrane (n.m.)

dextro-rotatory dextrogyre (adj.)

diacetyl diacétyle (n.m.)

diagnosis diagnostic (n.m.)

diaphanous diaphane (adj.)

diaphragm diaphragme (n.m.)

diaphregm membrane (n.f.)

diastase diastase (n.f.)

diastasis diastase (n.f.)

diatomite diatomite (n.f.)

diatoms diatomées (n.f. pl.)

diatoms filter filtre à diatomées (loc.)

dibble plantoir (n.m.)

dibbling stick plantoir (n.m.)

dicalcic phosphate phosphate dicalcique (loc.)

dichromate of potash bichromate de potasse (n.m.)

die (to) crever (v.), périr (v.)

diffraction diffraction (n.f.)

diffusion diffusion (n.f.)

digging machine excavatrice (n.m.)

digging rooted vines déracinage (n.m.)

dill aneth (n.m.)

dilute (to) allonger (v.)

diluted dilué (adj.)

dim voilé (adj.)

diminish (to) diminuer (v.)

diminished sense of smell hypo-osmie (n.f.)

direction direction (n.f.), sens (direction) (n.m.)

dirt gadoue (n.f.)

disagreable déplaisant (adj.)

disappoint (to) décevoir (v.)

disappointing décevant (adj.)

disaster désastre (n.m.), sinistre (n.m.)

disbarking décorticage (n.m.)

disbudding éplanage (n.m.)

disc disque (n.m.), disque (surface du vin) (n.m.)

disc cultivator pulvérisateur vigneron (loc.)

disc harrow pulvérisateur vigneron (loc.)

disconnect (to) déboîter (v.)

disc plough charrue à disques (loc.)

discreet discret (adj.)

disease maladie (n.f.)

disease protection lutte contre la maladie (loc.)

disease where wine becomes viscous maladie de la graisse (loc.)

disgorge (to) dégorger (v.)

disgorgement dégorgeage ou dégorgement (n.m.)

disgorging dégorgeage ou dégorgement (n.m.)

disgust dégoût (n.m.)

disgusting écœurant (adj.), infect (adj.)

dish mets (n.m.)

disintegration dégradation (n.f.)

dissolution dissolution (couleur) (n.f.)

distance between vines écartement (n.m.)

distant distant (adj.), réservé (adj.)

distaste dégoût (n.m.)

distil (to) distiller (v.)

distillate distillat (n.m.)

distillation distillation (n.f.)

distillation wine vin pour distillation (loc.)

distiller distillateur (n.m.)

distillery distillerie (n.f.)

distilling distillation (n.f.)

distilling columm colonne de distillation (loc.)

distinction distinction (n.f.)

district contrée (n.f.)

disturbance of the lees remontée des lies (loc.)

ditch fossé (n.m.)

divide (to) fractionner (v.)

divided into parcels parcellaire (adj.)

dividing plate diaphragme (n.m.)

do a first fining (to) débourber (v.)

dog rose églantine (n.f.)

domain(e) exploitation viticole (loc.)

dominant dominant (adj.)

dominate (to) dominer (v.)

dormancy hibernation (n.f.), repos végétatif (loc.)

dormant bud bourgeon dormant (loc.)

dormant state sommeil (n.m.)

dosage dosage (n.m.)

dosage of liqueur added after disgorging dosage d’expédition (loc.)

do the remuage (to) remuer (v.)

double cleft graft greffe en fente double (loc.)

double grafting surgreffage (n.m.)

double Guyot pruning taille Guyot double (loc.)

doubt doute (n.m.)

doubtful douteux (adj.)

dough pâte (n.f.)

doughy pâteux (adj.)

down bourre (n.f.), duvet (n.m.)

down at one go cul sec (boire) (loc.)

downy mildew mildiou (n.m.)

drain rigole (n.f.), tranchée (n.f.)

drainage drainage (n.m.)

drain away (to) écouler (v.)

draining égouttage (n.m.)

draining board paillasse de laboratoire (loc.)

draining cock robinet de vidange (loc.)

draining rack for bottles égouttoir à bouteilles (loc.)

drastic énergique (adj.)

drawback inconvénient (n.m.)

draw from (to) puiser (v.)

drawing décuvage (n.m.)

drawing off saignée (n.f.)

draw off (to) décuver (v.), tirer une cuve (loc.)

dredge (to) curer (v.)

dressing habillage (n.m.)

dried sec (adj.)

dried by over-maturation passerillé (adj.)

dried-fig figué (adj.)

dried fruits fruits secs (loc.)

dried-out desséché (adj.)

dried plum pruneau (n.m.)

drill vrille (forage) (n.f.)

drink boisson (n.f.), rafraïchissement (n.m.)

drink (to) boire (v.)

drinkability maturité de consommation (loc.)

drinkable buvable (adj.), potable (adj.)

drinking water eau potable (loc.)

drink temperature température de consommation (loc.)

drip hose tuyau d’arrosage goutte à goutte (loc.)

drive a pipe into (to) plonger un tuyau dans (loc.)

drizzle bruine (n.f.), crachin (n.m.), pluie fine (loc.)

drizzle (to) pleuvasser / pleuviner / pleuvoter (v.)

dropper compte-gouttes (n.m.)

drought sécheresse (n.f.)

drought resistant résistant à la sécheresse (loc.)

drum cask tambour (n.m.)

dry âcre (adj.), dry (adj.), rude (adj.), sec (adj.)

dry (to) déshydrater (v.)

dry extract extrait sec (loc.)

drying désséchant (adj.)

dry matter matière sèche (loc.)

dryness sécheresse (n.f.)

dry out (to) dessécher (v.)

dry rot pourriture sèche (loc.)

dry stone wall muret (n.m.)

dry taste goût de sec (loc.)

dry wine vin sec (loc.)

dry wood smell odeur de bois sec (loc.)

dubious douteux (adj.)

dull mâché (adj.), fade (adj.), louche (adj.), mat (adj.), terne (adj.)

dump-truck benne basculante (n.f.)

dungarees salopette (n.f.)

dust poudre (n.f.), poussière (n.f.)

duster poudreuse (n.f.)

dusting machine poudreuse (n.f.)

dusty poudreux (adj.), poussiéreux (adj.)

dyer raisin tinturier (loc.), teinturier (adj.)

dynamic dynamique (adj.)
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nabuchodonosor (n.m.) nebuchadnezzar (15 l)

nappe phréatique (loc.) water-table

narcisse (n.m.) jonquil

narine (n.f.) nostril

nature du terrain (loc.) soil status

naturel (adj.) natural

nauséabond (adj.) foul, ill-smelling, stinking

nécrose (n.f.) necrosis

nectar (n.m.) nectar

nectarine (n.f.) nectarine

négoce (n.m.) trade

négoce des vins (loc.) wine trade

négociant (n.m.) merchant, trader

négociant en vins (loc.) vintner, wine merchant 

négociant-éleveur (loc.) wine merchant maturer

négociant-propriétaire (loc.) wine merchant and owner

neige (n.f.) snow

neiger (v.) sonw (to)

neigeux (adj.) snowy

nématodes (n.m.pl.) eelworms, nematodes

nerveux (adj.) sinewy, vigourous

nervosité (n.f.) nervousness

nervures (n.f.pl.) veins

net (adj.) clean, neat, pure

netteté (n.f.) neatness

nettoyage de tonneaux (loc.) coating

nettoyer (v.) clean (to), rinse (to)

neutre (adj.) neutral

nez (avoir du ~) (loc.) have a nose (to)

nez (le ~) (loc.) the smell

nez (n.m.) nose, bouquet

nitrate (n.m.) nitrate

nitrique (adj.) nitric

niveau (courbe de ~) (loc.) contour line

niveau (n.m.) level

niveau de qualité (loc.) quality level

niveau d’embouteillage (loc.) filling level

niveler (v.) level down

nivellement (n.m.) ground levelling

noble (adj.) noble

noctuelle (n.f.) night-moth

nodosité (n.f.) nodule of the vine

nœud (n.m.) node

noir animal (loc.) animal black, bone black

noirs (blanc de ~) (loc.) white wine from black grapes

noirs (raisins ~ à jus blanc) (loc.) black grapes with white juice

noisette (n.f.) hazelnut

noix (n.f.) nut, walnut

noix de coco (n.f.) coconut

noix de muscade (n.f.) nutmeg

nombre de ceps par hectare (loc.) number of vines per hectare

non développé (loc.) undeveloped

non fermentescible (adj.) non fermentable

nord (du ~) (loc.) northern

nord (n.m.) north

normal (adj.) average, normal, standard

norme (n.f.) norm, standard

note (n.f.) hint, note

note boisée (loc.) woody notes

note de fermentation (loc.) yeasty smell and taste of fermentation

note de fût (loc.) smell of old casks, taste of old casks

note de levure (loc.) yeasty note

note de maturité (loc.) aged taste, tiredness, beginning of maderization

note de terroir (loc.) scent of terroir, taste of terroir

nouaison (n.f.) setting of the grape

nourrir (v.) feed (to)

nourriture (n.f.) food

nouvelle plantation (loc.) freshly planted vineyard

noyau (n.m.) core, pip

nu (adj.) bare

nuage (n.m.) cloud

nuageux (adj.) cloudy

nuancé (adj.) multi-facetted

nuance (n.f.) nuance, shade, tinge

nuisible (adj.) detrimental, harmful

nutritive (matière ~) (loc.) nutrient

nylon (n.m.) nylon
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earliness précocité (n.f.)

early harvest before general harvest épluchage (n.m.)

early maturing hâtif (adj.), précoce (adj.)

early ripening hâtif (adj.), précoce (adj.)

early stage of fermentation démarrage de fermentation (loc.)

earth sol (n.m.), terre (n.f.), terroir (n.m.)

earth down (to) décavaillonner (v.)

earth filter filtre à diatomées (loc.)

earthy terreux (adj.)

ease aisance (n.f.)

easily digestible digeste (adj.)

easily flooded inondable (adj.)

east est (n.m.)

easterly slope côteau oriental (loc.)

easterly vineyard (site) côte orientale (loc.)

eastern est (d’~) (loc.)

easy facile (adj.)

easy to drink coulant (adj.), gouleyant (adj.)

ebonite ébonite (n.f.)

ebony ébène (n.m.)

ebulliometer ébulliomètre (n.m.)

ebulliometre ébulliomètre (n.m.)

edge of the tongue bord de la langue (loc.)

edible mangeable (adj.)

eelworms anguillules (n.f.pl.), nématodes (n.m.pl.)

effervesce (to) pétiller (v.)

effervescence mousseux (n.m.)

effervescent effervescent (adj.)

egg white albumine (n.f.), blanc d’œuf (loc.), protéine (n.f.)

elaborate (to) élaborer (du vin) (v.)

élancé élancé (adj.)

elder sureau (n.m.)

electrode électrode (n.f.)

electrolysis électrolyse (n.f.)

electronic électronique (n.f.)

elegance élégance (n.f.)

elegant distingué (adj.), élégant (adj.)

elevated wine vin élevé en barrique (loc.)

elevator élévateur (n.m.)

elliptical yeast levure elliptique (loc.)

eloquent parlant (adj.)

emanation effluve (n.m.), émanation (n.f.)

embaumed embaumé (adj.)

emerald green émeraude (adj.)

emergence affleurement (n.m.)

emotional affectif (adj.)

emphasize (to) accentuer (v.)

empirical empirique (adj.)

empty amaigri (adj.)

empyreumatic empyreumatique (adj.)

empyreumatic smell odeur empyreumatique (loc.)

emulsifying agent agent émulsifiant (loc.)

emulsion émulsion (n.f.)

enamel émail (n.m.)

enamelled émaillé (adj.)

enamelled tank cuve émaillée (loc.)

enbankment talus (n.m.)

encepagement encépagement (n.m.)

encroach on (to) empiéter sur (loc.)

end terme (n.m.)

end of fermentation fin de fermentation (loc.)

end of the flowering passéfleur (loc.)

end of the tongue partie postérieure de la langue (loc.)

end vines tête de lignes (loc.)

energy énergie (n.f.)

engage (to) enclencher (s’~) (v.)

engine engin (n.m.)

enjoy (to) aimer (v.), apprécier (v.), savourer (v.)

enological œnologique (adj.)

enologist œnologue (n.m.)

enology œnologie (n.f.)

enology station station œnologique (loc.)

enometer œnomètre (n.m.)

enormous puissant (adj.)

enotannin œnotanin (n.m.)

enrich (to) amender (v.), enrichir (v.)

enriching chaptalisation (n.f.), enrichissement (n.m.)

enrichment enrichissement (n.m.)

enterprise exploitation (n.f.)

environment environnement (n.m.)

enzymatic enzymatique (adj.)

enzyme enzyme (n.m.)

enzyme addition enzymage (n.m.)

epicurean épicurien (adj. et n.m.)

epoxy coated tank cuve à revêtement epoxy (loc.)

epoxy lined tank cuve en résine synthétique (loc.)

equalier (to) égaliser (v.)

equipment matériel (n.m.)

era ère (n.f.)

erinose érinose (n.f.)

erode (to) dégrader (s’éroder) (v.)

erosion érosion (n.f.)

esca esca (n.f.)

espalier pruning taille en espalier (loc.)

estate château (n.m.), exploitation viticole (loc.), propriété (n.f.), terrain (n.m.), vignoble (n.m.)

ester ester (n.m.), ester (n.m.)

esxotic exotique (adj.)

ethanol éthanol (n.m.)

ether éther (n.m.)

ethereal éthéré (adj.)

ethyl éthyle (n.m.)

ethyl acetate acétate d’éthyle (n.m.)

ethyl alcohol alcool éthylique (loc.), esprit-de-vin (n.m.)

ethyl aldehyde évent (n.m.)

ethylene éthylène (n.m.)

eucalyptol eucalyptol (n.m.)

eucalyptus eucalyptus (n.m.)

eudemis eudémis (n.m.)

evaluation sensométrie (n.f.)

evaporation évaporation (n.f.)

everyday quotidien (adj.)

examination examen (n.m.)

excavation fouille (n.f.)

excellent excellent (adj.), grandiose (adj.)

exceptional exceptionnel (adj.), extraordinaire (adj.)

excess excédent (n.m.)

exchanger échangeur (n.m.)

excoriose excoriose (n.f.)

execrable exécrable (adj.)

exemplary exemplaire (adj.)

exhale (to) exhaler (v.)

exise book livre de régie (loc.)

expand (to) amplifier (v.)

expanse étendue (n.f.)

expansion dilatation (n.f.)

experience expérience (n.f.)

experienced expérimenté (adj.)

experiment expérience (n.f.)

expert expert (n.m.), spécialiste (n.m.)

expertise talent (n.m.)

explanation explication (n.f.)

export barrel barrique de transport (loc.), pièce d’expédition (loc.)

exposure exposition (n.f.)

express (to) exprimer (s’~) (v.)

expression expression (n.f.)

expressive expressif (adj.)

extinction densité optique (loc.)

extra supplémentaire (adj.)

extra-brut extra-brut (adj.)

extract concentré (n.m.), extrait (n.m.)

extract (to) extraire (v.)

extract content teneur en extraits (loc.)

extraction extraction (n.f.)

extraction of aromas extraction de matières aromatiques (loc.)

extra dry extra-sec (adj.), extra-dry (adj.)

extremely bad exécrable (adj.)

exuberant exubérant (adj.)

eye œil (n.m.)
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objectif de production (loc.) production goal

obligatoire (adj.) compulsory, obligatory

oblique (adj.) oblique

odeur (n.f.) odor, odour, scent, smell, nose

odeur animale (loc.) animal smell

odeur balsamique (loc.) balsamic smell

odeur de bois sec (loc.) dry wood smell

odeur de boisé (loc.) woody smell

odeur de bouchon (loc.) corky smell

odeur de ciment (loc.) cement smell

odeur de croupi (loc.) stagnant water smell

odeur de fourrure (loc.) fur, scent of fur, smell of fur

odeur de fumé(e) (loc.) smoky smell

odeur de géranium (loc.) geranium smell

odeur de grillé (loc.) roasted aroma

odeur de légumes (loc.) vegetable smell

odeur de moisi (loc.) mouldy odor, mouldy odour, mouldy smell

odeur de pierre-à-fusil (loc.) flinty smell

odeur de plastique (loc.) plastic smell

odeur de résine (loc.) resin smell

odeur de SO2 (loc.) SO2 smell, sulphite smell

odeur de suie (loc.) sooty smell

odeur de terre (loc.) aearthy smell

odeur d’iode (loc.) iodine smell

odeur d’œuf pourri (loc.) rotten egg smell

odeur empyreumatique (loc.) empyreumatic smell

odeur épicée (loc.) spicy smell

odeur étrange (loc.) strange odor, strange odour, unfamiliar odor, unfamiliar odour

odeur florale (loc.) floral scent

odeur foxée (loc.) foxy smell

odeur fruitée (loc.) fruity smell

odeur végétale (loc.) odor of vegetation, odour of vegetation

odeurs primaires (loc.) primary aromas

odeurs secondaires (loc.) secondary aromas

odeurs tertiaires (loc.) tertiary aromas

odorant (adj.) fragrant, odoring, odouring, scented

odorat (n.m.) sense of smell

œil (bourgeon) (n.m.) bud

œil (n.m.) eye

œil-de-perdrix (n.m.) partridge eye

œillet (n.m.) carnation

oenanthique (adj.) oenanthic

œnologie (n.f.) enology, œnology 

œnologique (adj.) enological, œnological 

œnologue (n.m.) enologist, œnologist 

œnomètre (n.m.) enometer, œnometer

oenophile (adj.) oenophile

oenophile (n.m.) wine lover, wine appreciator

œnotanin (n.m.) enotannin, œnotannin

oenothèque (n.f.) wine collection

œuf pourri (loc.) rotten egg

oïdium (n.m.) oidium, powdery mildew

oignon (n.m.) onion

oignon (pelure d’~) (loc.) onion peel

oléagineux (n.m.) oil-producing plant

olfactif (adj.) olfactory

olfaction (n.f.) olfaction

oligo-élément (n.m.) trace element

olive (n.f.) olive

ombrage (n.m.) shade

ombre (n.f.) shadow

onctueux (adj.) creamy

onctuosité (n.f.) unctuousness

oolithe (n.f.) oolite

opacité (n.f.) opacity, opaqueness

opalescent (adj.) opalescent

opaque (adj.) opaque

opérations en vert (loc.) operations during the vine’s growth

or (adj.) gold

or (vieil ~) (loc.) old gold

or pâle (loc.) pale gold

or vert (loc.) green gold

orage (n.m.) thunderstorm

orangé (adj.) orange-colored, orange-coloured, orange-tinged, orangy

orange (n.f.) orange

orange confite (loc.) candied orange

oranger (fleur d’~) (loc.) orange blossom

orbiculaire (adj.) orbicular

ordinaire (adj.) common, ordinary

ordre de présentation (loc.) order of service

organe (n.m.) organ

organique (adj.) organic

organoleptique (adj.) organoleptic

origan (n.m.) oregano

origine (n.f.) origin

ortie (n.f.) stinging nettle

ose (n.f.) ose

oseille (n.f.) sorrel

osier (n.m.) willow

osier (panier d’~) (loc.) wicker basket

ostéocolle (n.f.) bone gelatin

ouillage (n.m.) topping-up

ouillage (vin d’~) (loc.) wine for topping-up

ouiller (v.) top up (to)

ouragan (n.m.) hurricane

outil (n.m.) tool

outillage (n.m.) tools

ouvert (adj.) open

ouvrée (n.f.) ouvrée (428 m2)

ouvrier viticole (loc.) vineyard-worker

oxydant (adj. et n.m.) oxidizing, oxidant

oxydase (n.f.) oxidase

oxydatif (adj.) oxidized

oxydation (n.f.) oxidation

oxydé (adj.) oxidized

oxyde (n.m.) oxide

oxyder (v.) oxidize (to)

oxydo-réduction (n.f.) oxidation-reduction

oxydo-réduction (potentiel d’~) (loc.) redox potential

oxygène (n.m.) oxygen

ozone (n.f.) ozone
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facing exposé (adj.)

faded fané (adj.)

fall automne (n.m.)

falling of the flower défloraison (n.f.)

fallow friche (n.f.)

fallow land jachère (n.f.)

falsified pommadé (adj.)

fan leaf court-noué (n.m.)

fan pruning taille en palmette (loc.)

far loin (adj.)

far away au loin (loc.), dans le lointain (loc.)

farmer fermier (n.m.)

fashionable wine vin à la mode (loc.)

fast rapide (adj.)

fasten (to) lier (v.)

fastening attachage (n.m.)

fat glycériné (adj.)

fault anomalie (n.f.), défaut (n.m.), faille (n.f.), manque (n.m.)

faulty défectueux (adj.), insuffisant (adj.)

fautless irréprochable (adj.)

feable faible (adj.)

features caractéristiques (n.f.pl.)

fecundate (to) féconder (v.)

fecundation fécondation (n.f.)

feeble sans vigueur (loc.)

feed (to) nourrir (v.)

feel (to) sentir (v.)

feeling sensation (n.f.)

Fehling’s solution liqueur de Fehling (loc.)

feints queue de distillation (loc.)

feminine féminin (adj.)

fen marais (n.m.)

fennel fenouil (n.m.)

ferment ferment (n.m.)

ferment (to) cuver (v.)

fermentable fermentescible (adj.)

fermentable sugar sucre fermentescible (loc.)

fermentation fermentation (n.f.)

fermentation bung bonde de la fermentation (loc.)

fermentation by-products sous-produits de la fermentation (loc.)

fermentation in open vat fermentation en cuve ouverte (loc.)

fermentation in tank fermentation en cuve close (loc.)

fermentation on skins vinification en rouge (loc.)

fermentation on the skins cuvaison en rouge (loc.)

fermentation temperature température de fermentation (loc.)

fermentation time durée de fermentation (loc.)

fermentation vessel vinificateur (n.m.)

fermenter cuve de fermentation (loc.)

ferment fully (to) fermenter complètement (loc.)

fermenting power pouvoir de fermentation (loc.)

fermenting room cuverie (n.f.), vendangeoir (n.m.)

fermenting starter pied de cuve (loc.)

fermenting time temps de cuvaison (loc.)

fermentor cuve de fermentation (loc.)

fermentor with two dipple-jackets cuve à double manteau (loc.)

ferment out (to) fermenter (complètement) (loc.)

fern fougère (n.f.)

ferric ferrique (adj.)

ferric casse casse ferrique (loc.)

ferrometer ferromètre (n.m.)

ferrometre ferromètre (n.m.)

ferruginous ferrugineux (adj.)

fertile fertile (adj.), prolifique (adj.)

fertilisation fécondation (n.f.)

fertilization fertilisation (n.f.), pollinisation (n.f.)

fertilize (to) féconder (v.), fertiliser (v.)

fertilizer fertilisant (n.m.)

fertilizer (artificial) engrais (n.m.)

fertilize with phosphates (to) phosphater (v.)

fetid fétide (adj.)

feverish fiévreux (adj.)

fiasco fiasque (n.f.)

field graft greffe sur place (loc.)

fiery ardent (adj.), avoir du feu (loc.), fougueux (adj.)

fig figue (n.f.)

fight against (to) lutter contre (loc.)

filiform filiforme (adj.)

filling remplissage (n.m.)

filling gaps remplacement (n.m.)

filling into casks encuvage (n.m.)

filling level niveau d’embouteillage (loc.)

fill up (to) remplir (v.)

filter filtre (n.m.)

filter (to) filtrer (v.)

filtering filtrage (n.m.)

filter plaque plaque de filtration (loc.)

filter-press filtre à plaques (loc.)

filter pulp pâte à filtrer (loc.)

filter sheet couche du filtre (loc.)

filtration filtration (n.f.)

filtrer-paper papier-filtre (loc.)

final finale (n.f.)

fine fin (adj.)

fine (to) clarifier (v.), coller (v.)

fine lees lies fines (loc.)

fineness finesse (n.f.)

finesse finesse (n.f.)

fine table wine vin fin de table (loc.)

fine vintage grand millésime (loc.)

fining clarification (n.f.), collage (n.m.)

fining agent colle (n.f.)

fining with egg whites collage par albumine (blanc d’œuf) (loc.)

finished fini (adj.), prêt (adj.)

finish in mouth fin de bouche (loc.)

fir sapin (n.m.)

fire feu (n.m.)

firey ardeur (n. f.)

firm consistant (adj.), étanche (adj.), ferme (adj.)

firmness densité (n.f.)

first pressing (in Champagne) serre (n.f.)

first quality de première qualité (loc.)

first-rate excellent (adj.), grandiose (adj.)

first runnings tête de distillation (loc.)

first vintage from a newly planted vineyard vendange d’une jeune vigne (loc.)

firts wine from a newly planted vineyard vin obtenu d’une première vendange d’une jeune vigne (loc.)

fish glue colle de poisson (loc.), ichtyocolle (n.f.)

fissure crevasse (n.f.), fissure (n.f.)

fittings installations (n.f.pl.)

fixed acidity acidité fixe (loc.)

fixed SO2 acide sulfureux combiné (loc.), anhydride sulfureux combiné (loc.), SO2 fixe (loc.)

fixing agent agent fixateur (loc.), fixateur (n.m.)

fizz (to) pétiller (v.)

fizzy pétillant (adj.)

flabbiness mollesse (n.f.)

flabby désossé (adj.), mou (adj.)

flaccid flasque (adj.)

flakes cristaux (n.m.pl.), paillettes (n.f.pl.)

flash pasteurization flash-pasteurisation (n.f.)

flat aqueux (adj.), éventé (adj.), plan (adj.), plat (adj.)

flat country plaine (n.f.)

flatness goût d’évent (loc.)

flatten (to) aplatir (v.)

flatten out (to) aplatir (v.)

flatter (to) flatter (v.)

flattering flatteur (adj.)

flavor flaveur (n.f.), goût (n.m.), saveur (n.f.)

flavored qui a du goût (loc.)

flavorless fade (adj.)

flavour flaveur (n.f.), goût (n.m.), saveur (n.f.)

flavoured qui a du goût (loc.)

flavourless fade (adj.)

flavourous savoureux (adj.)

flavoursome savoureux (adj.)

flaw défaut (n.m.)

flaw from acetic acid piqûre acétique (loc.)

flaw from volatile acidity piqûre acétique (loc.)

flawy défectueux (adj.)

fleeting fugace (adj.)

fleshy charnu (adj.), enveloppé (adj.), rond (adj.)

flexible impeller pump pompe à turbine (loc.)

flexible pipe tuyau flexible (loc.)

flint silex (n.m.)

flintstone pierre-à-fusil (n.f.)

flinty smell odeur de pierre-à-fusil (loc.)

flinty taste goût de pierre-à-fusil (loc.)

float (to) flotter (v.)

floater flotteur (n.m.)

floating flottant (adj.)

floating cap chapeau flottant (loc.)

flood inondation (n.f.)

flood (to) irriguer (v.)

flooded inondé (adj.)

flooding irrigation (n.f.)

floor-cloth serpillière (n.f.)

flora flore (n.f.)

floral fleuri (adj.), floral (adj.)

floral scent odeur florale (loc.)

flor yeast levure à vin jaune (loc.)

floss bourre (n.f.)

flour farine (n.f.)

flour sulphur soufre trituré (loc.)

flower fleur (n.f.), fleur (n.f.)

flower (to) fleurir (v.)

flower abortion coulure (n.f.)

flower-bearing florifère (adj.)

flower-bud bouton floral (loc.)

flower cluster thinning éclaircissage des fleurs (loc.)

flowering apogée (n.f.), la fleur (loc.)

flowering time floraison (n.f.), passée (n.f.)

flowers of wine mycoderme (n.m.)

fluid fluide (adj.)

flurry (snow) bourrasque (n.f.)

flute-glass flûte à champagne (loc.)

flying buttress arc-boutant (n.m.)

flying disgorgement dégorgement à la volée (loc.)

flying disgorging dégorgement à la volée (loc.)

foam mousse (n.f.)

foaming guillage (n.m.)

fog brouillard (n.m.), brume (n.f.)

foggy brumeux (adj.)

foil feuille d’étain (loc.)

fold pli (n.m.)

folded plissée (adj.)

foliage ramure (n.f.), feuillage (n.m.)

foliage shedding chute des feuilles (loc.)

foliation feuillaison (n.f.)

food nourriture (n.f.), mets (n.m.)

foot (30,48 cm) pied (n.m.)

foothills vallonnements (n.m.pl.)

force pump pompe refoulante (loc.)

forcing of the grafts forçage des greffes (loc.)

forecast prévision (n.f.)

forecast (to) annoncer (v.)

foredrainer égouttoir (n.m.)

foreign étranger (adj.)

foreshots tête de distillation (loc.)

forest forêt (n.f.)

fork fourche (n.f.)

fork-lift-truck chariot-élévateur (n.m.)

fork-lift truck operator cariste (n.m.)

formation of aroma formation du bouquet (loc.)

formic acid acide formique (loc.)

form of leaf forme de la feuille (loc.)

fortification alcoolisation (n.f.), vinage (n.m.)

fortified fortifié (adj.), muté (adj.), viné (adj.)

fortified wine vin muté (loc.)

fortify (to) alcooliser (v.), fortifier (v.), muter (v.)

fortifying brandy alcool pour vinage / mutage (loc.)

fortifying spirit alcool pour vinage / mutage (loc.)

fossil fossile (n.m.)

foul empesté (adj.), mauvais (adj.), nauséabond (adj.), puant (adj.), putride (adj.)

fountain fontaine (n.f.)

fourth hand cultivation of the vineyard reterçage / retersage (n.m.)

four wheel drive quatre-quatre (n.m.)

foxy foxé (adj.), goût de renard (loc.), renardé (adj.)

foxy smell odeur foxée (loc.)

fractional distillation distillation fractionnée (loc.)

fractional distilling distillation fractionnée (loc.)

fragile fragile (adj.), frêle (adj.)

fragrance fragrance (n.f.), parfum (n.m.)

fragrances fragrance (n.f.)

fragrant odorant (adj.), parfumé (adj.)

frail chétif (adj.), frêle (adj.)

frank franc (adj.)

fraudulent trafiqué (adj.)

freak happening phénomène naturel (loc.)

free from exempt (adj.)

free organic acid acide organique libre (loc.)

free run écoulage (n.m.)

free-run juice jus d’écoulage / jus d’égouttage (loc.)

free-run must moût de goutte (loc.)

free-run wine vin d’égouttage (loc.), vin de goutte (loc.)

free-run yield rendement en jus (loc.)

free SO2 anhydride sulfureux libre (loc.) SO2 libre (loc.)

freeze (to) geler (v.)

french Jura wine cooperative fruitière vinicole (loc.)

fresh frais (adj.), friand (adj.)

fresh bread pain frais (loc.)

freshly planted vineyard nouvelle plantation (loc.)

fresh must fortified with brandy mistelle (n.f.)

freshness fraîcheur (n.f.)

fresh water eau douce (loc.)

fringe (of the disc) frange du disque (n.f.)

fringe area zone limite (loc.)

frost gelée (froid) (n.f.)

frost cracking gélivure (n.f.)

frost damage dégât causé par la gelée (loc.)

frost damaged échamplé (adj.)

frost pocket place gélive (loc.)

frost pot chaufferette antigelée (n.f.), réchaud antigelée (loc.)

frost protection lutte contre la gelée (loc.)

frost-resistant résistant au gel (loc.)

frost up (to) givrer (v.)

froth mousse (n.f.)

fructose fructose (n.m.)

fruit fruit (n.m.)

fruit basket corbeille de fruits (loc.)

fruit cake cake (n.m.)

fruit cane aste (n.f.), baguette (n.f.), long bois (loc.)

fruit compote compote de fruits (loc.)

fruit drop bonbon anglais (loc.)

fruit fly drosophile (n.f.)

fruitiness fruité (adj. et n.m.)

fruiting fructifère (adj.)

fruiting canes rameaux porteurs (loc.)

fruit juice jus de fruit (loc.)

fruit-liqueur maker liquoriste (n.m.)

fruit pulp pulpe (n.f.)

fruity d’un fruité prononcé (loc.), friand (adj.), fruité (adj. et n.m.)

fruity smell odeur fruitée (loc.)

full bouche complexe (loc.), plein (adj.), rond (adj.)

full-bodied bien en chair (loc.), bouche complexe (loc.), charnu (adj.), corsé (adj.), généreux (adj.), plein (adj.)

full-bodied ample (adj.)

full flavour bien en bouche (loc.)

fullness abondance (n.f.), ampleur (n.f.), plénitude (n.f.), richesse (n.f.)

full of character plein de caractère (loc.)

full of core qui a de la mâche (loc.), pulpeux (adj.)

full of finesse raffiné (adj.)

full of grape solids bourbeux (adj.)

full of life vivace (adj.)

full taste bien en bouche (loc.)

fully bloomed épanoui (adj.)

fully developped fait (adj.)

fungicide fongicide (n.m.)

funnel (to) entonner (v.)

fur fourrure (n.f.), odeur de fourrure (loc.)

furfural furfural (n.m.)

furring entartrage (n.m.)

furrow sillon (n.m.)

furrow (to) raviner (v.)

furtive furtif (adj.)

fusel oils fusels (n.m.pl.)

future avenir (du vin) (loc.)

fuzzy flou (adj.)
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abandon (to) abandonner (v.)

ability savoir-faire (n.m.)

abnormal anormal (adj.)

abnormality anomalie (n.f.)

above zero zéro (au-dessus de ~) (loc.)

abrastol abrastol (n.m.)

abrupt abrupt (adj.), escarpé (adj.)

absinth absinthe (n.f.)

absorbance densité optique (loc.)

absorptive roots racines absorbantes (adj.)

abundant abondant (adj.)

acacia acacia (n.m.)

acarian acarien (n.m.)

acariosis acariose (n.f.)

acceptable passable (adj.)

acceptance agréage (n.m.)

access abord (n.m.), accès (n.m.)

accessible accessible (adj.)

accessory growth substances substances accessoires de croissance (loc.)

accident sinistre (n.m.)

accidental deacidification désacidification accidentelle (loc.)

accidental fermentation in the bottle fermentation accidentelle en bouteille (loc.)

accompaniment accompagnement (n.m.)

acerb acerbe (adj.), âpre (adj.)

acerbity aigreur (n.f.)

acescence acescence (n.f.)

acetal acétal (n.m.)

acetic acétique (adj.)

acetic acid acide acétique (loc.), acide volatil (loc.), acidité volatile (loc.)

acetic acid bacteria acétique (bactérie « acetobacter ») (loc.)

acetic acid fermentation fermentation acétique (loc.)

acetification acétification (n.f.)

acetify (to) acétifier (v.)

acetoin acétoïne (n.f.)

acetone acétone (n.f.)

acetyldehide acétaldéhyde (n.m.)

acid acide (n.m.), anguleux (adj.)

acid drop bonbon acidulé (loc.)

acidic acide (adj.), aigre (adj.)

acidification acidification (n.f.)

acidify (to) acidifier (v.)

acidimeter tube tube acidimétrique (loc.)

acidity acidité (n.f.), verdeur (n.f.), vivacité (n.f.)

acidulous acidulé (adj.), aigrelet (adj.)

acre acre (n.f.)

act (to) agir (v.)

action action (n.f.)

actual alcohol content degré réel (loc.)

add (to) ajouter (v.)

add acid (to) acidifier (v.)

additional supplémentaire (adj.)

addition of alcohol alcoolisation (n.f.), vinage (n.m.)

addition of phosphate phosphatage (n.m.)

addition of pure alcohol mutage (n.m.)

addition of tannin tanisage (n.m.)

addition of tartaric acid tartrage, tartricage (n.m.)

addition of the « tirage » liqueur liqueur de tirage (loc.)

addition of the “tirage” liqueur dosage de tirage (loc.)

addition of yeast and sugar tirage (levure) (n.m.)

add sugar (to) chaptaliser (v.)

add tannin (to) taniser (v.)

add water (to) allonger (v.)

administrator administrateur (n.m.)

adulterate falsifier (v.)

adulterated trafiqué (adj.)

adultered falsifié (adj.)

adventicious adventice (adj.)

adventitious bud œil adventif (loc.)

adze doloire (n.m.), erminette (n.f.)

aearthy smell odeur de terre (loc.)

aerate (to) aérer (v.)

aeration aération (n.f.)

aerobe aérobie (n.m.)

aerobic aérobie (adj.)

aerometer densimètre (n.m.), hydromètre (n.m.)

affinity affinité (n.f.)

after care soins de cave (loc.)

aftertaste fin de bouche (loc.)

after taste arrière-goût (n.m.)

agar culture media milieux gélosés (loc.)

age (to) stocker (v.), vieillir (v.)

aged vieux (adj.)

aged taste goût de maturité (loc.), note de maturité (loc.)

aged wine vin vieux (loc.)

ageing élevage (du vin) (n.m.), stockage (n.m.)

ageing ability qualité de garde (loc.), qualité de conservation (loc.)

ageing in cask vieillissement en fût (loc.)

ageing in cellar vieillissement en cave (loc.)

ageing on lees élevage sur lies (loc.)

ageing time durée de stockage (doc.)

ageusia agueusie (n.f.)

age wine (to) élever du vin (v.)

agglomerate cork bouchon aggloméré (loc.)

agglutinate floculat (n.m.)

agglutinate (to) agglutiner, agglutiner (s’) (v.)

agglutinating floconneux (adj.)

agglutination floculation (n.f.)

aggressive agressif (adj.)

agrafe agrafe (n.f.)

agrafe machine agrafeuse (n.f.)

agreeable aimable (adj.), friand (adj.)

agreement accord (n.m.)

aignes aignes (n.f.pl.)

air conditioned climatisé (adj.)

air conditioning climatisation (n.f.), climatiseur (n.m.)

albumen albumine (n.f.), blanc d’œuf (loc.)

alcohol alcool (n.m.)

alcoholate alcoolat (n.m.)

alcohol content force alcoolique (loc.)

alcohol forming alcoogène (adj.)

alcohol forming power pouvoir alccogène (loc.)

alcoholic alcooleux (adj.), spiritueux (adj.)

alcoholic content teneur en alcool (loc.)

alcoholic fermentation fermentation alcoolique (loc.)

alcoholic strength degré alcoolique (loc.), teneur en alcool (loc.)

alcoholize (to) alcooliser (v.)

alcoholized alcoolisé (adj.)

alcohol level richesse en alcool (loc.)

alcoholmetry alcoométrie (n.f.)

alcoholometer alcoomètre (n.m.)

alcoholometric strength titre alcoométrique (n.m.)

alcohol vapor vapeur d’alcool (loc.)

alcohol vapour vapeur d’alcool (loc.)

alcohometer pèse-alcool (n.m.)

alcohometre pèse-alcool (n.m.)

aldehydes aldéhydes (n.m.pl.)

alduterated wine vin falsifié (frelaté) (loc.)

a leaf that is folded along the central vein gouttière (en ~) (loc.)

aliminium tank cuve en aliminium (loc.)

alive vivant (adj.)

alkaline alcalin (adj.)

alkalinity alcalinité (n.f.)

alluvial alluvial (adj.)

alluvial deposit alluvion (n.f.)

almond amande (n.f.)

almond paste pâte d’amande (loc.)

almond tree amandier (n.m.)

alongside en bordure (loc.)

Alsace bottle flûte Alsace (loc.)

alsacian plum quetsche (n.f.)

alterable altérable (adj.)

altitude altitude (n.f.)

altitude level courbe de niveau (loc.)

amalgamate (to) unifier (v.)

amber ambre (n.m.)

amber-pink ambré (adj.)

amber wine made in the Jura region vin jaune (loc.)

amber yellow jaune ambré (loc.)

amber-yellow ambré (adj.)

ambient ambiant (adj.)

amelioration amélioration (n.f.)

amelioration of the must correction des moûts (loc.)

amendment amendement (n.m.)

Americane vine vigne américaine

amertume /bitterness amertume (n.f.)

amino aminé (adj.)

amino acid acide aminé (loc.), amino-acide (n.m.)

ammonia ammoniaque (n.f.)

ammoniacal ammoniacal (adj.)

ammonium phosphate phosphate d’ammonium (loc.)

amorphous amorphe (adj.)

amount quantité (n.f.)

ampelideae ampélidés (n.f.pl.)

ampelo uval (adj.)

ampelography ampélographie (n.f.)

ampelology ampélologie (n.f.)

ample ample (adj.), généreux (adj.)

ampleness ampleur (n.f.)

amyl alcohol alcool amylique (loc.)

amylase amylase (n.f.)

amylic amylique (adj.)

anaemia anémie (n.f.)

anaemic anémique (adj.)

anaerobe anaérobie (n.m.)

anaerobic anaérobique (adj.)

analysis analyse (n.f.)

ancestral ancestral (adj.)

anchorage ancrage (n.m.), culée (n.f.)

anchovy anchois (n.m.)

angelica angélique (n.f.)

angels’ share part des anges (la ~) (loc.)

angular anguleux (adj.)

anhydride anhydride (n.m.)

animal black noir animal (loc.)

animal hair fourrure (n.f.)

animalistic animal (adj.)

animalistic scent sueur (n.f.)

animal skin fourrure (n.f.)

animal smell odeur animale (loc.)

anise anis (n.m.)

aniseed flavoured anisé (adj.)

anisette anisette (n.f.)

Anjou half-bottle fillette (n.f.)

annual annuel (adj.)

annular budding greffe en flûte (loc.)

annular graft greffe en flûte (loc.)

an organ that ends into a fine point acuminé (adj.)

anosmia anosmie (n.f.)

anthocyan anthocyane (n.f.)

anthocyanins anthocyane (n.f.)

anthracnose anthracnose (n.f.), rouille noire (loc.)

anticline anticlinal (n.m.)

anti-hail gun canon paragrêle (loc.)

anti-hail rocket fusée paragrêle (loc.)

antiseptic antiseptique (n.m.)

antocyanins anthocyanes (n.f.pl.)

apiculate yeast levure apiculée (loc.)

apogee apogée (n.f.)

apoplexy apoplexie (n.f.)

appareance apparence (n.f.)

apparent volume volume apparent (loc.)

appear (to) apparaître (v.)

appellation appellation (n.f.)

appetizer amuse-gueule (n.m.), apéritif (n.m.)

apple pomme (n.f.)

appreciate (to) apprécier (v.)

approval agrément (n.m.), homologation (n.f.)

apricot abricot (n.m.)

aqueous aqueux (adj.)

arabic rubber gomme arabique (loc.)

arabinose arabinose (n.m.)

arable arable (adj.)

arase arase (n.m.)

arbour pergola (n.f.), treille en tonnelle (loc.)

arched cane arceau (n.m.), archet (n.m.)

archetype archétype (n.m.)

area aire (n.f.), étendue (n.f.), place (n.f.), région (n.f.), zone (n.f.)

arene arène (n.m.)

areometer aréomètre (n.m.)

argol argol (n.m.)

arid aride (adj.)

aridity sécheresse (n.f.)

aristolochia aristoloche (n.f.)

arm bras (n.m.)

aroma arôme (n.m.), parfum (n.m.)

aromatic aromatique (adj.)

aromatised aromatisé (adj.)

arrest of fermentation interruption de la fermentation (loc.)

artemisia armoise (n.f.)

artichoke artichaut (n.m.)

artificial artificiel (adj.)

artificial fertilizer engrais minéral (loc.)

artificial lake lac artificiel (loc.)

artificial maturation vieillissement artificiel (loc.)

artificial maturing vieillissement artificiel (loc.)

artificial ripening vieillissement artificiel (loc.)

ascorbic acid acide ascorbique (loc.)

asepsis asepsie (n.f.)

ash cendre (n.f.)

asparagus asperge (n.f.)

asparagus tip pointe d’asperge (loc.)

aspect apparence (n.f.), aspect (n.m.)

asperity asperité (n.f.)

aspersion aspersion (n.f.)

assertive affirmé (adj.)

assimilate (to) harmoniser (v.)

astringence dureté (n.f.)

astringency âpreté (n.f.), astringence (n.f.), dureté (n.f.)

astringent âcre (adj.), astringent (adj.)

at cellar temperature à la température de la cave (loc.)

at full yield en plein rapport (loc.)

at its best qui a atteint sa plénitude (loc.)

atmosphere atmosphère (n.f.)

atomiser pulvérisateur (n.m.), pulvérisateur atomiseur (loc.)

atomization vaporisation (n.f.)

atomizer atomiseur (n.m.)

a touch of une touche de (loc.)

at peak apogée de la maturité (loc.)

atramentary atramentaire (adj.)

at right temperature à la bonne température (adj.)

attach (to) attacher à (loc.)

attack attaque (n.f.)

attractive attrayant (adj.), séduisant (adj.)

auricles tablier de la feuille (loc.), auricule (n.f.)

austere austère (adj.), rigoureux (adj.), sévère (adj.)

authentic authentique (adj.), pur (adj.)

authenticity authenticité (n.f.), pureté (n.f.)

authorizacion agrément (n.m.)

autochthonous autochtone (adj.)

autoclave autoclave (n.m.)

autofermenter cuve autopigeante (loc.)

autolysate autolysat (n.m.)

autolysis autolyse (n.f.)

autolytic autolytique (adj.)

auto-oxidation auto-oxydation (n.f.)

autovinifier cuve autopigeante (loc.)

autumn automne (n.m.)

auxins phyto-hormones (n.f.pl.)

available tannins tanins précipitables (loc.)

average en moyenne (loc.), moyen (adj.), normal (adj.)

average quality qualité moyenne (loc.)

average summer temperature température moyenne en été (loc.)

average temperature température moyenne (loc.)

average winter temperature température moyenne en hiver (loc.)

award (to) distinguer (v.)

axillary bud bourgeon axillaire (loc.)

axis aisselle (n.f.)
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bacillus bacille (n.m.)

back (to) soutenir (v.)

back basket hotte à vendange (loc.)

backbone colonne vertébrale (loc.)

back-hoe tractopelle (n.m.)

back label contre-étiquette (n.f.), étiquette de dos (loc.)

bacteria bactérie (n.f.)

bacterial bactérien (adj.)

bacterial disease maladie d’origine bactérienne (loc.)

bactericidal bactéricide (adj.)

bacteriological bactériologique (adj.)

bacteriology bactériologie (n.f.)

bad mal (adj.), mauvais (adj.)

bad quality mauvaise qualité

bad taste mauvais goût (loc.)

bad weather intempéries (n.f.pl.)

bad weed taste goût de rambergue (loc.)

baking soda bicarbonate de soude (n.m.)

balance équilibre (n.m.), rapport gustatif (loc.)

balanced équilibré (adj.)

ball valve pump pompe à boulets (loc.)

balmy balsamique (adj.), embaumé (adj.)

balsamic smell odeur balsamique (loc.)

balthazar Balthazar (n.m.)

banal banal (adj.)

banana banane (n.f.)

bank ados (n.m.), berge (n.f.), talus (n.m.)

bare dénudé (adj.), nu (adj.)

bark écorce (n.f.), écorce (n.f.)

barking the base of cuttings écorçage (n.m.)

barometer baromètre (n.m.)

barrel barrique (n.f.), pièce (n.f.), tonneau (n.m.)

barrel (to) encuver (v.)

barrel base fond de fut / fond de tonneau (loc.)

barrel cellar chai de vieillissement (loc.)

barrelling encuvage (n.m.)

barrel pallet support de barrique (loc.)

barrel stand porte-fût (n.m.)

barrel tasting échantillon prélevé directement au fût (loc.)

barren infécond (adj.), stérile (adj.)

barrow brouette (n.f.)

basal standard solution de base (loc.)

base bud contre-bourgeon (n.m.)

base bud on old wood bourrillon (n.m.)

base of a cutting talon de la bouture (loc.)

base of the vine pied de cep (loc.)

base wine vin de base (loc.)

basic manure fumure de fond (loc.)

basic quality qualité de base (loc.)

basil basilic (n.m.)

basin bassin (n.m.), bassine (n.f.), cuvette (n.f.)

basin of a valley cirque (n.m.)

basket panier (n.m.)

basket press pressoir vertical (loc.)

batch of yeasts lot de levures (loc.)

bath bain (n.m.)

bauxite bauxite (n.f.)

beady perlant (adj. et n.m.)

beak of seed pointe du pépin (loc.)

bearing units bois de taille (loc.)

bearing wood bois de taille (loc.)

beaten battu (adj.)

be carried away by (to) emballer (s’~) (v.)

become coated with tartar (to) entartrer (s’) (v.)

become well (to) arrondir (s’) (v.)

bed gisement (n.m.)

bee abeille (n.f.)

beer bière (n.f.)

beeswax cire d’abeilles (loc.)

beeswings voltigeurs (n.m.pl.)

beet sugar sucre de betterave (loc.)

beginning of maderization note de maturité (loc.)

behave well (to) avoir de la tenue (loc.)

bellon bellon (n.m.)

bell pepper poivron (n.m.)

below zero au-dessous de zéro (loc.)

bench graft greffe sur table (loc.)

bend (to) cintrer (v.), plier (v.)

bending the cane arcure (n.f.)

beneficial digeste (adj.)

bent cintré (adj.)

bentonite bentonite (n.f.)

benzene benzène (n.m.)

benzoate benzoate (n.m.)

benzoic acid acide benzoïque (loc.)

benzol benzol (n.m.)

bergamot bergamote (n.f.)

bergamot orange bergamote (n.f.)

berry grume (n.f.)

berry skin peau (n.f.), pellicule (n.f.)

berry thinning ciselage (n.m.)

be sensitive to (to) être sensible à (loc.)

be served chilled (to) servir très frais (loc.)

be served with (to) accompagner (v.)

better meilleur (adj.)

better quality meilleure qualité (loc.)

beverage breuvage (n.m.)

bicarbonate bicarbonate de soude (n.m.)

bidule bidule (n.m.)

big barrel demi-muid (n.m.), muid (n.m.), tonne (n.f.)

big Bordeaux bottle impériale (n.f.)

big boulder caillou (n.m.)

big cask tonne (n.f.)

big cask (from 400 to 640 l) muid (n.m.)

big lees grosses lies (loc.)

bilberry airelle (n.f.), myrtille (n.f.)

bilge water croupi (n.m.), goût de croupi (loc.)

bill-hook serpe (n.f.)

bin casier (n.m.), casier à bouteilles (loc.)

bin (to) stocker (v.)

bind (to) attacher à (loc.), lier (v.)

binder liant (n.m.)

binding ligature (n.f.)

bindweed liseron (n.m.)

biochemical biochimique (adj.)

biochemistry biochimie (n.f.)

biodynamic wine growing conduite de la vigne en biodynamie (loc.)

biodynamy biodynamie (n.f.)

biological vectors vecteurs biologiques (loc.)

biologic pest control lutte antiparasitaire biologique (loc.)

biology biologie (n.f.)

bi-product dérivé (n.m.)

bisexual bisexué (adj.)

bisulfite bisulfite (n.m.)

bitartrate bitartrate (n.m.)

bite morsure (n.f.)

bitter amer (adj.)

bitter almond amande amère (loc.)

bitter almond taste goût d’amandes amères (loc.)

bitter rot rot amer (loc.)

bitumen bitume (n. m.)

blackberry mûre (n.f.)

blackcurrant cassis (n.m.)

black grapes with white juice raisins noirs à jus blanc (loc.)

black measles esca (n.f.)

black-rot black-rot (n.m.), rot noir (loc.)

black spot rouille noire (loc.)

black sulphur soufre noir (loc.)

bladder vessie (n.f.)

bladder press pressoir à membrane (loc.)

blast rafale (n.f.)

bled rosé rosé de saignée (loc.)

bleeding pleurs (n.m.pl.), saignée (n.f.)

blend assemblage (n.m.), coupage (n.m.), cuvée (n.f.), mélange (n.m.)

blend (to) couper (mélanger) (v.), fondre (v.), mélanger (v.)

blended wine vin de coupage (loc.)

blending affinage (n.m.)

blending wine vin médecin (loc.)

blind (to) aveugler (v.)

block (to) bloquer (v.)

blocking a filter colmatage d’un filtre (loc.)

blood sang (n.m.)

bloom apogée (n.f.), fleur (n.f.), pruine (n.f.)

bloom (to) éclore (v.), fleurir (v.)

blooming débourrement (n.m.), éclosion (n.f.), floraison (n.f.)

blossom fleur (n.f.)

blossom (to) fleurir (v.)

blossoming floraison (n.f.)

blossomming time la fleur (loc.)

blossomy aroma parfum floral (loc.)

blue bleu (adj.)

bluebell jacinthe (n.f.)

blueberry airelle (n.f.), myrtille (n.f.)

blue stone sulfate de cuivre (loc.)

bluish bleuté (adj.)

blurred brouillé (adj.)

body chair (n.f.), corps (n.m.)

bog marécage (n.m.)

boil (to) bouillir (v.)

boiled cuit (adj.)

boiler chaudière (n.f.)

boiling point ébullition (n.f.)

boletus bolet (n.m.)

bone black noir animal (loc.)

bone gelatin ostéocolle (n.f.)

boneless désossé (adj.)

Bordeaux (shaped) bottle bouteille bordelaise (loc.)

Bordeaux mixture bouillie bordelaise (loc.)

bordeaux traditional barrel barrique bordelaise (loc.)

borderland zone limite (loc.)

boric acid acide borique (loc.)

botryticin botryticine (n.f.)

Botrytis cinerea botrytis cinerea (n.m.)

botrytis rot pourriture grise (loc.)

botrytized sweet wine vin liquoreux (loc.)

bottle bouteille (n.f.)

bottle (to) embouteiller (v.), mettre en bouteille (loc.), tirer en bouteilles (loc.)

bottle age années de bouteille (loc.)

bottle ageing vieillissement en bouteilles (loc.)

bottle-brush écouvillon (n.m.)

bottle content volume de la bouteille (loc.)

bottle cooler seau à glace (loc.)

bottle dearating désaération des bouteilles (loc.)

bottle draining rack hérisson à bouteilles (n.m.)

bottle factory verrerie (n.f.)

bottle fermentation fermentation en bouteille (loc.), méthode champenoise, méthode traditionnelle (loc.), prise de mousse (loc.)

bottle form forme de bouteille (loc.)

bottle make-up habillage (n.m.)

bottle maturation affinage (n.m.)

bottle maturing affinage (n.m.)

bottleneck goulot (n.m.)

bottle opener décapsuleur (n.m.)

bottle-pack présentation (n.f.)

bottle shelf casier à bouteilles (loc.)

bottle-sickness maladie de bouteille (loc.)

bottle size volume de futaille (loc.), volume de la bouteille (loc.)

bottles on the tip mise sur pointes (loc.)

bottle-tree égouttoir à bouteilles (loc.)

bottle washing machine laveuse de bouteilles (loc.)

bottling embouteillage (n.m.), mise en bouteilles (loc.)

bottling apparatus matériel d’embouteillage (loc.), tireuse (n.f.)

bottling by producer mis en bouteilles au château, au domaine, à la propriété (loc.)

bottling from the lees mise sur lie (loc.), tirage (n.m.)

bottling line chaîne d’embouteillage (loc.), ligne d’embouteillage (loc.)

bottling machine embouteilleuse

bottling plant matériel d’embouteillage (loc.)

bottling technique technique d’embouteillage (loc.)

bottoms bourbes (n.f.pl.)

boulder galet (n.m.)

boulder clay dépôt argileux erratique (loc.)

boundary limite (n.f.)

boundary-stone borne (n.f.)

bouquet bouquet (n.m.), nez (n.m.)

bow archet (n.m.)

bracken fougère (n.f.)

bracts stipules (n.f.pl.)

bramble ronce (n.f.)

branch branche à fruit (loc.), ramification (n.f.)

branches ramure (n.f.)

branding iron fer à marquer (loc.)

brandy eau-de-vie de vin (loc.)

brandy glass verre à cognac (loc.)

brandy-glass verre ballon (loc.)

brass laiton (n.m.)

brawny musclé (adj.)

break (to) broyer (v.)

breakdown casse (n.f.)

break down (to) réduire (v.)

breaking down réduction (n.f.), réduction des eaux-de-vie (loc.)

breaking up the press-cake rebêchage (n.m.), retaillage (n.m.)

break open a bottle of champagne (to) sabrer (v.)

break up (to) ameublir (v.)

break up the cap (to) émietter le chapeau (loc.)

break wind brise-vent (n.m.)

breathe (to) respirer (v.)

breathe out (to) exhaler (v.)

breed racé (adj.), race (n.f.)

breeding culture (n.f.)

breeze brise (n.f.)

brenner brenner (n.m.)

bright clair (adj.), éclatant (adj.), limpide (adj.)

brightness éclat (n.m.)

brilliance brillance (n.f.), éclat (n.m.)

brilliant brillant (adj.), éclatant (adj.)

brine saumure (n.f.)

brioche brioche (n.f.)

brittle fragile (adj.)

broad ample (adj.)

broiling torride (adj.)

broken cassé (adj.)

brook ruisseau (n.m.)

broom genêt (n.m.)

brouillis brouillis (n.m.)

brow croupe (n.f.)

brown brun (adj.), marron (adj.)

brownian brownien (adj.)

browning brunissement (n.m.)

brown rot rot brun (loc.)

brown sugar cassonade (n.f.)

brown tobacco tabac brun (loc.)

bruised talé (adj.)

bruising the base of cuttings maillochage (n.m.)

brushwood sous-bois (n.m.), taillis (n.m.)

brut brut (adj.)

brutish rustre (adj.)

bubble bulle (n.f.), perle (n.f.)

bubble (to) pétiller (v.)

bucket godet (n.m.)

bucket-chain chaîne à godets (loc.)

bud bourgeon (n.m.), écusson (n.m.), œil (bourgeon) (n.m.)

bud break débourrement (n.m.), départ de la végétation (n.m.)

bud burst bourgeonnement (n.m.), débourrement (n.m.), départ de la végétation (n.m.)

budding greffe en écusson (loc.)

bud mite disease érinose (n.f.), phytopte de la vigne (loc.)

buds yeux (n.m.pl.)

bud shield écusson (n.m.)

bud stick bois de greffe (loc.)

bud sticks rameaux de greffe (loc.)

bug insecte (n.m.)

bulb pipette pipette à bulle (loc.)

bulk vrac (n.m.)

bulk wine vin en vrac (loc.)

bun brioche (n.f.)

bunch botte (n.f.)

bunch cutting ciselage (n.m.)

bunch of grapes grappe de raisin (loc.), raisin (n.m.)

bunch rot rot de la grappe (loc.)

bunch setting sortie de raisins (loc.)

bunch thinning vendange en vert (loc.)

bung bonde (n.f.)

bung-cloth linge de bonde (loc.)

bung hole trou de bonde (loc.)

bung-linen linge de bonde (loc.)

bung on the side bonde de côté (loc.)

bung on the top bonde dessus (loc.)

bung plate plaque de sûreté (loc.)

bung puller débondoir (n.m.), tire-bonde (n.m.)

bung starter débondeur (n.m.)

Burgundy (shaped) bottle bouteille bourguignonne (loc.)

Burgundy mixture bouillie bourguignonne (loc.)

burning ardent (adj.), brûlant (adj.)

burning sensation brûlure (n.f.)

burnish brunissure (n.f.)

burnt rubber gomme brûlée (loc.)

burnt wood brûlé (aj.)

burrow terrier (n.m.)

burst (to) éclater (v.), éclore (v.)

bursting éclosion (n.f.)

bury (to) enterrer (v.)

bush arbuste (n.m.), buisson (n.m.)

bush pruning taille en gobelet (loc.)

butanol butanol (n.m.)

butter beurre (n.m.)

butterfly papillon (n.m.)

butterscotch caramel au beurre (loc.)

buttery qui sent le beurre (loc.)

butyric butyrique (adj.)

butyric acid acide butyrique (loc.)

butyric acid fermentation fermentation butyrique (loc.)

buy achat (n.m.)

buy (to) acheter (v.)

buyer acheteur (n.m.)

buying of grapes achat supplémentaire de raisins (loc.)

by gravity gravité (par ~) (loc.)

by-product produit secondaire (loc.)

byroad chemin vicinal

byway chemin vicinal
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vacuum pump pompe à vide (loc.)

valley combe (n.f.), vallée (n.f.)

valve clapet (n.m.)

vanilla vanille (n.f.)

vanishing fondant (adj.)

vapid plat (adj.)

variation variation (n.f.)

varietal character caractère variétal (n.m.)

varietal flovour caractère variétal (n.m.)

varietal wine vin de cépage (loc.)

variety of vine cépage (n.m.)

vary (to) varier (v.)

vat citerne (n.f.), cuve ouverte (loc.)

vatful cuvée (n.f.)

vathouse cuverie (n.f.)

vat room cuvage (n.m.)

vatting cuvaison (n.f.)

vatting time temps de cuvaison (loc.)

vegetable végétal (adj.)

vegetable smell odeur de légumes (loc.)

vegetal végétal (adj.)

vegetal cycle cycle végétatif (loc.)

vegetation végétation (n.f.)

vegetation time période de végétation (loc.)

vegetative végétatif (adj.)

vegetative period phase de végétation (loc.)

veil voile (n.m.)

veiled voilé (adj.)

vein veine (n.f.)

veins nervures (n.f.pl.)

velvety velouté (adj.)

venison venaison (n.f.)

veraison traluire (n.m.), véraison (n.f.)

verbena verveine (n.f.)

verjuice verjus (n.m.)

vermilion vermillon (adj.)

vermouth vermouth (n.m.)

vertical vertical (adj.)

vertical press pressoir vertical (loc.)

vertical tasting dégustation verticale (loc.)

very delicate finesse (n.f.)

very dry brut (adj.)

very full complet (adj.)

very ordinary quelconque (adj.)

very promising prometteur (adj.)

very sharp tranchant (adj.)

very strong violent (adj.)

very tannic riche en tanins (loc.)

vicinity of dans les parages (loc.)

vigor vigueur (n.f.)

vigour vigueur (n.f.), vigueur (n.f.)

vigourous nerveux (adj.), vigoureux (adj.)

village communal (adj.), village (n.m.)

village-appellation appellation-village (loc.)

villous villeux (adj.)

vine souche (n.f.), vigne (n.f.), vignes (n.f.pl.)

vine branch cep de vigne (loc.), pampre (n.f.), pied de vigne (loc.)

vine cultivation costs frais de culture (loc.)

vine cutting taille (de la vigne) (n.f.)

vinegar vinaigre (n.m.)

vinegar bacteria “acetobacter” bactérie « acetobacter » (loc.)

vinegarish aigrelet (adj.)

vinegar smell acescence (n.f.)

vine grower vigneron (n.m.)

vine-growth croissance de la vigne (loc.)

vine-layering plantation vigne à la brasse (loc.), vigne en foule

vine nursery pépinière (n.f.)

vineplant vigne (n.f.)

vine plant pied de vigne (loc.)

vine population encépagement (n.m.)

vine producing viticole (adj.)

vine protection protection de la vigne (loc.)

vine pyralid caterpillar pyrale de la vigne (loc.)

vine shott pampre (n.f.)

vine stock pied de vigne (loc.)

vine variety cépage (n.m.)

vine weevil péritèle grise (loc.)

vineyard vignes (n.f.pl.), vignoble (n.m.)

vineyard (site) climat (n.m.)

vineyard (site) cru (n.m.)

vineyard (site) in a valley vignoble en vallée (loc.)

vineyard area finage (n.m.)

vineyard character typicité du cru (loc.)

vineyard plough charrue vigneronne (loc.)

vineyard plow charrue vigneronne (loc.)

vineyard rental system fermage (n.m.)

vineyard roadways chemin de service (loc.)

vineyards manager chef de culture (loc.)

vineyard-worker ouvrier viticole (loc.)

viniculture viniculture (n.f.)

vinification vinification (n.f.)

vinify (to) vinifier (v.)

vinocolorimeter vinocolorimètre (n.m.)

vinometer vinomètre (n.m.)

vinous vineux (adj.)

vintage millésimé (adj.), vendange (n.f.), vintage (adj.)

vintage card carte des millésimes (loc.)

vintage chart carte des millésimes (loc.)

vintage designation indication du millésime (loc.)

vintage permit ban de vendange (loc.)

vintner négociant en vins (loc.), vigneron (n.m.), viticulteur (n.m.)

violent violent (adj.)

violet violacé (adj.), violet pâle (loc.), violette (n.f.)

virgin picking vendange d’une jeune vigne (loc.)

virgin wine vin obtenu d’une première vendange d’une jeune vigne (loc.)

virile viril (adj.)

viscera viscères (n.f.pl.)

viscosity viscosité (n.f.)

viscous filant (adj.), visqueux (adj.)

visual examination examen visuel (loc.)

visual selection of the most robust vineplants sélection massale (loc.), sélection massale (loc.)

vitamin vitamine (n.f.)

viticultural ecology écologie viticole (loc.)

viticultural general store comptoir viticole (loc.)

viticultural high school lycée viticole (loc.)

viticultural technician technicien viticole (loc.)

viticulture viticulture (n.f.)

vitiviniculture viti-viniculture (n.f.)

vivacious vivace (adj.)

vivid expressif (adj.), vif (adj.)

vividness vivacité (n.f.)

volatile volatil (adj.)

volatile acidity acide volatil (loc.), acidité volatile (loc.)

volume quantité (n.f.)
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wagon chariot (n.m.)

walled vineyard clos (n.m.)

wall-flower giroflée (n.f.)

walnut noix (n.f.)

warehousing entreposage (n.m.)

warm chaud (adj.)

warm and pleasant chaleureux (adj.)

warm house serre chaude (loc.)

warming up réchauffage (n.m.)

warmth chaleur (n.f.)

wart intumescence (n.f.), verrue (n.f.)

wash (to) laver (v.)

washed lavé (adj.)

washing lavage (n.m.)

wasp guêpe (n.f.)

water eau (n.f.)

water biscuit biscuit à dégustation (loc.)

watercannon canon à eau (loc.)

watered mouillé (adj.)

water-erosion ruissellement (n.m.)

water glass verre à eau (loc.)

watering mouillage (n.m.)

water requirements besoins en eau (loc.)

water reservoir captage d’eau (loc.)

water-table nappe phréatique (loc.)

watery aqueux (adj.), délavé (adj.), dilué (adj.), fluide (adj.)

wax a bottle (to) cirer une bouteille (loc.)

way sens (direction) (n.m.)

weak faible (adj.), fragile (adj.), frêle (adj.), mou (adj.), pauvre (adj.), sans vigueur (loc.)

weaning sevrage (n.m.)

weather climat (n.m.), temps (n.m.)

weather center station météo (loc.)

weather centre station météo (loc.)

weather forecast prévisions météo (loc.)

weather report bulletin météo (loc.)

weather-vane girouette (n.f.)

wedge graft greffe en fente évidée (loc.)

weed(s) mauvaises herbes (loc.)

weed (to) sarcler (v.)

weed control désherbage (n.m.), sarclage (n.m.)

weedicide désherbant (n.m.)

weeding désherbage (n.m.)

weedkiller désherbant (n.m.), herbicide (n.m.)

weed the soil (to) désherber (v.)

weep (to) pleurer (v.)

weeper bottle bouteille pleureuse (loc.)

weevil coupe-bourgeon (n.m.)

weigh (to) peser (v.)

weight poids (n.m.)

well puits (n.m.)

well-ageing wine vin de garde (loc.)

well-balanced équilibré (adj.)

well-built qui a de la carrure (loc.)

well constitued solide (adj.)

well-constitued charpenté (adj.), équilibré (adj.)

well defined étoffé (adj.)

well-matured fondu (adj.)

well-rounded moelleux (adj.)

well-structured qui a de la carrure (loc.)

wer wool laine humide (n.f.)

westerly slope côteau occidental (loc.)

westerly vineyard (site) côte occidentale (loc.)

western grape root worm écrivain (n.m.)

wet dog chien mouillé (adj.)

wet fur fourrure humide (loc.)

wet moss mousse humide (loc.)

wetness humidité (n.f.)

wet paper papier humide (loc.)

wet place mouille (n.f.)

wettable sulphur soufre mouillable (loc.)

wheat froment (n.m.)

wheeled tractor tracteur agricole (loc.)

wheel press pressoir à calandre (loc.)

whip fouet (n.m.)

whip and tongue graft greffe en fente anglaise (loc.)

whip egg whites (to) fouetter (des blancs d’œuf) (loc.)

whiping fouettage (n.m.)

whiskey whisky (n.m.)

whisky whisky (n.m.)

white blanc (adj.)

white casse casse ferrique (loc.)

white rot rot blanc (loc.)

white wine vin blanc (loc.)

white wine from black grapes blanc de noirs (loc.)

white wine from white grapes blanc de blancs (loc.)

white wine glass verre à vin blanc (loc.)

white wine variety cépage blanc (loc.)

white wine vinification vinification en blanc (loc.)

whitish blanchâtre (adj.)

who is likely to be irrigated irrigable (adj.)

whole ensemble (n.m.)

wich goes down smoothly gouleyant (adj.)

wick mèche (n.f.)

wicker basket panier-mannequin (loc.), panier d’osier (loc.)

wide petiolar sinus sinus en accolade (loc.)

wide range gamme (n.f.)

wide spacing plantation large (loc.)

wild sauvage (adj.)

wild berry baie sauvage (loc.)

wild cherry merise (n.f.)

wild rose églantine (n.f.)

wild vine vigne sauvage (loc.)

wild vines lambrusques (n.f.pl.)

wild yeast levure indigène / levure sauvage (loc.)

willow osier (n.m.)

wilting percentage seuil de flétrissement (loc.)

wilting point seuil de flétrissement (loc.)

winch treuil (n.m.)

wind vent (n.m.)

wind protected protégé du vent (loc.)

windy venteux (adj.)

wine vin (n.m.)

wine- vinique (adj.)

wine alcohol esprit-de-vin (n.m.)

wine analysis analyse de vin (loc.)

wine appreciator amateur de vin (loc.), oenophile (n.m.)

wine area vignoble (n.m.)

wine brought to room temperaturea chambré (adj.)

wine-business métier du vin (loc.)

wine cask fût de vin (loc.)

wine cellar chai (n.m.)

wine-cellar cave de vieillissement (loc.)

wine collection oenothèque (n.f.), vinothèque (n.f.)

wine-coloured lie de vin (loc.)

wine cooperative cave coopérative (loc.)

wine description description d’un vin (loc.)

wine desease fleur de vin (loc.)

wine deterioration altération (n.f.)

wine disease tourne (n.f.)

wine distillate eau-de-vie de vin (loc.)

wine-farm exploitation viticole (loc.)

wine fault défaut d’un vin (loc.)

wine festival fête vinicole (loc.)

wine for ageing vin de garde (loc.)

wine for laying down vin de garde (loc.)

wine for topping-up vin d’ouillage (loc.)

wine from a single vineyard vin issu de raisins d’un seul vignoble (loc.)

wine glass verre à vin (loc.)

wine grapes raisins de cuve (loc.)

winegrower propriétaire-récoltant (n.m.)

wine grower viticulteur (n.m.)

wine growers association association de vignerons (loc.), union des vignerons (loc.)

wine growing viticulture (n.f.)

wine-growing area zone viticole (loc.)

winegrowing community village vigneron (loc.)

wine-growing district zone viticole (loc.)

winegrowing domain domaine viticole (loc.)

winegrowing estate domaine viticole (loc.)

wine-growing on terrace culture en terrasses (loc.)

wine growing region région viticole (loc.)

winegrowing tenancy métairie viticole (loc.)

wine-growing village commune viticole (loc.)

wine harvest festival fête des vendanges (loc.)

wine house maison du vin (loc.)

wine in cask vin logé (loc.)

wine in fashion vin à la mode (loc.)

wine intermediate in colour between white and rose vin gris (loc.)

wine in the wood vin logé (loc.)

wine in wood vin logé (loc.)

wine judge juge (n.m.)

wine laboratory laboratoire de vin (loc.)

wine law législation viti-vinicole (loc.)

wine list carte des vins (loc.)

wine lover amateur de vin (loc.), oenophile (n.m.)

winemaker vinificateur (n.m.)

wine maker maître de chai (loc.)

winemaking vinaire (adj.)

wine making vinification (n.f.)

wine-making philosophy philosophie de production (loc.)

wine-making technology techniques de fermentation (loc.)

winematurer éleveur de vin (loc.)

wine merchant négociant en vins (loc.)

wine merchant and owner négociant-propriétaire (loc.)

wine merchant maturer négociant-éleveur (loc.)

wine obtained from a first light pressing vin de goutte (loc.), vin de tête (loc.)

wine on lees vin sur lies (loc.)

winepress pressoir (n.m.)

wine producer producteur de vin (loc.)

wine-producing vinicole (adj.)

wine producion production de vin (loc.)

wine region vignoble (n.m.)

wine route route du vin (loc.)

winery cave de vinification (loc.), cuvage (n.m.), cuverie (n.f.)

wine siphon siphon (n.m.)

wine-siphon pipette (n.f.)

wine soaked imbibé (de vin) (loc.)

wine speak terminologie viti-vinicole (loc.)

wine taster dégustateur (n.m.)

wine tasting dégustation (n.f.)

wine tasting room salle de dégustation (loc.)

wine-thief pipette (n.f.)

wine tours tourisme viticole (loc.)

wine trade négoce des vins (loc.)

wine-trade métier du vin (loc.)

wine tutorial path sentier viticole pédagogique (loc.)

wine used for correcting purposes vin médecin (loc.)

wine variety variété de vin (loc.)

wine vinegar vinaigre de vin (loc.)

wine waiter sommelier (n.m.)

wine-walking path chemin de randonnées viticoles (loc.)

wine with appellation of origin vin d’appellation (loc.)

winged ailée (adj.)

winged bunch grappe ailée (loc.)

winged cluster grappe ailée (loc.)

winter hiver (n.m.)

winter pruning taille d’hiver (loc.), taille sèche (loc.)

wintry hivernal (adj.)

wire fil de fer (loc.), muselet (n.m.)

wire-cap muselet (n.m.)

wire tensioner raidisseur (n.m.)

with a good length long en bouche (loc.)

with an unpleasant taste of dryness séché (adj.)

with a short court finit court en bouche (loc.)

with a short finish court (adj.)

with a smell fruité (adj. et n.m.)

withdrawal repli (n.m.)

withered fané (adj.)

with good structure étoffé (adj.)

without expression inexpressif (adj.)

with pronounced acidity d’une acidité prononcée (loc.)

wood bois (n.m.)

wooded bois neuf (passé en) (loc.)

wooden bois (en) (loc.)

wooden barrel tonneau en bois (loc.)

wooden cask fût de bois (loc.)

wooden frame pupitre de remuage (loc.)

wooden mallet maillet (n.m.)

wooden tank cuve en bois (loc.)

wooden tub banne (n.f.)

wooden tun foudre (n.m.)

wood shavings copeaux (n.m.pl.)

wood-tar goudron de bois (loc.)

woody boisé (adj.), ligneux (adj.), lignifié (adj.)

woody notes note boisée (loc.)

woody smell odeur de boisé (loc.)

woody taste goût de bois (loc.)

wool laine (n.f.)

work (to) travailler (v.)

working marche (n.f.)

work schedule calendrier de travail (loc.)

world-wide universel (adj.)

worm ver (n.m.)

wormwood armoise (n.f.)

worn out passé (adj.), usé (adj.)

wrestle with (to) lutter contre (loc.)
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xylose xylose (n.f.)

yard (0,914 m) yard (n.m.)

yearly annuel (adj.)

yearly average temperature température moyenne annuelle (loc.)

yearly rainfall pluies annuelles (loc.)

year of vintage millésime (n.m.)

yeast levure (n.f.), levure provoquant la fermentation alcoolique (loc.)

yeasting levurage (n.m.)

yeasting of the must ensemencement du moût (loc.)

yeast preparation levain (n.m.)

yeast resistant to alcohol levure résistante (loc.)

yeast starter pied de cuve (loc.)

yeasty de levure (loc.)

yeasty note note de levure (loc.)

yeasty smell and taste of fermentation note de fermentation (loc.)

yellow jaune (adj.)

yellow gold doré (adj.)

yellowing jaunissant (adj.)

yellowish jaunâtre (adj.)

yellow mosaic disease panachure (n.f.)

yield production (n.f.), quantité de la récolte (loc.), récolte (n.f.), rendement (n.m.)

yield (to) produire (v.)

yield restriction limitation du rendement (loc.)

young jeune (adj.)

young light coloured wine vin de café (loc.)

young plant plant jeune (loc.)

young wine vin jeune (loc.)

youthful juvénile (adj.)

zero (0 °C) zéro (0 °C) (n.m.)

zest zeste (n.m.)

zinc zinc (n.m.)

zone zone (n.f.)

zymotechnology zymothechnie (n.f.)
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habillage (n.m.) bottle make-up, dressing

haie (n.f.) hedge

haptique (adj.) haptic

harmonie (n.f.) harmony

harmonieux (adj.) harmonious

harmoniser (v.) assimilate (to), pair wine and food (to)

hâtif (adj.) early maturing, early ripening

hautain (culture en ~) (loc.) tall growing vines

hectare (n.m.) hectare

hectolitre (n.m.) hectoliter, hectolitre

hectolitre par hectare (loc.) hectoliter, hectolitre per hectare

hédoniste (adj.) hedonistic

hédonistique (adj.) hedonistic

hélicoptère pour traiter (loc.) helicopter for spraying

hémicellulase (n.f.) hemicellulase

hémisphère (n.m.) hemisphere

herbacé (adj.) herbaceous

herbe (mauvaise ~) (loc.) weed

herbe (n.f.) grass

herbes (n.f.pl.) herbs

herbicide (n.m.) grasskiller, herbicide, weedkiller

hérisson (animal) (n.m.) hedgelog

hérisson (~ à bouteilles) (n.m.) bottle draining rack

herse (n.f.) harrow

hespéridé (adj.) hesperidian

heure d’ensoleillement (loc.) sunshine hour

hexoses (n.f.pl.) hexoses

hibernation (n.f.) dormancy

hiérarchie (n.f.) hierarchy

hile (n.m.) hilum

hiver (n.m.) winter

hivernal (adj.) wintry

homogène (adj.) homogeneous

homogénéiser (v.) homogenize (to)

homologation (n.f.) approval

honnête (adj.) decent, honest

horizon (n.m.) horizon

hotte à vendange (loc.) back basket, hod

huileux (adj.) oily, ropy

huitième (n.m.) one-eighth barrel

humer (v.) inhale (to), smell (to)

humide (adj.) humid

humidité (n.f.) humidity, wetness

humidité de l’air (loc.) humidity

humus (n.m.) humus

hybridation (n.f.) hybridization

hybride complexe (loc.) complex hybrid

hybride de greffe (loc.) graft hybrid

hybrides (n.m.pl.) hybrids

hybrides producteurs directs (loc.) hybrid direct producers, ungrafted vines

hydrater (v.) hydrate (to)

hydraulique (adj.) hydraulic

hydrocarbure (n.m.) hydrocarbon

hydrogène (n.m) hydrogen 

hydrogène sulfuré (loc.) hydrogen sulphide

hydrogène sulfureux (loc.) hydrogen sulfide

hydrolases (n.f.pl.) hydrolases

hydrolyse (n.f.) hydrolysis

hydromel (n.m.) hydromel, mead

hydromètre (n.m.) aerometer, hydrometer

hydroxyméthylfurfural (n.m.) hydroxymethylfurfural

hygiène (n.f.) hygiene

hygiénique (adj.) hygienic

hygrométrie (n.f.) hygrometry

hypo-osmie (n.f.) hypo osmia, diminished sense of smell

hysope (n.f.) hyssop
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gadoue (n.f.) dirt

gaine (n.f.) part of the petiole

galbe (n.m.) curve

gale (n.f.) scab disease

galet (n.m.) boulder, pebble, shingle

galles (n.f.pl.) gall form of phylloxera

gallisage (n.m.), gallisation (n.f.) gallisation

gallon (n.m.) gallon

gallo-tanin (n.m.) gallo tannin

galvanisé (fil de fer ~) (loc.) galvanized

gamme (n.f.) wide range, series, scale, scope

garde (vin de ~) (loc.) laying down wine

garrigue (n.f.) scrublands

gâté (adj.) spoiled, unsound

gâteau de marc (loc.) pomace-cake, press-cake

gaz carbonique (loc.) carbon dioxide, carbonic acid gas, CO2

gaz inerte (loc.) inert gas

gazéification (n.f.) carbonation

gazéifier (v.) gasify (to)

gazeux (adj.) containing carbonic acid, carbonated

gazon (n.m.) grass, lawn, turf

gel (n.m.) gel

gélatine (n.f.) gelatine

gelée (froid) (n.f.) frost

gelée (gélatine) (n.f.) jelly

gelée blanche (loc.) hoar-frost

gelée tardive (loc.) late frost

geler (v.) freeze (to)

gélif (adj.) sensitive to frost

gélifier (v.) gel (to)

gélivure (n.f.) frost cracking

gélosés (milieux ~) (loc.) agar culture media

gencive (n.f.) gum

généreux (adj.) ample, full-bodied, generous, hearty, noble

générique (adj.) generic

genêt (n.m.) broom

génétique (adj.) genetic

genièvre (n.m.) juniper 

génoise (n.f.) sponge cake

gentiane (n.f.) gentian

géologie (n.f.) geology

géologique (adj.) geological

géologue (n.m.) geologist

géomètre (n.m.) geometer

géraniol (n.m.) geraniol

géranium (n.m.) geranium

gerbage (n.m.) stacking casks

gerber (v.) stack (to)

gérer une exploitation (loc.) manage an estate (to), run an estate (to)

germe (n.m.) germ

gestion (n.f.) management

gibier (n.m.) game

giboulée (n.f.) sudden shower

gingembre (n.m.) ginger

girofle (n.m.) clove

giroflée (n.f.) gilly-flower, stock, wall-flower

girolle (n.f.) chanterelle mushroom

girouette (n.f.) weather-vane

gisement (n.m.) bed, layer, stratum

givré (adj.) covered with hoar-frost

givre (n.m.) hoar-frost, rime

givrer (v.) frost up (to), ice up (to)

glabre (adj.) glabrous

glacé (adj.) ice-cold, iced

glace (n.f.) ice

glacer (v.) ice (to)

glaciaire (n.f.) glacial

glaise (n.f.) clay

glande salivaire (loc.) salivary gland

glissant (adj.) slippery

glissant (surface lisse) (adj.) smooth

glissement de terrain (loc.) landslide

glissoir (n.m.) cask ramp

gluant (adj.) sticky

glucide (n.m.) glucide

glucomètre (n.m.) saccharimeter

glucose (n.m.) glucose

glycériné (adj.) fat

glycérine (n.f.) glycerine

glycérol (n.m.) glycerol

glycol (n.m.) glycol

gneiss (n.m.) gneiss

gobelet (n.m.) goblet

godet (n.m.) bucket, scoop

gomme (n.f.) rubber

gomme arabique (loc.) arabic rubber

gomme brûlée (loc.) burnt rubber

gonfler (v.) swell (to)

gorgée (n.f.) gulp, little sip 

gouache (n.f.) gouache

goudron (n.m.) tar

goudron de bois (loc.) wood-tar

gouleyant (adj.) easy to drink, wich goes down smoothly, tasty

goulot (n.m.) bottleneck

gourmand (n.m.) sucker-shoot

gourmet (n.m.) gourmet

goût (mauvais ~) (loc.) bad taste, off-flavour, off-taste

goût (n.m.) flavor, flavour, taste

goût (qui a du ~) (loc.) flavored, flavoured

goût (sans ~) (loc.) insipid, tasteless

goût d’ail (loc.) taste of garlic

goût d’amandes amères (loc.) bitter almond taste

goût d’amiante (loc.) scent of asbestos

goût de « vieux » (loc.) taste of early senility

goût de bois (loc.) woody taste

goût de bouchon (loc.) corked taste, corkiness, corky taste

goût de brûlé (loc.) taste of burnt wood

goût de caoutchouc (loc.) taste of rubber, rubbery

goût de chêne (loc.) oaky taste

goût de croupi (loc.) bilge water, stagnant water

goût de cuit (loc.) cooked taste

goût de filtre (loc.) taste of filter cloth

goût de fumé(e) (loc.) smokey taste

goût de fût (loc.) casky taste, taste of casks

goût de goudron (loc.) tarry taste

goût de grêle (loc.) taste of hail

goût de levure (loc.) taste of yeast

goût de lies (loc.) taste of lees

goût de marais (loc.) marshy taste

goût de maturité (loc.) aged taste

goût de métal (loc.) metallic flavour

goût de moisi (loc.) cellar notes, mouldy taste, musty taste

goût de noisette (loc.) nutty

goût de noix (loc.) nutty

goût de paille (loc.) taste of straw

goût de pain grillé (loc.) taste of toasted bread

goût de pétrole (loc.) petrol tone, taste of kerosene

goût de pierre-à-fusil (loc.) flinty taste

goût de rafle (loc.) stalky taste, stemmy taste

goût de rancio (loc.) rancio taste

goût de réduction (loc.) reduction taste

goût de renard (loc.) foxy

goût de résine (loc.) resinous

goût de savon (loc.) soapy taste, soapiness

goût de sec (loc.) dry taste

goût de soufre (loc.) sulphur taste

goût de souris (loc.) mousiness (reminiscent of mouse urine)

goût de terroir (loc.) scent of terroir, taste of terroir

goût de toile (loc.) taste of filter cloth

goût de varech (loc.) taste of seaweed

goût de vinaigre (loc.) taste of vinegar

goût d’évent (loc.) flatness, musty taste

goût d’herbe (loc.) herby taste

goût d’iode (loc.) taste of iodine

goût d’œufs pourris (loc.) hydrogen sulphide odour, smell of rotten eggs

goût fruité (loc.) taste of fruit

goût pharmaceutique (loc.) pharmaceutical taste

goûter (v.) taste (to), try (to)

goûteur (n.m.) taster

goutte (vin de ~) (loc.) free-run wine

gouttière (en ~) (loc.) a leaf that is folded along the central vein

gracieux (adj.) graceful

graduation (n.f.) must reading

gradué (verre ~) (loc.) measuring glass

graduer (v.) graduate (to)

grain (avoir du ~) (loc.) grapy (to be)

grain de raisin (loc.) grape-berry

graine (n.f.) seed

graisse (maladie de la ~) (loc.) disease where wine becomes viscous

graisseux (adj.) greasy, oily, ropy

grand (adj.) great, large

grand cru (loc.) grand cru, top ranked growth, top ranked wine

grand millésime (loc.) fine vintage, great year

grandiose (adj.) excellent, first-rate, glorious

grapillage (n.m.) glean

grappe ailée (loc.) winged bunch, winged cluster

grappe de raisin (loc.) bunch of grapes, cluster

grappe lâche (loc.) straggly bunch, straggly cluster

grappe secondaire (loc.) twig

grappe serrée (loc.) tight bunch, tight cluster

grappiller (v.) glean (to)

grappillons (n.m.pl.) grapes from the secondary flowering, second crop

gras (adj.) soft and full

grave (n.f.) gravel

gravelle (n.f.) tartae deposit

gravier (n.m.) gravel

gravière (n.f.) gravel-pit

graviers roulés (loc.) river shingles

gravité (par ~) (loc.) by gravity

greffage (n.m.) grafting

greffe (n.f.) graft

greffe à la Mayorquine (loc.) Mayorquine budding

greffe de Cadillac (loc.) Cadillac graft

greffe de Gaillard (loc.) Gaillard graft

greffe en écusson (loc.) shield budding

greffe en écusson herbacé (loc.) green budding

greffe en fente à épaulements (loc.) shoulder grafting

greffe en fente anglaise (loc.) whip and tongue graft

greffe en fente double (loc.) double cleft graft

greffe en fente évidée (loc.) wedge graft

greffe en fente simple (loc.) simple cleft graft

greffe en flûte (loc.) annular budding, annular graft

greffe en incrustation (loc.) notch graft

greffe en incrustation latérale (loc.) side graft

greffe herbacée (loc.) green budding

greffe ligneuse (loc.) ligneous graft

greffe par approche (loc.) graft by approach

greffe sur place (loc.) field graft

greffe sur table (loc.) bench graft

greffe sur vieux pieds (loc.) grafting old vines

greffer (v.) graft (to)

greffé-soudé (n.m.) grafted vine

greffoir (n.m.) grafting knife

greffon (n.m.) scion, grafted vine

grêle (adj.) spindly

grêlé (adj.) hail damaged

grêle (n.f.) hail

grêlée (n.f.) hail damaged

grêlon (n.m.) hailstone

grenadine (n.f.) pomegranate

grenat (adj.) garnet-colored, garnet-coloured

grès (n.m.) grit, sandstone 

gréseux (adj.) sandstone

grésil (n.m.) sleet

grève (n.f.) gravelly soil

griffage (n.m.) scraping

grillage (n.m.) toasting

grillage (n.m.), grillure (n.f.) scorching

grillé (adj.) grilled, toasted bread, roast

grimplante (plante ~) (loc.) creeper

griotte (n.f.) sour cherry

gris (adj.) grey

gris (vin ~) (loc.) light rosé wine

grisâtre (adj.) greyish

groseille à maquereau (loc.) gooseberry

groseille rouge (loc.) redcurrant

grosses lies (loc.) big lees

grossier (adj.) coarse, rough

grotte (n.f.) cave

grume (n.f.) berry

guêpe (n.f.) wasp

guignolet (n.m.) cherry-brandy

guillage (n.m.) foaming

guimauve (n.f.) marshmallow

gustatif (adj.) gustative

gustation (n.f.) gustation, tasting

Guyot (taille ~) (loc.) Guyot pruning

gypse (n.m.) gypsum, plasterstone

gypsomètre (n.m.) gypsometer

gyrobroyeur (n.m.) rotary cutter, rotor mower

gyropalette (n.f.) gyropalet
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fabricant (n.m.) maker

fabrication (n.f.) making

fabriquer (v.) make (to), produce (to)

facile (adj.) easy

fade (adj.) characterless, dull, flavorless, flavourless, insipid, tasteless

faible (adj.) feable, low, poor, small, weak

faible en acidité (loc.) mild 

faible en extraits (loc.) low in extracts

faille (n.f.) fault

faire (se) (v.) develop (to), mature (to)

faire des pulvérisations (loc.) spray (to)

faire pivoter le verre (loc.) swirl the glass (to)

faisandé (adj.) developed, gamey, high

fait (adj.) fully developped, ready

falaise (n.f.) cliff

falsifié (adj.) adultered

falsifier (v.) adulterate

fané (adj.) faded, withered

farine (n.f.) flour

fastueux (adj.) sumptuous

fatigué (adj.) tired

faucher (v.) mow (to)

faucille (n.f.) sickle

fauve (adj.) tawny

fécond (adj.) productive, high-yielding

fécondation (n.f.) fecundation, fertilisation, pollination

féconder (v.) fertilize (to), fecundate (to)

Fehling (liqueur de ~) (loc.) Fehling’s solution

féminin (adj.) feminine

fenaison (n.f.) haymaking

fendoir (n.m.) grafting tool

fendre (v.) cleave (to), split (to)

fenouil (n.m.) fennel

fer (n.m.) iron

fer à marquer (loc.) branding iron

fer-blanc (n.m.) tin-plate

fermage (n.m.) vineyard rental system, tenancy

ferme (adj.) firm, tight

fermé (adj.) closed, not open

ferment (n.m.) ferment

fermentation (deuxième ~) (loc.) second fermentation

fermentation (n.f.) fermentation

fermentation accidentelle en bouteille (loc.) accidental fermentation in the bottle

fermentation acétique (loc.) acetic acid fermentation

fermentation alcoolique (loc.) alcoholic fermentation

fermentation basse (loc.) cold fermentation, low temperature fermentation

fermentation bloquée (loc.) stopped fermentation, stuck fermentation

fermentation butyrique (loc.) butyric acid fermentation

fermentation citrique (loc.) citric acid fermentation

fermentation en bouteille (loc.) bottle fermentation

fermentation en cuve close (loc.) fermentation in tank

fermentation en cuve ouverte (loc.) fermentation in open vat

fermentation glycérique (loc.) glycerol fermentation

fermentation lactique (loc.) lactic acid fermentation

fermentation malolactique (loc.) malolactic fermentation

fermentation mannitique (loc.) mannitic fermentation

fermentation réglée par thermostat (loc.) temperature controlled fermentation

fermentation secondaire (loc.) secondary fermentation

fermentation tumultueuse (loc.) tumultuous fermentation

fermenter (complètement) (loc.) ferment out (to), ferment fully (to)

fermentescible (adj.) fermentable

fermier (n.m.) farmer

ferrique (adj.) ferric

ferrocyanure de potassium (loc.) potassium ferrocyanide

ferromètre (n.m.) ferrometer, ferrometre

ferrugineux (adj.) ferruginous

fertile (adj.) fertile, prolific, rich

fertilisant (n.m.) fertilizer

fertilisation (n.f.) fertilization, manuring

fertiliser (v.) fertilize (to), manure (to)

fête de la Saint-Vincent (loc.) Saint-Vincent’s day

fête des vendanges (loc.) wine harvest festival

fête vinicole (loc.) wine festival

fétide (adj.) fetid, stinking

feu (avoir du ~) (loc.) fiery

feu (n.m.) fire

feuillage (n.m.) foliage, leaves

feuillaison (n.f.) foliation, leafing

feuille (n.f.) leaf

feuille de vigne (loc.) leaf

feuille d’étain (loc.) foil

feuillette (n.f.) half-barrel, half-cask

fiable (adj.) reliable

fiasque (n.f.) fiasco

ficelle (n.f.) string

fiche de dégustation (loc.) tasting note

fiche technique (loc.) specification sheet

fier (adj.) harsh

fiévreux (adj.) feverish

figué (adj.) dried-fig

figue (n.f.) fig

fil de fer (loc.) wire

filant (adj.) ropy, viscous

filiforme (adj.) filiform

fillette (n.f.) Anjou half-bottle

film (n.m.) deposit of colouring matter

fils de relevage (loc.) tying-up wires

filtrage (n.m.) filtering

filtration (n.f.) filtration

filtration par osmose inverse (loc.) reverse osmosis filtration

filtration stérilisante (loc.) close filtration, sterilizing filtration

filtre (n.m.) filter, stainer

filtre à cartouche (loc.) cartridge filter

filtre à couches (loc.) sheet filter

filtre à diatomées (loc.) diatoms filter, earth filter

filtre à membrane (loc.) membrane filter

filtre à plaques (loc.) filter-press, plate and frame filter

filtrer (v.) filter (to), strain (to)

fin (adj.) delicate, fine, refined

fin de bouche (loc.) aftertaste, finish in mouth

fin de fermentation (loc.) end of fermentation, completion of fermentation

finage (n.m.) vineyard area

finale (n.f.) final

finesse (n.f.) fineness, finesse, very delicate

fini (adj.) finished

finit court en bouche (loc.) lacking in finish, with a short court

fissure (n.f.) crack, fissure

fixateur (n.m.) fixing agent

fixer (se) (v.) settle (to)

flairer (v.) smell (to), sniff (to)

flash-pasteurisation (n.f.) flash pasteurization

flasque (adj.) flaccid

flatter (v.) charm (to), flatter (to) 

flatteur (adj.) flattering, pleasing

flavescence (n.f.) red colouration of the leaves

flaveur (n.f.) flavor, flavour

fléau (n.m.) scourge

flegme (n.m.) phlegme

fleur (la ~) (loc.) blossomming time, flowering

fleur (n.f.) bloom, blossom, flower

fleur (n.f.) flower

fleur de pêcher (loc.) peach flower

fleur de vin (loc.) wine desease

fleur des prés (loc.) meadow flower

fleur d’oranger (loc.) orange blossom

fleurer (v.) have the scent of (to), smell (to)

fleuri (adj.) floral

fleurir (v.) bloom (to), blossom (to), flower (to)

floconneux (adj.) agglutinating

floculat (n.m.) agglutinate

floculation (n.f.) agglutination

floraison (n.f.) blooming, blossoming, flowering time

floral (adj.) floral

floral (bouton ~) (loc.) flower-bud

flore (n.f.) flora

florifère (adj.) flower-bearing

flottant (adj.) floating

flotter (v.) float (to)

flotteur (n.m.) floater

flou (adj.) cloudy, fuzzy, hazy

fluet (adj.) slender, thin

fluide (adj.) fluid, watery

flûte à champagne (loc.) flute-glass

flûte Alsace (loc.) Alsace bottle

foin (n.m.) hay

foin coupé (loc.) cut hay

foncé (adj.) dark

foncer (v.) turn darker (to)

fond de fut, fond de tonneau (loc.) barrel base

fondant (adj.) vanishing

fondre (se) avec l’âge (loc.) melt away with ageing (to)

fondre (v.) blend (to), melt (to)

fondu (adj.) glaze, mellow melting, melted, well-matured

fongicide (n.m.) fungicide

fontaine (n.f.) fountain, natural spring

forçage (des greffes) (loc.) forcing of the grafts

force (n.f.) strength

force alcoolique (loc.) alcohol content, alcoholic strenght

forêt (n.f.) forest

formation du bouquet (loc.) formation of aroma

forme basse (loc.) stake training

forme de bouteille (loc.) bottle form

forme de futaille (loc.) type of cask

forme de la feuille (loc.) form of leaf

fort (adj. et adv.) strong, strongly, sturdy

fortifié (adj.) fortified

fortifier (v.) fortify (to)

fosse (n.f.) hole, pit

fossé (n.m.) ditch, trench

fosses nasales (loc.) nasal fossae

fossile (n.m.) fossil

foudre (n.f.) lightning

foudre (n.m.) large barrel, tun, wooden tun

fouet (n.m.) whip

fouettage (n.m.) whiping

fouetter (des blancs d’œuf) (loc.) whip egg whites (to)

fougère (n.f.) bracken, fern

fougueux (adj.) fiery, spirited

fouille (n.f.) excavation

foulage (n.m.) crushing, treading

fouler la vendange (loc.) crush the grapes (to), make wine (to)

fouloir (n.m.) crusher

fouloir-égrappoir (n.m.) crusher stemmer

foulo-pompe (n.m.) crusher and must pump

fourche (n.f.) fork

fourrure (n.f.) animal hair, animal skin, coat, fur

fourrure humide (loc.) wet fur

foxé (adj.) foxy

fractionner (v.) divide (to)

fragile (adj.) brittle, fragile, weak

fragrance (n.f.) fragrances, fragrance

fraîcheur (n.f.) coolness, freshness

frais (adj.) cool, fresh

frais de culture (loc.) vine cultivation costs

fraise (n.f.) strawberry

framboise (n.f.) raspberry

franc (adj.) clean, clear, frank, honest, pure

franc de goût (loc.) honest to goodness, straightforward to goodness

franche de pied (adj.) non-grafted

frange (du disque) (n.f.) fringe (of the disc)

frappé (adj.) chilled, refrigated

frapper (v.) chill (to), refrigate (to)

frêle (adj.) frail, fragile, weak

friand (adj.) agreeable, delicious, fresh, fruity, pleasant

friche (être en ~ ; rester en ~) (loc.) lie fallow (to)

friche (n.f.) fallow

froid (adj. et n.m.) cold

froid (conservation par le ~) (loc.) cold storage

froid (n.m.) cold

fromage (n.m.) cheese

froment (n.m.) wheat

fructifère (adj.) fruiting

fructose (n.m.) fructose

fruit (n.m.) fruit

fruit de la passion (loc.) passion fruit

fruité (adj. et n.m.) fruity, with a smell, taste of grapes, fruitiness

fruitière vinicole (loc.) french Jura wine cooperative

fruits à noyau (loc.) stone fruits

fruits confits (loc.) candied fruits

fruits cuits (loc.) stewed fruits

fruits secs (loc.) dried fruits

fruits tropicaux (loc.) tropic fruits

fugace (adj.) fleeting, transient

fumé (adj.) smoked

fumée (n.f.) smoke

fumet (n.m.) meat aroma

fumier (n.m.) stable manure

fumure (n.f.) organic manure

fumure de fond (loc.) basic manure

furfural (n.m.) furfural

furtif (adj.) furtive

fusée paragrêle (loc.) anti-hail rocket

fusels (n.m.pl.) fusel oils, higher alcohols

fût (n.m.) cask

fût de bois (loc.) wooden cask

fût de chêne (loc.) oak cask, oak barrel

fût de vin (loc.) wine cask

futaille (n.f.) cask, cooperage

fuyant (adj.) short
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eau (n.f.) water

eau douce (loc.) fresh water, soft water

eau fraîche (loc.) cold water, tap water

eau gazeuse (loc.) mineral water with gas

eau minérale (loc.) mineral water

eau plate (loc.) mineral water

eau potable (loc.) drinking water

eau salée (loc.) salt water

eau sucrée (loc.) sugar water

eau-de-vie (n.f.) spirits, schnaps

eau-de-vie de fruits (loc.) rustic schnaps from a fruit

eau-de-vie de marc (loc.) marc brandy, pomace brandy

eau-de-vie de vin (loc.) brandy, wine distillate

ébène (n.m.) ebony

ébonite (n.f.) ebonite

ébouillantage (n.m.) scalding

éboulement (n.m.) landslide, landslip

éboulis (pente d’~) (loc.) scree slope

ébourgeonnage (n.m.) crown suckering, desuckering

ébrancher (v.) lop off (to)

ébulliomètre (n.m.) ebulliometer, ebulliometre

ébullition (n.f.) boiling point

écartement (n.m.) plant spacing, distance between vines

échalas (n.m.) stake

échalassage (n.m.) staking

échamplé (adj.) frost damaged

échamplure (n.f.) delayed bud burst

échangeur (n.m.) exchanger

échantillon (conforme à l’~) (loc.) up to sample

échantillon (n.m.) sample

échantillon de dégustation (loc.) sample for tasting

échantillon prélevé directement au fût (loc.) barrel tasting

échantillonnage (n.m.) sampling

échantillonner (v.) sample (to)

échaudé (adj.) scorched

échauder (v.) scald (to)

échauffé (adj.) heated

échauffer (v.) overheat (to)

échelle (n.f.) measurement, range, scale

échelle (n.f.) mesadurement, scale

écimage (n.m.) pinching back, tipping, topping

éclaircir (v.) thin out (to)

éclaircissage des fleurs (loc.) flower cluster thinning

éclaircissage des grappes (loc.) cluster thinning

éclat (n.m.) brightness, brilliance

éclatant (adj.) bright, brilliant

éclater (v.) burst (to)

éclore (v.) bloom (to), burst (to)

éclosion (n.f.) blooming, bursting, opening

écœurant (adj.) disgusting, repellant

école de viticulture (loc.) oenology school

écologie viticole (loc.) viticultural ecology

écorçage (n.m.) barking the base of cuttings

écorce (n.f.) bark

écorce (n.f.) bark

écoulage (n.m.) free run

écouler (v.) drain away (to), run off (to)

écouvillon (n.m.) bottle-brush

écrasement (n.m.) crushing, squashing

écraser (v.) crush (to)

écrivain (n.m.) western grape root worm

écume (n.f.) sparkling

écusson (greffe en ~) (loc.) budding, shield budding

écusson (n.m.) bud, bud shield, chip bud 

édulcoré (adj.) sweetened

édulcorer (v.) sweeten

effervescent (adj.) effervescent, sparkling

effeuillage (n.m.) leaves thinning

effeuiller (v.) thin out the leaves (to)

effluve (n.m.) emanation

égaliser (v.) equalier (to)

églantine (n.f.) dog rose, wild rose

égouttage (n.m.) draining, straining

égouttoir (n.m.) foredrainer, juice separator

égouttoir à bouteilles (loc.) bottle-tree, draining rack for bottles

égrappage (n.m.) destemming

égrapper (v.) destalk (to), destem (to)

égrappoir (n.m.) destemmer

égrener (v.) strip off (to)

égrenoir (n.m.) stemmer

élaborer (du vin) (v.) elaborate (to), make (to) (wine)

élancé (adj.) élancé

électrode (n.f.) electrode

électrolyse (n.f.) electrolysis

électronique (n.f.) electronic

élégance (n.f.) elegance, style

élégant (adj.) elegant, stylish 

élevage (du vin) (n.m.) ageing, maturing (a wine)

élevage en fût de bois (loc.) maturation in wood, oak ageing

élevage sur lies (loc.) ageing on lees

élévateur (n.m.) elevator, lift

élever (du vin) (v.) age wine (to), mature wine (to) 

éleveur de vin (loc.) winematurer

éliminer (v.) remove (to)

éliminer les entre-cœurs (loc.) desucker (to), remove side shots (to)

éloigner les branches de raisin (loc.) destem removal of grapes from the stems (to) 

émail (n.m.) enamel

émaillé (adj.) enamelled

émanation (n.f.) emanation

emballage (n.m.) packaging

emballer (s’~) (v.) be carried away by (to)

embaumé (adj.) balmy, embaumed

embouteillage (matériel d’~) (loc.) bottling apparatus

embouteillage (n.m.) bottling

embouteiller (v.) bottle (to)

embouteilleuse bottling line, bottling machine

émeraude (adj.) emerald green

émietter le chapeau (loc.) break up the cap (to)

émondage (n.m.) trimming

émonder (v.) trim (to)

empâté (adj.) thick and cloying

empesté (adj.) foul

empiéter sur (loc.) encroach on (to)

empirique (adj.) empirical, rule-of-thumb

empois d’amidon (loc.) starch paste

empottage (n.m.) transferring

empyreumatique (adj.) empyreumatic

émulsion (n.f.) emulsion

en bordure (loc.) alongside, next to

en moyenne (loc.) average

encarrassage (n.m.) stacking casks

encavage (n.m.) cellar storage

encens (n.m.) incense, scent of incense

encépagement (n.m.) encepagement, the planted grape varieties, vine population

enclencher (s’~) (v.) engage (to)

encollage (n.m.) glueing, pasting

encolleuse (n.f.) sticking machine

encre (n.f.) ink

encuvage (n.m.) filling into casks, barrelling

encuver (v.) barrel (to)

endothérapique (adj.) systemic insecticide

endroit (n.m.) location, place, spot

énergie (n.f.) energy

énergique (adj.) drastic

enfoncement du chapeau (loc.) plunging the cap, punching the cap

engin (n.m.) engine, machine

engrais (n.m.) fertilizer (artificial), manure (natural)

engrais complet (loc.) complete fertilizer

engrais composé (loc.) compound fertilizer

engrais granulé (loc.) granulated fertilizer

engrais minéral (loc.) artificial fertilizer

engrais simple (loc.) single fertilizer

engrais vert (loc.) mulch, mulching

enherbement (n.m.) green cover, cover crops

enherbement permanent (loc.) permanent green cover, green manuring

enherber (v.) practice green cover (to)

enjonçage (n.m.) planting rushes

enjoué (adj.) playful

enlèvement (n.m.) removal, collection, pick-up

enneigé (adj.) snow-covered

enraciné (adj.) deep-rooted

enracinement (~ d’une bouture) (loc.) rooting, striking

enrichir (v.) chaptalize (to), enrich (to)

enrichissement (n.m.) chaptalization, enriching, enrichment

ensemble (n.m.) whole

ensemencement (n.m.) inoculation, seeding

ensemencement du moût (loc.) seeding the must, yeasting of the must

ensemencer (v.) seed (to)

ensoleillé (adj.) sunny

entartrage (n.m.) furring

entartrer (s’) (v.) become coated with tartar (to)

enterrer (v.) bury (to)

entonner (v.) funnel (to)

entonnoir (n.m.) cask filling

entre-cœur (n.m.) side shoot, sucker

entre-nœud (n.m.) internode

entreposage (n.m.) warehousing

entrepôt de vin (loc.) stock, supply, store, storehouse

entretien (n.m.) maintenance

entretien du paysage (loc.) landscape care, nature conservation

enveloppé (adj.) fleshy, unctuous

environnement (n.m.) environment

enzymage (n.m.) enzyme addition

enzymatique (adj.) enzymatic

enzyme (n.m.) enzyme

enzyme pectolitique (loc.) pectolitic enzyme

épais (adj.) thick

épamprage (n.m.) crown suckering, desuckering

épandeur (n.m.) spreader

épandre (v.) spreacd (to)

épanoui (adj.) fully bloomed, in full bloom, open

éparpiller (v.) scatter (to)

épaulement (greffe en fente à ~) (loc.) shoulder grafting

épaulement (n.m.) shoulder

éperon rocheux (loc.) rocky spur

épicé (adj.) piquant, spicy

épice (n.f.) spice

épice (pain d’~) (loc.) gingerbread

épicurien (adj. et n.m.) epicurean

épierrage (n.m.) stone picking

épine (n.f.) thorn

éplanage (n.m.) disbudding

épluchage (n.m.) early harvest before general harvest

épluchures (n.f.pl.) peelings

épointage des grappes (loc.) tipping the clusters

épouvantail (n.m.) scarecrow

épreuve (n.f.) proff, test, trial

éprouvette (n.f.) glass cylinder

éprouvette graduée (loc.) measuring cylinder, measuring test-tube

équerre (~ de cave pour bouteilles) (n.f.) right angled metal wine-rack

équilibré (adj.) balanced, well-balanced, well-constitued

équilibre (n.m.) balance

éraflage (n.m.) destemming, stalking

érafler (v.) destalk (to), destem (to)

érafloir (n.m.) stemmer

ercissement (n.m.) sun burn, sun sclad of grapes

ère (n.f.) era

ère secondaire (loc.) mesozoic, secondary era

ergot (n.m.) spur

érinose (n.f.) bud mite disease, erinose

erminette (n.f.) adze

érosion (n.f.) decomposition, erosion

érosion en nappe (loc.) sheet erosion

érosion en ravins (loc.) gully erosion

esca (n.f.) black measles, esca

escarpé (adj.) abrupt, steep

espacement (n.m.) planing distance, spacing

espalier (n.m.) trellis

espèce (n.f.) species

esprit-de-vin (n.m.) ethyl alcohol, wine alcohol

esquive (n.f.) small conical plug of wood

essai (n.m.) test, testing, trial

essence (~ de plante) (n.f.) oil (natural ~)

essence de térébenthine (loc.) oil of turpentine

est (d’~) (loc.) eastern

est (n.m.) east

estampe sur le bouchon (loc.) cork brand

ester (n.m.) ester

ester (n.m.) ester

estérification (n.f.) conversion of alcohol to

étamine (n.f.) stamen

étampage des bouchons (loc.) cork-marking

étanche (adj.) tight, firm, impervious

étanchéité (n.f.) tightness

étang (n.m.) pond

étape (n.f.) level, stage

état (n.m.) state

été (n.m.) summer

étendre (s’) (v.) spread over (to), strech (to)

étendue (n.f.) area, expanse, stretch

éthanol (n.m.) ethanol

éther (n.m.) ether

éthéré (adj.) ethereal

éthyle (n.m.) ethyl

éthylène (n.m.) ethylene

étiquetage (n.m.) labelling

étiqueter (v.) label (to)

étiquette (n.f.) label

étiquette de dos (loc.) back label

étoffé (adj.) clothy, well defined, with good structure

étonnant (adj.) surprising

étoupe (n.f.) tow

étourneau (n.m.) starling

étranger (adj.) foreign

être laissé à l’abandon (loc.) run wild (to), degenerate (to)

étriqué (adj.) meagre and weak, skimpy

étuveuse (n.f.) steamer for casks

eucalyptol (n.m.) eucalyptol

eucalyptus (n.m.) eucalyptus

eudémis (n.m.) eudemis

évaporation (n.f.) evaporation

évasiver (v.) remove the suckers (to)

évent (n.m.) ethyl aldehyde, mustiness, musty

éventé (adj.) flat, stale

évolué (adj.) developed

évoluer (v.) develop (to)

évrillage (n.m.) removal of tendrils

examen (n.m.) examination

examen organoleptique (loc.) organoleptic examination

excavation (n.f.) hollow, pit

excavatrice (n.m.) digging machine

excédent (n.m.) excess

excellent (adj.) excellent, first-rate

exceptionnel (adj.) exceptional, outstanding

excès (n.m.) surplus

excoriose (n.f.) excoriose

exécrable (adj.) execrable, extremely bad

exemplaire (adj.) exemplary, model

exempt (adj.) free from, not required

exhaler (v.) breathe out (to), exhale (to), give off (to)

exotique (adj.) esxotic

expérience (n.f.) experiment, experience

expérimenté (adj.) experienced, skilled

expert (n.m.) connoisseur, expert

explication (n.f.) explanation

exploitation (n.f.) cultivation, company, enterprise

exploitation viticole (loc.) domain(e), estate, wine-farm 

exploiter (v.) cultivate (to)

exposé (adj.) facing

exposition (n.f.) exposure

expressif (adj.) expressive, vivid

expression (n.f.) expression

exprimer (s’~) (v.) express (to)

exquis (adj.) delightful 

extérieur (à l’~) (loc.) outside

extra-brut (adj.) extra-brut

extraction (n.f.) extraction, production

extraction à chaud de la couleur (loc.) heat extraction

extraction de la couleur (loc.) color extraction, colour extraction

extraction de matières aromatiques (loc.) extraction of aromas

extra-dry (adj.) extra-dry

extraire (v.) extract (to)

extrait (n.m.) extract

extrait non réducteur (loc.) sugar-free extract

extrait sec (loc.) dry extract

extraordinaire (adj.) exceptional

extrémité de la pousse (loc.) shoot tip, terminal shoot

exubérant (adj.) exuberant
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ichtyocolle (n.f.) fish glue, isinglass

imbibé (de vin) (loc.) wine soaked

imbiber (v.) soak in (to)

imbuvable (adj.) undrinkable

immergé (adj.) immersed

impériale (n.f.) big Bordeaux bottle

implanter (v.) implant (to), plant (to)

impression (n.f.) impression

impression générale (loc.) coenaesthetic impression

impression gustative (loc.) impression of taste, impression on palate

impression olfactive (loc.) impression of smell

imprévu (n.m.) unexpected event

improductif (adj.) unproductive

impureté (n.f.) impurity

imputrescible (adj.) rot-proof

inachevé (adj.) unready

inaltérable (adj.) inalterable

inaltérable (adj.) inalterable

inattaquable (adj.) unattackable

incassable (adj.) unbreakable

inciseur (n.m.) cincturing tool, girdling tool

incisif (adj.) incisive, sharp

incision annulaire (n.f.) cincture, girdling, ringing

incolore (adj.) colorless, colourless

inconvénient (n.m.) drawback

incubateur (n.m.) incubator

incubation (n.f.) incubation

inculte (adj.) uncultivated

incultivable (adj.) unfarmable

indéfinissable (adj.) indefinable

indésirable (adj.) undesirable, unwanted

indésirable (adj.) undesirable, unwanted

indicateur coloré (loc.) color indicator, colour indicator

indication du millésime (loc.) vintage designation

indication du volume (loc.) declaration of content

indice (n.m.) index

indice d’alcalinité soluble (loc.) index of soluble alkalinity

indice de maturité (loc.) index of maturity

indigène (adj.) indigenous, native, natural

indigo (n.m.) indigo-blue

indiquer (v.) indicate (to), point out (to)

indivision (en ~) (loc.) inheritance

inertage (n.m.) inert gas blanketing

inexpressif (adj.) without expression

infécond (adj.) barren, sterile

infect (adj.) disgusting

inflorescence (n.f.) inflorescence

influence (n.f.) influence

infusion (n.f.) infusion

inodore (adj.) odorless, odourless

inondable (adj.) easily flooded

inondation (n.f.) flood

inondé (adj.) flooded

inox (n.m.) stainless steel

insecte (n.m.) bug, insect

insecticide (n.m.) insecticide

insipide (adj.) insipid, tasteless

inspecteur des caves (loc.) cellar inspector

installation d’irrigation (loc.) irrigation plant

installations (n.f.pl.) fittings, intallations, plant

insuffisance (n.f.) deficiency

insuffisant (adj.) faulty

intégrés (rapport aux tanins) (loc.) integrated (tannin)

intempéries (n.f.pl.) bad weather

intense (adj.) intense

intense en couleur (loc.) intense in color, intense in colour

intensité (n.f.) intensity, strength

intensité colorante (loc.) color intensity, colour intensity

interaction entre odeur et goût (loc.) interaction of nose and taste

interceps (n.m.) grape hoe

interligne (n.m.) space between rows

interprofession (n.f.) interprofessional committee

interprofessionnel (adj.) interprofessional

interruption de la fermentation (loc.) arrest of fermentation

intersection climatique (loc.) climatic border, climatic limit

intervalle (n.m.) interval between vines

intrinsèque (dégustation ~) (loc.) intrinsic tasting, intrinsic wine tasting

intumescence (n.f.) gall, wart

inverser (v.) reverse (to)

inverseur (n.m.) reverser, reversing device

invertase (n.f.) invertase, saccharase

iode (n.m.) iodine

iris (n.m.) iris

irisé (adj.) iridescent

irréprochable (adj.) fautless

irrigable (adj.) who is likely to be irrigated 

irrigation (n.f.) flooding, irrigation

irriguer (v.) flood (to), irrigate (to)

irritant (adj.) irritant

isoamyle (n.m.) isoamyle

isoamylique (adj.) isoamylic

isolement (n.m.) isolation

isoler (v.) isolate (to)

isothermique (adj.) isothermal

jachère (n.f.) fallow land

jacinthe (n.f.) bluebell

jalon (n.m.) stake

jalonner (v.) mark out with stakes (to)

jambes (n.f.pl.) church windows, legs, tears

jasmin (n.m.) jasmine

jauge (n.mf.) gauge

jaugeage (n.m.) gauging

jaunâtre (adj.) yellowish

jaune (adj.) yellow

jaune ambré (loc.) amber yellow

jaune citron (loc.) lemon yellow

jaune d’or (loc.) gold yellow

jaune doré (loc.) golden yellow

jaune miel (adj.) honey yellow

jaune paille (loc.) straw yellow

jaune pâle (loc.) pale yellow

jaune serin (loc.) canary yellow

jaune vert (loc.) greenish yellow

jaunissant (adj.) turning yellow, yellowing

javelle de sarments (loc.) pruned cane faggot

jeroboam (n.m.) jeroboam (4 normal sired bottles)

jeune (adj.) young

jour de soleil (loc.) sunshine day

journalier (n.m.) day-labourer, day-worker

juge (n.m.) wine judge

jugement sur un vin (loc.) judgement on a wine

jurassique (n.m.) jurassic

jus de fruit (loc.) fruit juice

jus de presse, jus de pressurage (loc.) press-juice

jus de raisin (loc.) grape juice

jus de raisin (loc.) grape juice

jus de viande (loc.) gravy, sauce

jus d’écoulage, jus d’égouttage (loc.) free-run juice

juvénile (adj.) youthful

kaolin (n.m.) china clay, kaolin

kascher (adj.) kosher

kérosène (n.m.) kerosene

kieselguhr (n.m.) kieselgur

killer (n.m.) killer

kilomètre (n.m.) kilometer, kilometre (0,62 mile) 

kirsch (n.m.) kirsch

kit (en ~) (loc.) in kit form

kit (n.m.) kit

kiwi (n.m.) kiwi

kummel (n.m.) kummel

kumquat (n.m.) kumquat
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named place lieu-dit (n.m.)

narrow spacing plantation serrée (loc.)

nasal fossae fosses nasales (loc.)

nasturtium capucine (n.f.)

nasty désagréable (adj.)

native indigène (adj.)

natural indigène (adj.), naturel (adj.)

natural drying séchage naturel (loc.)

naturally sweet wine vin doux naturel (loc.)

natural spring fontaine (n.f.)

natural yeast levure indigène / levure sauvage (loc.)

nature conservation entretien du paysage (loc.)

neat net (adj.), propre (adj.)

neatness netteté (n.f.)

nebuchadnezzar (15 l) nabuchodonosor (n.m.)

neck-down bottle piling en masse

neck down in the shaking tables mise sur pointes

neck-label colerette (n.f.)

necrosis nécrose (n.f.)

nectar nectar (n.m.)

nectarine brugnon (n.m.), nectarine (n.f.)

nectary sirupeux (adj.)

nematodes nématodes (n.m.pl.)

nervousness nervosité (n.f.)

neutral neutre (adj.)

neutralize new wooden casks (to) aviner la futaille (loc.)

neutral potassium tartrate tartrate neutre de potasse (loc.)

newly pressed wine vin bourru (adj.)

new shoot pousse (vigne) (n.f.)

new vineyard planting reconstitution d’un vignoble (loc.)

new wine vin primeur (loc.), vin nouveau (loc.)

next to en bordure (loc.)

night-moth noctuelle (n.f.)

nipping out pincement (n.m.)

nitrate nitrate (n.m.)

nitric nitrique (adj.)

nitrogen azote (n.m.)

nitrogenous azoté (adj.)

noble distingué (adj.), généreux (adj.), noble (adj.)

noble grape cépage noble (loc.)

noble rot botrytis cinerea (n.m.), pourriture noble (loc.)

noble rotted sweet wine sélection de grains nobles (loc.)

node nœud (n.m.)

nodule of the vine nodosité (n.f.)

non-bacterial disorders (of wines) accidents (du vin) (n.m.pl.)

non fermentable non fermentescible (adj.)

non-fermentable sugar sucre non fermentescible (loc.)

non-grafted franche de pied (adj.)

non-volatile acid acidité fixe (loc.)

norm norme (n.f.)

normal normal (adj.)

normal solution solution normale (loc.)

north nord (n.m.)

north-casterly vineyard (site) côte nord-est (loc.)

north-easterly slope côteau nord-est (loc.)

northerly slope côteau septentrional (loc.)

northerly vineyard (site) côte septentrionale (loc.)

northern du nord (loc.)

north-westerly slope côteau nord-ouest (loc.)

north-westerly vineyard (site) côte nord-ouest (loc.)

north wind bise (n.f.)

nose bouquet (n.m.), nez (n.m.), odeur (n.f.)

nostril narine (n.f.)

notch graft greffe en incrustation (loc.)

note note (n.f.)

note-book carnet (n.m.)

noticeably sensiblement (adv.)

not open fermé (adj.)

not prone to frost protégé contre le gel (loc.)

not required exempt (adj.)

nuance nuance (n.f.)

nuclear magnetic resonance résonance magnétique nucléaire (loc.)

number of vines per hectare nombre de ceps par hectare (loc.)

nuseryman o nurserywoman pépiniériste (n.m.)

nut noix (n.f.)

nutmeg muscade (n.f.), noix de muscade (n.f.)

nutrient matière nutritive (loc.)

nutty goût de noisette (loc.), goût de noix (loc.)

nylon nylon (n.m.)
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oak chêne (n.m.)

oak-aged wine vin élevé en barrique (loc.)

oak ageing élevage en fût de bois (loc.), veillissement en fût de bois (loc.)

oak barrel fût de chêne (loc.)

oak-barrel tonneau de chêne (loc.)

oak cask fût de chêne (loc.)

oak root fungus pourridié (n.m.)

oak tannins tanins galliques (loc.)

oaky boisé (par le fût de chêne) (adj.)

oaky taste goût de chêne (loc.)

obligatory obligatoire (adj.)

oblique oblique (adj.)

odor odeur (n.f.)

odoring odorant (adj.)

odorless inodore (adj.)

odor of vegetation odeur végétale (loc.)

odour odeur (n.f.)

odouring odorant (adj.)

odourless inodore (adj.)

odour of vegetation odeur végétale (loc.)

oenanthic oenanthique (adj.)

œnological œnologique (adj.)

œnologist œnologue (n.m.)

œnology œnologie (n.f.)

oenology school école de viticulture (loc.)

oenology station station œnologique (loc.)

oenometer pèse-vin (n.m.)

œnometer œnomètre (n.m.)

oenophile oenophile (adj.)

œnotannin œnotanin (n.m.)

Oeschle scale degré Oechslé (loc.)

off-flavour mauvais goût (loc.)

official survey relevé cadastral (loc.)

off-taste mauvais goût (loc.)

oidium oïdium (n.m.)

oil (natural ~) essence (~ de plante) (n.f.)

oil of turpentine essence de térébenthine (loc.)

oil pot chaufferette antigelée (n.f.), réchaud antigelée (loc.)

oil-producing plant oléagineux (n.m.)

oil spot tache d’huile (loc.)

oily graisseux (adj.), huileux (adj.)

old vieux (adj.)

old gold vieil or (loc.)

old wine vin vieux (loc.)

olfaction olfaction (n.f.)

olfactory olfactif (adj.)

olfactory threshold seuil olfactif (loc.)

olive olive (n.f.)

one-eighth barrel huitième (n.m.)

one night rosé rosé d’une nuit (loc.)

one piece bloc (n.m.)

onion oignon (n.m.)

onion peel pelure d’oignon (loc.)

onion peel colour pelure d’oignon (loc.)

onion skin red rouge pelure d’oignon (loc.)

on laths sur lattes (loc.)

on low au ralenti (loc.)

on the lees sur lies (loc.)

oolite oolithe (n.f.)

opacity opacité (n.f.)

opalescent opalescent (adj.)

opaque opaque (adj.)

opaqueness opacité (n.f.)

open découvert (adj.), épanoui (adj.), ouvert (adj.)

open (to) déboucher (une bouteille) (v.)

opening éclosion (n.f.)

opening furrows rigolage (n.m.)

operations during the vine’s growth opérations en vert (loc.)

optimum ripeness apogée de la maturité (loc.)

oral buccal (adj.)

orange orange (n.f.)

orange blossom fleur d’oranger (loc.)orange-colored orangé (adj.)

orange-coloured orangé (adj.)

orange-tinged orangé (adj.)

orangy orangé (adj.)

orbicular orbiculaire (adj.)

order of service ordre de présentation (loc.)

ordinary banal (adj.), ordinaire (adj.)

ordinary table wine vin de pays (loc.)

ore minerai (n.m.)

oregano origan (n.m.)

organ organe (n.m.)

organic organique (adj.)

organic manure fumure (n.f.)

organic vine growing viticulture biologique (loc.)

organic viticulture culture écologique (loc.)

organic wine vin biologique (loc.)

organoleptic organoleptique (adj.)

organoleptic analysis analyse organoleptique (loc.)

organoleptic examination examen organoleptique (loc.)

origin origine (n.f.)

ose ose (n.f.)

outcrop affleurement (n.m.)

outlet valve soupape de vindange (loc.)

out of balance déséquilibré (adj.)

out of condition passé (adj.), usé (adj.)

output débit (d’une pompe) (n.m.)

outside à l’extérieur (loc.)

outstanding exceptionnel (adj.)

ouvrée (428 m2) ouvrée (n.f.)

ovale tank cuve ovale (loc.)

overalls salopette (n.f.)

over-deacidification désacidification exscessive (loc.)

over-fining surcollage (n.m.)

overflow trop de vin (loc.)

overflow (to) déborder (v.)

overheat (to) échauffer (v.)

overmaturation surmaturation (n.m.)

over-oxidation madérisation (n.f.)

over-plastering surplâtrage (n.m.)

overripe en état de surmaturité (loc.)

overripeness surmaturité (n.f.)

oversulphurized trop sulfité (loc.)

owner propriétaire (n.m.)

oxalic acid acide oxalique (loc.)

oxidacic casse casse oxydasique (loc.)

oxidant oxydant (adj. et n.m.)

oxidase oxydase (n.f.)

oxidasic casse casse brune (loc.)

oxidation oxydation (n.f.)

oxidation-reduction oxydo-réduction (n.f.)

oxidative ageing vieillissement oxydatif (loc.)

oxidative aging vieillissement oxydatif (loc.)

oxide oxyde (n.m.)

oxidised madérisé (adj.)

oxidize (to) oxyder (v.)

oxidized oxydatif (adj.), oxydé (adj.)

oxidizing oxydant (adj. et n.m.)

oxidizing agent agent oxydant (loc.)

oxydation reduction potential potentiel d’oxydo-réduction (loc.)

oxygen oxygène (n.m.)

ozone ozone (n.f.)
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packaging conditionnement (n.m.), emballage (n.m.)

pack saddle sprayer pulvérisateur à bât (loc.)

pack saddle spray outfit pulvérisateur à bât (loc.)

pairing wine and food alliance des mets et des vins (loc.)

pair wine and food (to) harmoniser (v.)

palate palais (n.m.)

pale paillet (adj.), pâle (adj.)

pale gold or pâle (loc.)

pale red wine clairet / claret (adj. et n.m.), clairet / claret (adj.)

pale rosé pelure d’oignon (loc.)

palette-crate caisse-palette (n.f.)

pale yellow jaune pâle (loc.)

pallet palette (n.f.)

pallet loader palettiseur (n.m.)

pallet truck transpalette (n.f.)

palmet pruning taille en éventail (loc.)

papaya papaye (n.f.)

paper for chromatography papier à chromatographie (loc.)

parabiose parabiose (n.f.)

paradise paradis (n.m.)

paraffining paraffinage (n.m.)

paraffin wax paraffine (n.f.)

parallel parallèle (adj.)

parameter paramètre (n.m.)

parasite parasite (n.m.)

parasitic parasitaire (adj.)

parcel lot (n.m.), parcelle (n.f.), terrain (n.m.)

parcellation parcellisation (n.f.)

parcel out an estate (to) morceler une propriété (loc.)

parsley persil (n.m.)

parsnip panais (n.m.)

partial partiel (adj.)

partial pasteurization thermolisation (n.f.)

particle particule (n.f.)

part of the petiole gaine (n.f.)

partridge eye œil-de-perdrix (n.m.)

party mitoyen (adj.)

passable potable (adj.)

passed out of a new wood passé en bois neuf (loc.)

passerillage raisining passerillage (n.m.)

passion fruit fruit de la passion (loc.)

paste pâte (n.f.)

pasteurization pasteurisation (n.f.)

pasteurize (to) pasteuriser (v.)

pasteurizer pasteurisateur (n.m.)

Pasteur pipette pipette Pasteur (loc.)

pasting encollage (n.m.)

past its best passé (adj.)

pasty pâteux (adj.)

patch parcelle (n.f.)

patchwork of vineyards mosaïque de parcelles (loc.)

path allée (n.f.), sentier (n.m.)

pawl wine-press pressoir à cliquet (loc.)

pea pois (n.m.)

peach pêche (n.f.)

peach flower fleur de pêcher (loc.)

peacock’s fan queue de paon (loc.)

peak apogée (n.f.), pic (n.m.)

pear poire (n.f.)

pearl perle (n.f.)

pearl wine vin pétillant (loc.)

peat tourbe (n.f.)

peaty tourbeux (adj.)

pebble caillou (n.m.), galet (n.m.)

pectin pectine (n.f.)

pectinase pectinase (n.f.)

pectin enzym pectase (n.f.)

pectin esterase pectase (n.f.)

pectolitic enzyme enzyme pectolitique (loc.)

pedicel pédicelle (n.m.)

pedological pédologique (adj.)

pedologist pédologue (n.m.)

pedology pédologie (n.f.)

peduncle pédoncule (n.m.)

pedunculated pédonculé (adj.)

peelings épluchures (n.f.pl.)

pelargonium pélargonium (n.m.)

pelts sauvagine (n.f.)

pencil crayon à papier (loc.)

pentoses pentoses (n.m.pl.)

peony pivoine (n.f.)

pepper poivre (n.m.)

peppery poivré (adj.)

pepsine pepsine (n.f.)

peptic peptique (adj.)

peptides peptides (n.m.pl.)

peptization peptisation (n.f.)

peptones peptones (n.f.pl.)

perceive (to) percevoir (v.)

per cent pourcent (n.m.)

percentage pourcentage (n.m.)

per cent alcohol by volume degré centésimal (loc.)

perceptibilty perceptibilité (n.f.)

perceptible perceptible (adj.)

perception perception (n.f.), sensation (n.f.)

perfect parfait (adj.)

perfume (to) parfumer (v.)

perfumed parfumé (adj.)

pergola pergola (n.f.), treille en tonnelle (loc.)

period stade (n.m.)

perish (to) périr (v.)

perishable périssable (adj.)

permanent green cover culture de couverture (loc.), enherbement permanent (loc.)

permanganate index indice de permanganate (loc.)

permeable perméable (adj.)

peronospora mildiou (n.m.)

persist (to) persister (v.), prolonger (se) (v.)

persistence persistance (n.f.)

persistency persistance (n.f.)

persistent attardant (s’) (adj.), persistant (adj.)

personality personnalité (n.f.)

per thousand pour mille (loc.)

pesée pesée (n.f.)

pest control lutte antiparasitaire (loc.)

pesticide antiparasitaire (adj.), pesticide (n.m.)

pest predator auxiliaire (n.m.)

petal pétale (n.f.)

petillant pétillant (adj.)

petillant wine vin pétillant (loc.)

petiolar sinus sinus pétiolaire (loc.)

petiole pétiole (n.m.)

Petri dish boîte de Pétri (loc.)

petrol tone goût de pétrole (loc.)

pH acidité réelle (loc.)

phanerogam phanérogame (n.m.)

pharmaceutical taste goût pharmaceutique (loc.)

phenol phénol (n.m.)

phenol carboxylic acid acide carboxylique phénolique (loc.)

phenolic phénolique (adj.)

phenolphtalein phénolphtaléine (n.m.)

phenyl phényle (n.m.)

phenyl alcohol phénol (n.m.)

phlegme flegme (n.m.)

pH-level (measure of acid intensity) pH (acidité réelle) (n.m.)

phlobaphene phlobaphène (n.m.)

pH-meter pH-mètre (n.m.)

phosphate phosphate (n.m.)

phosphatic phosphaté (adj.)

phosphatic casse casse ferrique (loc.)

photolysis photolyse (n.f.)

photosynthesis photosynthèse (n.f.)

phtiriose phtiriose (n.f.)

phylloxera phylloxéra (n.m.)

phylloxerated patch tache phylloxérique (loc.)

physiological maturity maturité physiologique (loc.)

physiological ripeness maturité physiologique (loc.)

phytate phytates (n.f.pl.)

phyto-hormones phyto-hormones (n.f.pl.)

phytosanitary phytosanitaire (adj.)

pick (to) cueillir (v.), vendanger (v.)

picker vendangeur (n.m.)

picking basket banaste (n.f.), panier à vendange (loc.), vendangeoir (n.m.)

picking bucket seau à vendange (loc.)

picking knife couteau à vendange (n.m.)

pick out (to) trier (v.)

pick-up enlèvement (n.m.)

picnometer picnomètre (n.m.)

picnometry picnométrie (n.f.)

piece of land terrain (n.m.)

piecework travail à la tâche (loc.)

pieceworker tâcheron (n.m.)

Pierce’s disease maladie de Pierce (loc.)

piercing piquant (adj.)

pigment pigment (n.m.)

pile tas (n.m.)

pile (to) amonceler (v.)

pinching back écimage (n.m.)

pine pin (n.m.)

pineapple ananas (n.m.)

pink rose (adj.)

pink wine vin rosé (loc.)

pint (0,475 l USA or 0,568 l UK) pinte (n.f.)

pip noyau (n.m.), pépin (n.m.)

pipe canalisation (n.f.), tuyau rigide (loc.)

pipette pipette (n.f.)

piquant épicé (adj.)

pistachio pistache (n.f.)

pistil pistil (n.m.)

piston pump pompe à piston (loc.)

pit excavation (n.f.), fosse (n.f.)

pitcher broc (n.m.)

place endroit (n.m.), lieu (n.m.), place (n.f.)

place names toponymie (n.f.)

place on wood beams (to) attiner (v.)

plain plaine (n.f.)

planing distance espacement (n.m.)

plant cru (n.m.), installations (n.f.pl.), plante (n.f.)

plant (to) implanter (v.), planter (v.)

plantation plantation (n.f.)

plantation density densité de plantation (loc.)

plant hormones phyto-hormones (n.f.pl.)

planting bucket seau de plantation (loc.)

planting hole creux de plantation (loc.), trou de plantation (n.m.)

planting in a trench plantation en tranchées (loc.)

planting in holes plantation par trous (loc.)

planting in sand plantation dans les sables (loc.)

planting on the square plantation au carré (loc.)

planting rushes enjonçage (n.m.)

planting system plantation (n.f.), système de plantation (loc.)

planting with a iron rod plantation à la fiche (loc.) 

plant out (to) repiquer (v.)

plant protection protection des plantes (loc.)

plant spacing écartement (n.m.)

plastering plâtrage (n.m.)

plasterstone gypse (n.m.)

plastic capsule capsule en plastique (loc.)

plastic coated tank cuve à revêtement intérieur plastique (loc.)

plastic smell odeur de plastique (loc.)

plastic tank cuve en plastique (loc.)

plate and frame filter filtre à plaques (loc.)

plating préparation de cultures en plaques (loc.)

playful enjoué (adj.)

pleasant agréable (adj.), aimable (adj.), attrayant (adj.), coulant (adj.), friand (adj.), plaisant (adj.), suave (adj.)

pleasing flatteur (adj.)

pleasure plaisir (n.m.)

plonk vin falsifié (frelaté) (loc.), vinasse (n.f.)

plot parcelle (n.f.), terrain (n.m.)

plough (to) labourer (v.), passer la charrue (loc.)

ploughing labour / labourage (n.m.)

ploughing back débuttage (n.m.)

ploughman laboureur (n.m.)

ploughshare soc de charrue (loc.)

plow (to) labourer (v.)

plowing labour / labourage (n.m.)

plowman laboureur (n.m.)

plowshare soc de charrue (loc.)

plum prune (n.f.)

plump moelleux (adj.)

plunger semottoir (n.m.)

plunging the cap enfoncement du chapeau (loc.)

pneumatic pneumatique (adj.)

pneumatic press pressoir pneumatique (loc.)

pneumatic spraying pulvérisation pneumatique (loc.)

point out (to) indiquer (v.)

pole perche (n.f.)

polished lisse (adj.)

pollen pollen (n.m.)

pollination fécondation (n.f.), pollinisation (n.f.)

polyester tank cuve en polyester (loc)

polygalacturonase pectinase (n.f.)

polymeric polymère (n.m.)

polymorphic polymorphe (n.m.)

polypeptide polypeptide (n.m.)

polyphenolic components polyphénols (n.m.pl.)

polyphenoloxydase polyphénoloxydase (n.f.)

polyphenols polyphénols (n.m.pl.)

pomace marc (n.m.), pommadé (adj.)

pomace brandy eau-de-vie de marc (loc.)

pomace cake pain de marc (loc.)

pomace-cake gâteau de marc (loc.)

pomace wine piquette (n.f.)

pomegranate grenadine (n.f.)

pond étang (n.m.), mare (n.f.)

poor faible (adj.), pauvre (adj.)

poor in quantity déficitaire (adj.)

poor wine piquette (n.f.)

pore pore (n.m.)

porosity porosité (n.f.)

porous poreux (adj.)

positive selection tri de la vendange (loc.)

post piquet (n.m.), poteau (n.m.)

potash potasse (n.f.)

potassic potassique (adj.)

potassium potassium (n.m.)

potassium dichromate bicarbonate de potassium (n.m.)

potassium ferrocyanide ferrocyanure de potassium (loc.)

potential alcohol alcool en puissance (loc.)

potential alcohol content degré en puissance (loc.)

pound (453 grammes) livre (n.f.)

pour (to) remplir (un verre) (loc.)

pour in (to) déverser (v.)

pouring rain pluie battante (loc.)

pouring wine vin de consommation courante (loc.)

pour out a drink (to) verser à boire (loc.)

pour-through stopper bouchon-verseur (n.m.)

pousse pousse (n.f.)

powder poudre (n.f.)

powdery poudreux (adj.)

powdery mildew oïdium (n.m.)

power puissance (n.f.), vigueur (n.f.)

powerful pâteux (adj.), puissant (adj.), vigoureux (adj.)

practice pratique (n.f.)

practice green cover (to) enherber (v.)

praline praline (n.f.)

praline flavored praliné (adj.)

praline flavoured praliné (adj.)

precipitate précipité (n.m.)

precipitate (to) précipiter (v.)

precipitated sulphur soufre précipité (loc.)

precipitation précipitation (n.f.)

precipitation quantity pluviosité (n.f.)

precooling of grapes prérefroidissement des raisins (loc.)

preliminary pruning prétaille (n.f.)

preparation of the cuvee assemblage (n.m.)

preparatory pruning prétaille (n.f.), taille préparatoire (loc.)

preparing cuttings bouturage (n.m.)

preservation conservation (n.f.)

preservative conservateur (n.m.)

preserve (to) conserver (v.)

press (to) presser, pressurer (v.)

press bottom maie de pressoir (loc.)

press cage cage de pressoir (loc.)

press cake pain de marc (loc.)

press-cake gâteau de marc (loc.)

press house salle de réception (loc.)

pressing pressurage (n.m.)

pressings vin de presse (loc.)

press-juice jus de presse / jus de pressurage (loc.)

press must vin de presse (loc.)

press out (to) presser, pressurer (v.), pressurer (v.)

press pan maie de pressoir (loc.), plateau de pressoir (loc.)

press room salle de pressurage (loc.)

pressure pression (n.f.)

pressure plate plaque de pression (loc.)

pressure tank cuve close (loc.)

press wine vin de presse (loc.)

prevail (to) dominer (v.)

price of 100 l of wine at 1 % alc. by vol. degré-hecto (loc.)

pricked piqué (adj.)

prickle (to) pétiller (v.), picoter (v.)

prickling picotement (n.m.)

prickly picotant (adj.)

primary primaire (adj.)

primary aroma arôme primaire (loc.)

primary aromas odeurs primaires (loc.)

primary standard solution de base (loc.)

primeur wine vin primeur (loc.)

primrose primevère (n.f.)

privet troène (n.m.)

probe sonde (n.f.)

probe (to) sonder (v.)

problem problème (n.m.)

process procédé (n.m.)

produce produit (n.m.)

produce (to) fabriquer (v.), produire (v.)

producer producteur (adj. et n.m.)

producer of sparkling wine producteur de vin mousseux (loc.)

producing producteur (adj. et n.m.)

product produit (n.m.)

production extraction (n.f.), production (n.f.)

production goal objectif de production (loc.)

productive abondant (adj.), fécond (adj.), productif (adj.)

proff épreuve (n.f.)

profound profond (adj.)

profoundness profondeur (n.f.)

prolific fertile (adj.), prolifique (adj.)

prompt-bud pompt-bourgeon (n.m.)

pronounced accentué (adj.), prononcé (adj.)

propagating tank propagateur (n.m.)

propagation multiplication (n.f.)

propagation by means cuttings bouturage par rameau herbacé (loc.)

property propriété (n.f.)

proportion proportion (n.f.)

proprietor propriétaire (n.m.)

protease protéase (n.f.)

protected designation of origin appellation d’origine protégée (loc.)

protection défense (n.f.)

protection from protection contre (loc.)

protective colloid colloïde protecteur (loc.)

protective stake piquet de protection (loc.)

protective straw-packing paillon (n.m.)

protein albumine (n.f.), protéine (n.f.)

protide protide (n.f.)

prune prune (n.f.)

prune (to) couper (tailler) (v.), tailler (v.)

pruned cane faggot javelle de sarments (loc.)

pruned shot shredder broyeur de sarments (loc.)

pruning taille (de la vigne) (n.f.)

pruning knife serpette (n.f.)

pruning shears ciseaux à vendange (n.m.), sécateur (n.m.)

pruning system of the Côte-Rôtie taille de Côte-Rôtie (loc.)

pruning the roots taille sur racines (loc.)

pruning wound plaie de taille (loc.)

prussic acid acide prussique (loc.)

pubescent pubescent (adj.)

puckery astringent (adj.)

pulley poulie (n.f.)

pulling out arrachage (n.m.)

pull out (to) arracher (v.)

pull up (to) arracher (v.)

pulp marc (n.m.)

pulp on top of the fermenting chapeau de marc (loc.)

pulpy pulpeux (adj.)

pulverizer pulvérisateur (n.m.)

pump pompe (n.f.)

pump (to) pomper (v.), pomper par le bas (loc.)

pumping pompage (n.m.)

pumping over the must remontage du moût (loc.)

pumpkin potiron (n.m.)

pump with diaphragm pompe à diaphragme (loc.)

punch punch (n.m.)

punching of the cap pigeage (n.m.)

punching the cap enfoncement du chapeau (loc.)

punch the cap (to) piger (v.)

pungent âpre (adj.), qui a du mordant (loc.), piquant (adj.), violent (adj.)

punt piqûre (n.f.)

purchase achat (n.m.)

purchase (to) acheter (v.)

pure droit (adj.), franc (adj.), net (adj.), pur (adj.)

purity pureté (n.f.)

purple mauve (adj.), pourpre (adj.), violet (adj.)

purplish violacé (adj.)

push (to) plonger un tuyau dans (loc.)

putrid putride (adj.)

put the rank of an A.O.C. (to) replier une AOC (loc.)

pyramid pruning taille en pyramide (loc.)

pyrosulphite pyrosulfite (n.m.)

pyruvic acid acide pyruvique (loc.)
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quality qualité (n.f.)

quality level niveau de qualité (loc.)

quality variety cépage noble (loc.)

quality wine vin de qualité (loc.)

quantity quantité (n.f.)

quantity of production quantité de production (loc.)

quarry carrière de pierre (loc.)

quarter (18,5 cl) quart (n.m.)

quarter-barrel (62 l) quarteau (n.m.)

quaternary quaternaire (n.m.)

quetsche quetsche (n.f.)

quick rapide (adj.)

quince coing (n.m.)

quintal (100 kg) quintal (n.m.)

quota quota (n.m.)
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datte (n.f.) date

de faible teneur en alcool (loc.) low in alcohol

de faible teneur en tanins (loc.) low in tannin

débit (d’une pompe) (n.m.) output

déboisement (n.m.) deforestation

déboîter (v.) disconnect (to)

débonder (v.) remove the bung (to)

débondeur (n.m.) bung starter

débondoir (n.m.) bung puller

déborder (v.) overflow (to)

déboucher (une bouteille) (v.) open (to), uncork (to)

déboucher (v.) unlock (to)

débourbage (n.m.) racking must

débourbage par le froid (loc.) cold settling

débourber (v.) let the must settle (to), do a first fining (to)

débourrement (n.m.) blooming, bud break, bud burst

débroussailler (v.) clear the ground (to)

début de la fermentation (loc.) start of fermentation

débuttage (n.m.) ploughing back

décantation (n.f.) decanting

décanter (v.) decant (to)

décanteur (n.m.) decanter

décanteur (n.m.) decanter

décapsuleur (n.m.) bottle opener, decrowner

décavaillonner (v.) earth down (to)

décavaillonneuse (n.f.) de-earthing machine

décevant (adj.) disappointing

décevoir (v.) disappoint (to)

décharné (adj.) lean, hollow

déchet (n.m.) garbage, rubbisch

déchet (perte de vin légale) (n.m.) ullage, loss of wine

décilitre (n.m.) deciliter, decilitre

déclaration de récolte (loc.) crop declaration

déclaration de stock (loc.) declaration of stock

déclaration de sucrage (loc.) declaration of chaptalization

déclarer (v.) declare (to), register (to)

déclassement (n.m.) declassification, relegation

décoller (v.) soak off (to)

décoloration (n.f.) decolorization, decolourization

décoloré (adj.) decolored, decoloured

décolorer (v.) decolorise (to), decolourise (to), take the colour out of (to)

décomposer (se) (v.) decompose (to), rot (to)

décorticage (n.m.) disbarking 

découvert (adj.) open, uncovered

décret d’application (loc.) decree, statutory order

décroître (v.) decline (to)

décuvage (n.m.) devatting, drawing

décuver (v.) draw off (to), rack off (to)

défaut (n.m.) defect, fault, flaw, shortcoming

défaut d’un vin (loc.) wine fault

défectueux (adj.) faulty, flawy

défense (n.f.) defence, protection

déferrage (n.m.) deironing, removal of excess of iron

défeuillaison (n.f.) leaf fall

déficience (n.f.) deficiency

déficient (adj.) deficient

déficitaire (adj.) poor in quantity

défloraison (n.f.) falling of the flower

défoliant (n.m.) defoliant

défolier (v.) lighteen (to), remove foliage around the grapes (to)

défonçage (n.m.) trench ploughing

défrichement (n.m.) clearing land

défricher (v.) clear the land (to)

dégagé (adj.) clear

dégât (n.m.) damage

dégât causé par la gelée (loc.) frost damage

dégât causé par la sécheresse (loc.) damage by drought

dégât causé par le gibier (loc.) damage by game

dégel (n.m.) thaw

dégeler (v.) thaw out (to)

dégénérescence (n.f.) degeneration

dégénérescence infectieuse (loc.) infectious degeneration

déglutir (v.) swallow (to)

dégorgeage ou dégorgement (n.m.) disgorgement, disgorging

dégorgement à la volée (loc.) flying disgorgement, flying disgorging

dégorger (v.) disgorge (to)

dégoût (n.m.) disgust, distaste, unpleasant taste

dégradation (n.f.) disintegration, decomposition

dégrader (s’éroder) (v.) erode (to)

dégrader (v.) deteriorate (to)

degré (°C ou °F) (n.m.) (°C or° F) degree

degré alcoolique (loc.) alcoholic strength

degré centésimal (loc.) per cent alcohol by volume

degré de douceur (loc.) degree of sweetness

degré en puissance (loc.) potential alcohol content

degré Oechslé (loc.) Oeschle scale

degré réel (loc.) actual alcohol content

degré-hecto (loc.) price of 100 l of wine at 1 % alc. by vol.

dégustateur (n.m.) taster, wine taster

dégustation (n.f.) tasting, wine tasting

dégustation à l’aveugle (loc.) blind tasting

dégustation horizontale (loc.) horizontal tasting

dégustation obligatoire (loc.) compulsory tasting

dégustation verticale (loc.) vertical tasting

déguster (v.) taste (to)

dégustoir (n.m.) tasting room

délavé (adj.) watery

délectable (adj.) delectable

delecter (se) (v.) delight (to)

délicat (adj.) delicate, tender

délicatesse (n.f.) delicacy

délice (n.m.) delight

délicieux (adj.) delicious, delightful

délimitation (n.f.) delimitation, limits

démarrage (n.m.) starting off

démarrage de fermentation (loc.) early stage of fermentation

demi-barrique (n.f) half barrel

demi-bouteille (n.f.) half bottle

demi-doux (adj.) semi-sweet

demi-muid (n.m.) big barrel

demi-sec (adj.) half-dry, medium dry, semi-dry

dénaturé (adj.) denatured

dénivelé (adj.) uneven

dénivellation (n.f.) gradient

dense (adj.) dense

densimètre (n.m.) hydrometer, aerometer

densité (n.f.) density, specific gravity, tightness, firmness

densité de plantation (loc.) plantation density

densité en extraits (loc.) tightness of extracts

densité mustimétrique (loc.) must weight

densité optique (loc.) absorbance, extinction

dentelle (n.f.) lace

denture de la feuille (loc.) dentation

dénudé (adj.) bare

départ de la végétation (n.m.) bud break, bud burst

dépister une maladie (loc.) detect a disease (to)

déplaisant (adj.) disagreable, unpleasant

dépointage (n.m.) depointage

déposer (v.) deposit (to)

dépôt (n.m.) deposit, sediment

dépôt argileux erratique (loc.) boulder clay

dépôt de levures (loc.) deposit of lees

dépôt tartrique (loc.) tartaric sediment

dépotage (n.m.) decanting

dépoter (v.) transfer (to)

dépouillé (adj.) cleared, stripped

déracinage (n.m.) digging rooted vines

déraciné (adj.) uprooted

dérivé (n.m.) bi-product

dérochage, dérochement (n.m.) removing stones or rocks, stone picking 

dérougissement (n.m.) decolorization of casks, decolourization of casks

désacidification (n.f.) deacidification

désacidification accidentelle (loc.) accidental deacidification

désacidification exscessive (loc.) over-deacidification

désacidifier (v.) reduce acidity (to), deacidify (to)

désaération des bouteilles (loc.) bottle dearating

désagréable (adj.) nasty, unpleasant

désalcooliser (v.) dealcoholise (to)

désastre (n.m.) disaster

description d’un vin (loc.) wine description

déséquilibré (adj.) inharmonious, out of balance

désert (n.m.) desert

désherbage (n.m.) weed control, weeding

désherbant (n.m.) herbicide, weedicide, weedkiller

désherber (v.) weed the soil (to)

déshydratation (n.f.) dehydration

déshydrater (v.) dehydrate (to), dry (to)

désinfecter (v.) desinfect (to)

désossé (adj.) boneless, flabby

désséchant (adj.) drying

desséché (adj.) dried-out 

dessécher (v.) dry out (to)

dessert (vin de ~) (loc.) dessert wine

désulfitage (n.m.) desulphiting

désulfiter (v.) desulfurize (to)

détaillant (n.m.) retailer

détartrage (d’un vin) (n.m.) descaling, tartar removing process

détartrer (v.) remove tartrate from (to)

détériorer (v.) deteriorate (to), decrease in quality (to)

détreillage (n.m.) unstacking

deuxième fermentation (loc.) second fermentation

dévaster (v.) ravage (to)

développement (n.m.) development

développer (v.) thrive (to), develop (to)

dévers (n.m.) inclination, slope

déverser (v.) pour in (to)

dextrane (n.m.) dextran

dextrogyre (adj.) dextro-rotatory

diable (n.m.) hand-truck

diacétyle (n.m.) diacetyl

diagnostic (n.m.) diagnosis

diaphane (adj.) diaphanous

diaphragme (n.m.) diaphragm, dividing plate

diastase (n.f.) diastase, diastasis

diatomées (n.f. pl.) diatoms

diatomite (n.f.) diatomite

diffraction (n.f.) diffraction

diffusion (n.f.) diffusion

digeste (adj.) beneficial, easily digestible

dilatation (n.f.) expansion

dilué (adj.) diluted, watery

diminuer (v.) decrease (to), diminish (to)

direct (adj.) straightforward

direction (n.f.) direction

discret (adj.) closed-in, discreet, reticent

disque (n.m.) disc

disque (surface du vin) (n.m.) meniscus, disc

dissolution (couleur) (n.f.) dissolution

distance entre les rangs (loc.) row spacing, space between two rows

distant (adj.) distant

distillat (n.m.) distillate

distillateur (n.m.) distiller

distillation (n.f.) distillation, distilling

distillation fine (loc.) rectification

distillation fractionnée (loc.) fractional distillation, fractional distilling

distiller (v.) distil (to)

distillerie (n.f.) distillery

distinction (n.f.) distinction, refinement

distingué (adj.) noble, elegant

distinguer (v.) award (to)

doloire (n.m.) adze

domaine viticole (loc.) winegrowing domain, winegrowing estate

dominant (adj.) dominant

dominer (v.) dominate (to), prevail (to)

dommage (n.m.) damage

dommage à la récolte (loc.) crop damage

dommage causé par la grêle (loc.) hail damage

dommage causé par les étourneaux (loc.) damage by starling

doré (adj.) gold colored, gold coloured, yellow gold

dormant (bourgeon) (loc.) dormant bud

dosage (n.m.) dosage

dosage de tirage (loc.) addition of the “tirage” liqueur

dosage d’expédition (loc.) dosage of liqueur added after disgorging

douceâtre (adj.) sugary, sweetish

doucereux (adj.) sweetish

douceur (n.f.) sweetness

douelle (n.f.) stave

doute (n.m.) doubt

douteux (adj.) doubtful, dubious

douve (n.f.) stave

doux (adj.) sweet

drainage (n.m.) drainage

drapeau (n.m.) cooling apparatus

droit (adj.) clean, pure

droit de passage (loc.) right of way

drosophile (n.f.) fruit fly

dry (adj.) dry

d’un bouquet pauvre (loc.) low-keyed nose, low-keyed bouquet

d’un fruité prononcé (loc.) fruity

d’un goût tannique prononcé (loc.) tannic

d’une acidité prononcée (loc.) with pronounced acidity

dur (adj.) hard, harsh, lacking suppleness

durée de fermentation (loc.) fermentation time

durée de macération (loc.) maceration time

durée de stockage (doc.) ageing time, storage time

durée de vieillissement (loc.) maturation dpan, life span

dureté (n.f.) astringence, astringency, harshness

duvet (n.m.) down

dynamique (adj.) dynamic
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race race (n.f.)

rachis rachis (n.m.)

rachis rot pourriture pédonculaire (loc.)

rack casier (n.m.)

rack (to) soutirer (v.)

rack (to) (cask) transvaser (bouteille, tonneau) (v.)

racking soutirage (n.m.), transvasage (n.m.)

racking and mixing with gross lees transvasage à la grosse lie (loc.)

racking apparatus soutireuse (n.f.)

racking must débourbage (n.m.)

racking under pressure of air soutirage au soufflet (loc.)

rack off (to) décuver (v.)

racy racé (adj.)

radiator radiateur (n.m.)

rain pluie (n.f.)

rain (to) pleuvoir (v.)

rainbow arc-en-ciel (n.m.)

rainfall précipitation (n.f.)

rainfall quantity pluviosité (n.f.)

rainstorm pluie d’orage (loc.)

rain-water eau pluviale (loc.)

rainy pluvieux (adj.)

raise the glass (to) trinquer (v.)

raisins raisins secs (loc.)

raisiny passerillé (adj.)

rake râteau (n.m.)

rake (to) ratisser (v.)

ramification ramification (n.f.)

ramp rampe (n.f.)

rancid rance (adj.)

rancio rancio (n.m.)

rancio taste goût de rancio (loc.)

range amplitude (n.f.), échelle (n.f.)

rank growing vine vigne folle

rare variety cépage rare (loc.)

raspberry framboise (n.f.)

rasping âpre (adj.), râpeux (adj.)

ratafia ratafia (n.m.)

rate of production cadence de production (loc.)

ravage (to) dévaster (v.)

ravine ravin (n.m.)

raw cru (adj.)

reaction réaction (n.f.)

ready fait (adj.), prêt (adj.)

ready for consumption prêt à boire (loc.)

ready to be bottled prêt à la mise en bouteilles (loc.)

reagent réactif (n.m.)

receptacle réceptacle (n.m.), récipient (n.m.)

receving bin conquet (n.m.)

recipient récipient (n.m.)

recommendation of a wine conseil sur un vin (loc.)

reconstition pruning taille de rajeunissement (loc.), taille de reconstitution (loc.)

reconstitute (to) reconstituer (v.)

rectangulare tank cuve rectangulaire (loc.)

rectification distillation fine (loc.), rectification (n.f.)

rectified spirit alcool rectifié (loc.)

rectify (to) rectifier (v.)

rectifying columm colonne de rectification (loc.)

recurring chronique (adj.)

red rouge (adj.)

red colouration of the leaves flavescence (n.f.)

redcurrant groseille rouge (loc.)

redden (to) rougir (v.)

red grape variety cépage rouge (loc.)

redox pontential potentiel d’oxydo-réduction (loc.)

reduce (to) réduire (v.)

reduce acidity (to) désacidifier (v.)

reducing réductif (adj.)

reducing agent agent réducteur (loc.)

reducing sugar sucre réducteur (loc.)

reductant réducteur (n.m.)

reduction in proof réduction (n.f.), réduction des eaux-de-vie (loc.)

reduction odour réduit (n.m.)

reduction taste goût de réduction (loc.)

red wine vin rouge (loc.)

red wine vinification vinification en rouge (loc.)

reference point borne (n.f.), repère (n.m.)

reference wine in tasting vin de référence dans une dégustation (loc.)

refined fin (adj.)

refinement distinction (n.f.)

reflection of light reflet de lumière (loc.)

reflux reflux (n.m.)

refractometer réfractomètre (n.m.)

refresh (to) rafraîchir (v.), rajeunir (v.)

refreshing rafraîchissant (adj.)

refreshing drink boisson rafraîchissante (loc.)

refrigate (to) frapper (v.)

refrigated frappé (adj.)

refrigeration réfrigération (n.f.)

refrigeration plant refroidisseur (n.m.)

region région (n.f.)

regional régional (adj.)

register (to) déclarer (v.)

registred designation of origin appellation d’origine contrôlée (loc.)

regrouping of land remembrement (n.m.)

regular pruning taille de fructification (loc.), taille de production (loc.)

rehoboam (6 bottles - 4,5 l) Réhoboam (n.m.)

reinforce (to) renforcer (v.)

reinforced renforcé (adj.)

reinforced concrete béton armé (loc.)

rejuvenate (to) rajeunir (v.)

rejuvenation rajeunissement (n.m.), recépage (n.m.)

relation rapport (n.m.)

relation of sugar to acidity rapport sucre-acidité (loc.)

relegation déclassement (n.m.)

reliable fiable (adj.)

relish (to) savourer (v.)

remind (to) rappeler (v.)

removal enlèvement (n.m.)

removal of excess of iron déferrage (n.m.)

removal of lateral shoots rebiochage (n.m.)

removal of tendrils évrillage (n.m.)

remove (to) éliminer (v.)

remove foliage around the grapes (to) défolier (v.)

remove old vines (to) arracher (v.)

remove side shots (to) éliminer les entre-cœurs (loc.)

remove tartrate from (to) détartrer (v.)

remove the bung (to) débonder (v.)

remove the suckers (to) évasiver (v.)

removing old vines arrachage (n.m.)

removing stones or rocks dérochage / dérochement (n.m.)

renew (to) renouveler (v.)

renewal spur bois de retour (loc.), court bois (loc.)

rent (to) louer (v.), louer à bail (loc.)

rented en location (loc.)

repellant écœurant (adj.), répulsif (n.m.)

replace (to) remplacer (v.)

replacement remplacement (n.m.)

replacement spur bois de rajeunissement (loc.)

replacement spurs rameau de rajeunissement (loc.)

research recherche (n.f.)

reserve bottle cellar vinothèque (n.f.)

reservoir réservoir d’eau (loc.)

reservoir of humidity récepteur d’humidité (loc.)

residual résiduel (adj.)

residual sugar sucre résiduel, sucre restant (loc.)

residue reliquat (n.m.), résidu (n.m.)

resin résine (n.f.)

resinated résiné (adj.)

resinous goût de résine (loc.)

resin smell odeur de résine (loc.)

resistance résistance (n.f.)

resistant résistant à la maladie (loc.), résistant au froid (loc.)

restrained réservé (adj.)

retailer détaillant (n.m.)

retaining wall mur de soutènement (loc.)

reticent discret (adj.)

retronasal rétro-olfactif (adj.)

retroolfaction rétro-olfaction (n.f.)

reverse (to) inverser (v.)

reverse osmosis filtration filtration par osmose inverse (loc.)

reverser inverseur (n.m.)

reversing device inverseur (n.m.)

revival renouveau (n.m.)

revolving table table tournante (loc.)

rich bien en chair (loc.), bouche complexe (loc.), charpenté (adj.), fertile (adj.), puissant (adj.), riche (adj.), séveux (adj.)

rich in aroma riche bouquet aromatique (loc.)

rich in extracts riche en extraits (loc.)

rich in humus riche en humus (loc.)

rich in lime riche en chaux (loc.)

rich in minerals minéral (adj.)

rich in nutritive elements riche en substances nutritives (loc.)

rich in tannin riche en tanins (loc.)

richness ampleur (n.f.), richesse (n.f.)

riddle rack pupitre de remuage (loc.)

ridge ados (n.m.)

ridging buttage (n.m.)

right angled metal wine-rack équerre de cave pour bouteilles (n.f.)

right of way droit de passage (loc.)

rimbage rimage (n.m.)

rime givre (n.m.)

ring bague (de bouteille) (n.f.)

ringing incision annulaire (n.f.)

rinse (to) nettoyer (v.)

rinse out (to) rincer (v.)

rinser for bottles rinceuse (n.f.)

rinse with wine (to) aviner (v.)

ripe mûr (adj.)

ripe (to) mûrir (v.)

ripe apple pomme mûre (loc.)

ripen (to) vieillir (v.)

ripeness maturité (n.f.)

ripeness of grapes maturité des raisins (loc.)

ripen fully (to) mûrir complètement (loc.)

ripening maturation (n.f.), vieillissement (n.m.)

ripening qualities qualités de vieillissement

ripe rot of grapes rot blanc (loc.)

river rivière (n.f.)

river shingles graviers roulés (loc.)

roast grillé (adj.)

roasted rôti (adj.), torréfié (adj.)

roasted aroma odeur de grillé (loc.)

roasting torréfaction (n.f.)

roast smell parfum de rôti (loc.)

robe robe (n.f.)

robust charpenté (adj.), corsé (adj.), qui a de la mâche (loc.), plein (adj.), pulpeux (adj.), robuste (adj.), solide (adj.)

robutness solidité (n.f.)

rock roche (n.f.), rocher (n.m.)

rocky rocheux (adj.)

rocky spur éperon rocheux (loc.)

rod aste (n.f.)

rod (lignified shoot) baguette (n.f.)

rod cane and spur pruning taille mixte (loc.)

room local (n.m.)

room temperature température ambiante (loc.)

root racine (n.f.)

root (to) raciner (v.)

rooted vine barbue (n.m.), plant (n.m.), poudrette (n.f.), raciné (n.m.)

root form of phylloxera radicole (n.m.)

rooting barbue (n.m.), enracinement d’une bouture (loc.), plant (n.m.), poudrette (n.f.), raciné (n.m.), reprise d’une bouture (loc.)

rooting of the stock affranchissement (n.m.)

rootlet radicule (n.f.)

rootlets radicelles (n.f.pl.)

root rot pourridié (n.m.)

rootstock porte-greffe (n.m.)

root system système radiculaire (loc.)

ropy filant (adj.), graisseux (adj.), huileux (adj.)

rose rose (n.f.)

rosé clairet / claret (adj. et n.m.), rosé (adj.), vin rosé (loc.)

rosé wine vin rosé (loc.)

rot pourriture (n.f.), rot (n.m.)

rot (to) décomposer (se) (v.), pourrir (v.)

rotary chaptalizer chaptaliseur rotatif (loc.)

rotary cutter gyrobroyeur (n.m.)

rotary hoe bineuse rotative (loc.), rotovator (n.m.)

rotating tank cuve rotative (loc.)

roter brenner rougeot (n.m.)

rotor mower gyrobroyeur (n.m.)

rot-proof imputrescible (adj.)

rotten pourri (adj.)

rotten egg œuf pourri (loc.)

rotten egg smell odeur d’œuf pourri (loc.), punais (adj.)

rot wine glass verre à vin rouge (loc.)

rougeau rougeau (n.m.)

rough bourru (adj.), grossier (adj.), râpeux (adj.), rude (adj.), rugueux (adj.)

round rond (adj.)

rounded rond (adj.)

round tank cuve ronde (loc.)

round vat cuve ronde (loc.)

row rang (n.m.)

row of vines rang de vigne (loc.)

row spacing distance entre les rangs (loc.)

Royat cordon system of pruning taille en cordon de Royat (loc.)

rubber gomme (n.f.)

rubber taste goût de caoutchouc (loc.)

rubbery goût de caoutchouc (loc.)

rubbisch déchet (n.m.)

ruby rubis (adj.)

ruby red rouge rubis (loc.)

ruin (to) anéantir (v.)

rule-of-thumb empirique (adj.)

run an estate (to) gérer une exploitation (loc.)

run off (to) écouler (v.)

run of the mill quelconque (adj.)

run wild (to) être laissé à l’abandon (loc.)

rural rural (adj.)

rustic rustique (adj.)

rustic schnaps from a fruit eau-de-vie de fruits (loc.)
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cabane (n.f.) cabin, hut, shed

cacao (n.m.) cocoa

cachou (n.m.) cachou

cadastre (n.m.) cadastre, cadastral survey

cadence de production (loc.) rate of production

café (n.m.) coffee

cage de pressoir (loc.) press cage

cageot (n.m.) crate

cagette (n.f.) small crate

cahier des charges (loc.) schedule of conditions

caillou (n.m.) big boulder, pebble, stone

caillouteux (adj.) stony

caisse à vendange (n.f.) grape box

caisse de stratification (loc.) callusing box

caisse-palette (n.f.) palette-crate

cajou (noix de) (loc.) cashew nut

cake (n.m.) fruit cake

cal (n.m.) callus

calcaire (adj.) calcareous, chalky, containing lime

calcaire (n.m.) limestone

calcium (n.m.) calcium

calendrier (n.m.) calendar

calendrier de travail (loc.) work schedule

callosité (n.f.) callosity

calorie (n.f.) calorie

camomille (n.f.) camomile tea

campagne (n.f.) countryside

camphre (n.m.) camphor

canalisation (n.f.) pipe

canicule (n.f.) heatwave

canneberge (n.f.) cranberry

cannelle (n.f.) cinnamon

cannelle (n.f.) small tap, spigot

canon à eau (loc.) watercannon

canon paragrêle (loc.) anti-hail gun

caoutchouc (goût de ~) (loc.) rubber taste, rubbery

capacité (n.f.) capacity

capacité de stockage (loc.) storage capacity

capillaire (adj.) capillary

capillarité (n.f.) capillarity

capiteux (adj.) heady

caprylate (n.m.) caprylate

capsulage (n.m.) capping, capsuling

capsule (n.f.) capsule

capsule à vis (loc.) screw-capsule, screw-top, turn-capsule

capsule de bouchage (loc.) crown and seal capsule

capsule de plomb (loc.) lead capsule

capsule de surbouchage (loc.) seal capsule, sealing capsule

capsule en étain (loc.) tin foil capsule

capsule en plastique (loc.) plastic capsule

capsule-couronne (n.f.) crown-capsule

capsuler (v.) cap on (to)

capsuleuse (n.f.) capping machine, capsuling machine

captage d’eau (loc.) water reservoir

capter (v.) catch (to), collect (to)

capuchon (n.m.) calyptra, cap

capucine (n.f.) nasturtium

caque (n.f.) caque

caractère (n.m.) character

caractéristique (adj.) characteristic

caractéristiques (n.f.pl.) features

carafe (n.f.) carafe, decanter

caramel (n.m.) caramel, toffee

caramel au beurre (loc.) butterscotch

caramel au lait (loc.) toffee

caramélisé (adj.) caramelized

carbonate (n.m.) carbonate

carbone (n.m.) carbon

carbonique (adj.) carbonic

carbonisé (adj.) charred

carbonyle (n.m.) carbonyl

carbure (n.m.) carbide

cardamome (n.m.) cardamom

caressant (adj.) caressing

cariste (n.m.) fork-lift truck operator

carmin (adj.) carmine

carnet (n.m.) note-book

carotte (n.f.) carrot

carré (adj.) straightforward

carrière de pierre (loc.) quarry, stone-pit

carrure (qui a de la ~) (loc.) well-built, well-structured

carte (n.f.) map

carte des millésimes (loc.) vintage card, vintage chart

carte des vins (loc.) wine list

carton (n.m.) cardboard-box, carton

carton humide (loc.) scent of wet cardboard

caséine (n.f.) casein

casier (n.m.) bin, rack

casier à bouteilles (loc.) bottle shelf, bin

cassé (adj.) broken

casse (n.f.) breakdown, casse

casse brune (loc.) oxidasic casse

casse cuivrique (loc.) copper casse

casse ferrique (loc.) white casse, phosphatic casse, ferric casse

casse oxydasique (loc.) oxidacic casse

cassis (n.m.) blackcurrant

cassonade (n.f.) brown sugar

catalyse (n.f.) catalysis

catalyser (v.) catalyse (to)

catalyseur (n.m.) catalyst

catalytique (adj.) catalytic

catéchique (adj.) tannin from the grape skin

cathode (n.f.) cathode

cation (n.m.) cation

caudalie (n.f.) caudalie

causse (n.m.) causse, limestone plateau

causticité (n.f.) causticity

caustique (adj.) caustic

cave coopérative (loc.) wine cooperative

cave de stockage (loc.) stocking-cellar

cave de vieillissement (loc.) cellar, wine-cellar

cave de vinification (loc.) winery

caveau (n.m.) small cellar

caveau de dégustation (loc.) tasting cellar

caviste (n.m.) cellarman

cécidomye (n.f.) grape blossom gall midge

céder à bail (loc.) lease (to)

cédrat (n.m.) citron

cèdre (n.m.) cedar

céleri (n.m.) celery, celeriac

cellier (n.m.) cellars

celluloïd (n.m.) celuloid

cellulose (n.f.) cellulose

cendre (n.f.) ash

cénesthésique (adj.) coenaesthesic

centilitre (n.m.) centiliter, centilitre

centre du disque (loc.) colour in the centre of the glass

centrifugation (n.f.) centrifugation

centrifuger (v.) centrifuge (to), separate (to)

centrifugeuse (n.f.) centrifuge, separator

cep de vigne (loc.) vine branch

cépage (n.m.) variety of vine, vine variety

cépage (vin de ~) (loc.) varietal wine

cépage à haut rendement (loc.) highly prolific (grape) variety

cépage blanc (loc.) white wine variety

cépage noble (loc.) noble grape, quality variety

cépage rare (loc.) rare variety

cépage rouge (loc.) red grape variety

cèpe (n.m.) cepe

céramique (n.f.) ceramic

cerclage (n.m.) hooping

cercle (n.m.) hoop

cercler (v.) hoop (to)

cerfeuil (n.m.) chervil

cerise (n.f.) cherry

cerise à l’eau-de-vie (loc.) cherry

cétone (n.f.) cetone

chai (n.m.) wine cellar, storehouse

chai de vieillissement (loc.) cask cellar, barrel cellar

chaîne (n.f.) chain

chaîne à godets (loc.) bucket-chain

chaîne d’embouteillage (loc.) bottling line

chaintre (n.f.) headland

chaintre (plantation en ~) (loc.) marginal culture

chair (n.f.) body

chaleur (n.f.) warmth, heat

chaleureux (adj.) warm and pleasant

chambré (adj.) wine brought to room temperaturea

chambre chaude (n.f.) callusing room

chambrer (v.) temper (to), let the bottle attain room temperature (to)

champagnisation (n.f.) champagnization

champagniser (v.) champagnize (to)

champenoise (méthode) (loc.) champagne method, champagne process

champignon (n.m.) mushroom

chantier (n.m.) gantry, set-up

chapeau (n.m.) cap of solids

chapeau de marc (loc.) pulp on top of the fermenting wine in the vat

chapeau flottant (loc.) floating cap

chapeau immergé (loc.) immersed cap, submerged cap

chapelet (n.m.) chapelet

chaptalisation (n.f.) chaptalization, enriching

chaptaliser (v.) add sugar (to), chaptalize (to)

chaptaliseur rotatif (loc.) rotary chaptalizer

charbon pour décolorer (loc.) decolourising charcoal

chardon (n.m.) thistle

chargé (adj.) loaded with alcohol

chariot (n.m.) wagon

chariot-élévateur (n.m.) fork-lift-truck

charmant, charmeur (adj.) charming, delightful

charnu (adj.) fleshy, full-bodied, meaty

charpenté (adj.) rich, robust, solid, well-constitued

charpente (n.f.) solidity, tannic structure

charrue à disques (loc.) disc plough

charrue défonceuse (loc.) trench plough

charrue vigneronne (loc.) vineyard plough, vineyard plow

châtaigne chestnut

château (n.m.) château, estate

chatoyant (adj.) glistening

chaud (adj.) warm

chaudière (n.f.) boiler

chauffage de la vendange foulée (loc.) juice heating, must heating

chauffé (adj.) heated

chauffe-moût (n.m.) must heater

chaussage (n.m.) hilling up

chaux (n.f.) lime

chef caviste (loc.) cellar foreman

chef de cave (loc.) cellar master

chef de culture (loc.) vineyards manager

chemin de randonnées viticoles (loc.) wine-walking path

chemin de service (loc.) vineyard roadways

chêne (n.m.) oak

chenille (n.f.) caterpillar, cancer worm

chenu (adj.) hoary

chétif (adj.) frail, stunted

chèvrefeuille (n.m.) honeysuckle

chien mouillé (adj.) wet dog

chimie (n.f.) chemistry

chimique (adj.) chemical

chloranthie (n.f.) chloranthie

chlorate (n.m.) chlorate

chlore (n.m.) chlorine

chlorhydate (n.m.) hydrochlorate

chlorhydrique (adj.) hydrochlorydric

chlorose (n.f.) chlorosis

chlorure (n.m.) chloride

chocolat (n.m.) chocolate

chou (n.m.) cabbage

chromatographie (n.f.) chromatography

chromatographie (papier à ~) (loc.) paper for chromatography

chromatographie en phase gazeuse (loc.) gas chromatography

chromatographie sur papier (loc.) chromatography on paper

chronique (adj.) recurring

chrysanthème (n.m.) chrysanthemum

chute des feuilles (loc.) foliage shedding, shedding of leaves

ciboulette (n.f.) chives

cicadelle de la vigne (loc.) grape leaf hopper

cicatriciel (bourrelet ~) (loc.) scar tissue

cidre (n.m.) cider

cigare (n.m.) cigar

cigarier (n.m.) leaf rolling beetle

ciment (n.m.) cement

cintré (adj.) bent, curved

cintrer (v.) bend (to), curve (to)

cire à cacheter (loc.) sealingwax

cire d’abeilles (loc.) beeswax

cirer une bouteille (loc.) wax a bottle (to)

cirque (n.m.) basin of a valley

ciseaux à vendange (n.m.) pruning shears

ciselage (n.m.) berry thinning, bunch cutting

citerne (n.f.) vat, concrete vat, tank, concrete tank

citrique (adj.) citric

citron (n.m.) lemon

citron vert (loc.) lime

citronnade (n.f.) lemon squash

citronnelle (n.f.) lemon grass 

civet (n.m.) stew

civette (n.f.) civet cat

claie (n.f.) grating

clair (adj.) clear, bright

clairet, claret (adj. et n.m.) pale red wine, rosé

clairet, claret (adj.) pale red wine 

clairière (n.f.) clearing, glade

clapet (n.m.) valve

clarification (n.f.) fining

clarifier (v.) fine (to)

classement (n.m.) classification

classifier (v.) class (to), classify (to)

clémentine (n.f.) clementine

climat (n.m.) climate, weather

climat (n.m.) vineyard (site), single vineyard (site)

climatisation (n.f.) air conditioning

climatisé (adj.) air conditioned

climatiseur (n.m.) air conditioning

cliver (v.) split (to)

clonale (sélection) (adj.) clonal selection

clone (n.m.) clone

clos (n.m.) clos, walled vineyard

clou de girofle (loc.) clove

coccinelle (n.f.) lady bird

cochenille (n.f.) scale-insect

cochylis (n.m.) cochylis moth

co-enzyme (n.f.) co-enzyme

cognac (n.m.) cognac

coiffe (n.f.) cap foil, seal foil

coing (n.m.) quince

colerette (n.f.) neck-label

collage (n.m.) fining

collage par albumine (blanc d’œuf) (loc.) fining with egg whites

colle (n.f.) fining agent

colle de poisson (loc.) fish glue, isinglass

coller (v.) fine (to)

colline (n.f.) hill

colloïdal (adj.) colloidal

colloïde (n.m.) colloid

colloïde protecteur (loc.) protective colloid

colmatage d’un filtre (loc.) blocking a filter

colonne de distillation (loc.) distilling columm

colonne de rectification (loc.) rectifying columm

colonne de saturation (loc.) carbonating columm

colonne vertébrale (loc.) backbone

colorant (adj.) colouring

colorant (n.m.) coloring agent, colouring agent

coloration (n.f.) coloring, colouring

coloration (n.f.) coloring

colorimètre (n.m.) colorimetre

colorimétrie (n.f.) colorimetry

combe (n.f.) coomb, dale, valley

combinaison des arômes (loc.) combination of fragrances

combiné (adj.) combined

combiner (se) (v.) coalesce (to)

commentaires de dégustation (loc.) tasting comments

commission de dégustation (loc.) tasting panel

commun (adj.) simple

communal (adj.) community, local, village

commune viticole (loc.) wine-growing village

compact (adj.) compact

comparative (dégustation) (loc.) comparative tasting

compas (n.m.) compasse

complet (adj.) complete, very full

complexe (adj.) complex, deep in structure, nuanced, facetted

complexité (n.f.) complexity

comporte (n.f) comporte, grape wooden tub

composant (n.m.) component

composé (adj.) coumpound

composition (n.f.) composition, structure

compost (n.m.) compost

compote de fruits (loc.) fruit compote

compte-gouttes (n.m.) dropper

comptoir viticole (loc.) viticultural general store

concentration (n.f.) concentration, strength

concentré (adj.) concentrated

concentré (n.m.) concentrate, extract

conditionnement (n.m.) packaging

conduire la vigne (loc.) train the vine (to)

conduire une vinification (loc.) conduct a vinification (to)

conduite de la vigne en biodynamie (loc.) biodynamic wine growing

conduite en cordon (loc.) cordon trellising

conduite sur palissage (loc.) training vines on wires

confiserie (n.f.) candies, confectionery, sweets

confit (n.m.) candied fruit, crystallized fruit

confituré (adj.) jammy

confiture (n.f.) jam

confiture d’oranges (loc.) marmalade

congélation (n.f.) deep freezing

congeler (v.) deep-freeze (to)

connaisseur (n.m.) connoisseur

conquet (n.m.) receving bin

conquet-basculeur (n.m.) tipper-bin

conscrit (n.m.) second crop

conseil sur un vin (loc.) recommendation of a wine

conseiller (n.m.) consultant

conservateur (n.m.) preservative

conservation (n.f.) preservation

conservation par le froid (loc.) cold storage

conserver (v.) preserve (to)

consistance (n.f.) consistency

consistant (adj.) consistent, firm, solid

constitué (adj.) constituted

contenance (n.f.) capacity, content

contenant (n.m.) container

contenu (n.m.) content

contre-bourgeon (n.m.) base bud

contrée (n.f.) district

contre-étiquette (n.f.) back label

contrôle (n.m.) control

contrôler (v.) monitor (to)

coopérative (n.f.) cooperative

coopérative de commercialisation (loc.) sales cooperative

copeaux (n.m.pl.) wood shavings

copropriété (n.f.) multiple ownership

corbeille à égrapper (loc.) slat basket

corbeille de fruits (loc.) fruit basket

cordon (n.m.) corona of mousseux in the glass

cordon (taille en ~) (n.m.) cordon pruning

Corinthe (raisins de ~) (loc.) currants

corps (n.m.) body

correction des moûts (loc.) amelioration of the must

corsé (adj.) full-bodied, robust, sturdy, mouth-filling

côte (n.f.) situation on a slope

côte méridionale (loc.) southern vineyard (site)

côte nord-est (loc.) north-casterly vineyard (site)

côte nord-ouest (loc.) north-westerly vineyard (site)

côte occidentale (loc.) westerly vineyard (site)

côte orientale (loc.) easterly vineyard (site)

côte septentrionale (loc.) northerly vineyard (site)

côte sud-est (loc.) south-east vineyard (site)

côte sud-ouest (loc.) south-west vineyard (site)

coteau (n.m.) situation on a slope

côteau méridional (loc.) southern slope

côteau nord-est (loc.) north-easterly slope

côteau nord-ouest (loc.) north-westerly slope

côteau occidental (loc.) westerly slope

côteau oriental (loc.) easterly slope

côteau septentrional (loc.) northerly slope

côteau sud-est (loc.) south-east slope

côteau sud-ouest (loc.) south-west slope

côtes (n.f.pl.) striations

cotonneux (adj.) cottony

couche (n.f.) layer

couche d’humus (loc.) humus layer

couche du filtre (loc.) filter sheet

couche géologique (loc.) soil layer, stratum

coulant (adj.) easy to drink, pleasant, smooth, tasty

coulard (adj.) infertility

couleur (n.f.) colour, color, hue, tint

coulure (n.f.) couluring, flower abortion

coumarine (n.f.) coumarin

coup de pouce (loc.) sun burn, sun scald of grapes

coupage (n.m.) blend

coupage (vin de ~) (loc.) blended wine

coupe (n.f.) cup

coupe de terrain (loc.) section of soil

coupe porte-greffes (loc.) machine for cutting wood for grafting

coupe-bourgeon (n.m.) weevil

couper (tailler) (v.) cut (to), prune (to)

couper (mélanger) (v.) blend (to)

coupeur (n.m.) grape-cutter

courant d’air froid (loc.) stream of cold air

courbe de niveau (loc.) altitude level, contour-line

couronne (n.f.) corona of mousseux in the glass

courson (n.m.) spur

court (adj.) court, with a short finish

court bois (loc.) renewal spur

court-noué (n.m.) fan leaf

couteau à vendange (n.m.) picking knife

couverte verte (loc.) green cover

couverture de paille (loc.) straw cover

cracher (v.) spit (to)

crachin (n.m.) drizzle

crachoir (n.m.) spittoon

craie (n.f.) chalk

crayeux (adj.) chalky

crayon à papier (loc.) pencil

crémant (n.m.) crémant

crème de tartre (loc.) cream of tartar

crémeux (adj.) creamy

créosote (n.f.) creosote

creux (adj.) lacking in body, shallow

creux de plantation (loc.) planting hole

crevasse (n.f.) crack, fissure, split

crever (v.) die (to)

cristallin (adj.) crystal-clear, crystalline

cristaux (n.m.pl.) crystals, flakes

croiser (v.) cross (to)

croissance de la vigne (loc.) vine-growth

croître (v.) grow (to)

croquant (adj.) crisp, crispy, crunchy

croquant (n.m.) cripsness, crunchiness

croupe (n.f.) brow, hilltop

croupi (n.m.) bilge water, stagnant water, stale

croûté (adj.) crusty

croûte (n.f.) crust

cru (adj.) raw

cru (n.m.) growth, plant, vineyard (site), single vineyard (site)

cru classé (loc) classified growth, classified plant, classified vineyard (site), classified single vineyard (site)

cryogénie (n.f.) cryogenic

cryolevure (n.f.) low-temperature yeast

cryptogame (n.m.) cryptogam

cueillir (v.) pick (to)

cuider (v.) cuider

cuir (n.m.) leather

cuisse (n.f.) cuisse

cuit (adj.) boiled

cuivré (adj.) copper-pink

cuivre (n.m.) copper

cuivre (n.m.) copper

cul sec (boire) (loc.) down at one go 

culée (n.f.) anchorage

cultivar (n.m.) cultivar

cultivé (adj.) cultived

cultiver (v.) cultivate (to), grow (to)

culture (n.f.) breeding, growing, cultivation

culture de couverture (loc.) permanent green cover, green manuring

culture écologique (loc.) organic viticulture

culture en terrasses (loc.) wine-growing on terrace

culture haute (loc.) high training system

culture irriguée (loc.) irrigated culture

culture spécialisée (loc.) specialised culture

cultures mixtes (loc.) mixed crops

cumin (n.m.) caraway

curaçao (n.m.) curaçao, curaçoa

curage (n.m.) cheaning-out

curer (v.) dredge (to)

curry (n.m.) curry

cuvage (n.m.) vat room, winery

cuvaison (n.f.) vatting

cuvaison (temps de ~) (loc.) fermenting time, vatting time

cuvaison en rouge (loc.) fermentation on the skins

cuve (n.f.) tank

cuve à double manteau (loc.) fermentor with two dipple-jackets

cuve à refroidissement par ruissellement (loc.) tank with trickle cooling

cuve à revêtement epoxy (loc.) epoxy coated tank

cuve à revêtement intérieur plastique (loc.) plastic coated tank

cuve à revêtement intérieur verre (loc.) glass coated tank

cuve autopigeante (loc.) autofermenter, autovinifier

cuve autovidante (loc.) self-emptying tank

cuve close (loc.) pressure tank

cuve de décantation (loc.) deposit tank, sedimentation tank

cuve de fermentation (loc.) fermenter, fermentor

cuve de stockage en bois (loc.) holding tank

cuve d’ensemencement (loc.) seeding tank

cuve émaillée (loc.) enamelled tank

cuve en aliminium (loc.) aliminium tank

cuve en béton (loc.) concrete vat

cuve en bois (loc.) wooden tank

cuve en ciment (loc.) cement tank

cuve en fibre de verre (loc.) glassfibre tank

cuve en inox (loc.) stainless steel tank

cuve en métal (loc.) metal tank

cuve en plastique (loc.) plastic tank

cuve en polyester (loc) polyester tank

cuve en résine synthétique (loc.) epoxy lined tank

cuve fermée (loc.) tank

cuve ouverte (loc.) vat

cuve ovale (loc.) ovale tank

cuve rectangulaire (loc.) rectangulare tank

cuve ronde (loc.) round tank, round vat

cuve rotative (loc.) rotating tank

cuveau (n.m.) small wooden vat

cuvée (n.f.) cuvee, blend, mixture, vatful

cuvée (tête de ~) (loc.) Tête de cuvée

cuvée de vin ordinaire (loc.) cashflow blend

cuvée spéciale (loc.) special reserve

cuver (v.) ferment (to)

cuverie (n.f.) fermenting room, vathouse, winery

cuvette (n.f.) basin

cycle végétatif (loc.) life cycle, vegetal cycle

cyclone (n.m.) typhoon

cylindre (n.m.) cylinder
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saccharase invertase (n.f.), saccharase (n.f.)

saccharimeter glucomètre (n.m.), mustimètre (n.m.), pèse-moût (n.m.), saccharimètre (n.m.)

saccharomyces saccharomyces (n.f.pl.)

saffron safran (n.m.)

sage sauge (n.f.)

Saint-Vincent’s day fête de la Saint-Vincent (loc.)

sales cooperative coopérative de commercialisation (loc.)

salicylate salicylate (n.m.)

salicylic acid acide salycidique (loc.)

salicytic salicylique (adj.)

saline salant (adj.)

saliva salive (n.f.)

saliva gland glande salivaire (loc.)

salivary gland glande salivaire (loc.)

salmanazar (12 bottles - 9 l) salmanazar (n.m.)

salmon saumoné (adj.)

salt sel (n.m.)

saltiness salinité (n.f.)

salting salage (n.m.)

salt water eau salée (loc.)

salty salé (adj.), saumâtre (adj.)

sample échantillon (n.m.)

sample (to) échantillonner (v.)

sample for tasting échantillon de dégustation (loc.)

sampling échantillonnage (n.m.), prélèvement d’échantillons (loc.)

sand sable (n.m.)

sandalwood bois de santal (loc.)

sandal wood bois de santal (loc.)

sand-pit sablière (n.f.)

sandstone grès (n.m.), gréseux (adj.)

sandy sableux (adj.), sablonneux (adj.)

sandy soil terrain sablonneux (loc.)

sanitary sanitaire (adj.)

sanitary state of the crop état sanitaire de la vendange (loc.)

sap sève (n.f.), suc (n.m.)

sapid sapide (adj.)

sapidity sapidité (n.f.)

sappy séveux (adj.)

satisfy (to) satisfaire (v.)

saturated atmosphere atmosphère saturée (loc.)

saturation saturation (n.f.)

sauce jus de viande (loc.)

savory sarriette (n.f.)

savouriness sapidité (n.f.)

savoury savoureux (adj.)

sawdust sciure (n.f.)

scab teigne (n.f.)

scab disease gale (n.f.)

scald (to) échauder (v.)

scalding ébouillantage (n.m.)

scale échelle (n.f.), échelle (n.f.), gamme (n.f.)

scale-insect cochenille (n.f.)

scan (to) balayer (avec un rayon) (v.)

scarecrow épouvantail (n.m.)

scarifier scarificateur (n.m.)

scarifying scarifiage (n.m.)

scar tissue bourrelet cicatriciel (loc.), bourrelet de soudure (loc.)

scatol scatol (n.m.)

scatological scatologique (adj.)

scatter (to) éparpiller (v.)

scent odeur (n.f.), parfum (n.m.), senteur (n.f.)

scented odorant (adj.), parfumé (adj.)

scent of a lit match allumette brûlée (loc.)

scent of asbestos goût d’amiante (loc.)

scent of diesel odeur de mazout (loc.)

scent of fur odeur de fourrure (loc.)

scent of incense encens (n.m.)

scent of terroir goût de terroir (loc.), note de terroir (loc.)

scent of wet cardboard carton humide (loc.)

scent of wet moss mousse humide (loc.)

scent of wet paper papier humide (loc.)

schedule of conditions cahier des charges (loc.)

schist schiste (n.m.)

schistous schisteux (adj.)

schnaps eau-de-vie (n.f.)

science science (n.f.)

scion greffon (n.m.), scion (n.m.)

scoop godet (n.m.)

scope gamme (n.f.)

scorched échaudé (adj.)

scorching grillage (n.m.) / grillure (n.f.)

scourge fléau (n.m.)

scrape (to) racler (v.)

scraping griffage (n.m.), râclage (n.m.)

scree slope pente d’éboulis (loc.)

screw-cap bouchage à vis (loc.)

screw-capsule capsule à vis (loc.)

screw of the press vis de pressoir (loc.)

screw press pressoir à vis (loc.)

screw-top capsule à vis (loc.)

screw type pump pompe à vis (loc.)

scrub broussailles (n.f.pl.)

scrublands garrigue (n.f.)

scurf teigne (n.f.)

seal capsule capsule de surbouchage (loc.)

seal foil coiffe (n.f.)

sealing surbouchage (n.m.)

sealing capsule capsule de surbouchage (loc.)

sealingwax cire à cacheter (loc.)

seal of approval labellisation (n.f.)

season saison (n.f.)

seasonal saisonnier (adj. et n.m.)

seasonal worker saisonnier (adj. et n.m.)

seaweed algue (n.f.), varech (n.m.)

sebaceous sébacé (adj.)

secateur sécateur (n.m.)

secondary secondaire (adj.)

secondary aromas odeurs secondaires (loc.)

secondary era ère secondaire (loc.)

secondary fermentation fermentation secondaire (loc.)

second crop conscrit (n.m.), grappillons (n.m.pl.)

second crop clusters bouvreu (n.m.)

second fermentation deuxième fermentation (loc.), prise de mousse (loc.)

second lees lies fines (loc.)

second pressings taille (presse) (n.f.)

second wine second vin (loc.)

secrete (to) sécréter (v.)

section of soil coupe de terrain (loc.)

secundary aroma arôme secondaire (loc.)

sediment boue (n.f.), dépôt (n.m.), sédiment (n.m.)

sedimentary sédimentaire (adj.)

sedimentation tank cuve de décantation (loc.)

seductive séduisant (adj.)

seed graine (n.f.)

seed (to) ensemencer (v.)

seeding ensemencement (n.m.)

seeding tank cuve d’ensemencement (loc.)

seeding the must ensemencement du moût (loc.), levurage (n.m.)

seedless apyrène (adj.)

seedless grapes raisins sans pépins (loc.)

seedlessness apyrénie (n.f.)

seedling plant de semis (loc.), semis (n.m.)

seedling incubator pépinière de semis (loc.)

select (to) sélectionner (v.), trier (v.)

selected yeast levure sélectionnée (loc.)

selection sélection (n.f.)

selection of berries tri de la vendange (loc.), triage (n.m.)

selection of bunches tri (n.m.)

selection of grapes tri (n.m.)

self-emptying tank cuve autovidante (loc.)

self-powered mower tondeuse autotractée (loc.)

self-propelled auto-tracté (adj.)

semi carbonic fermentation macération semi-carbonique (loc.)

semi-dry demi-sec (adj.)

semi-sweet aimable (adj.), demi-doux (adj.)

sensation sensation (n.f.)

sense sens (n.m.)

sense of smell odorat (n.m.)

sense of touch sensibilité tactile (loc.)

sensitive to frost gélif (adj.), sensible à la gelée (loc.)

sensory sensoriel (adj.)

sensory analysis analyse sensorielle (loc.), sensométrie (n.f.)

sensory evaluation analyse sensorielle (loc.)

sensual sensuel (adj.)

separate (to) centrifuger (v.)

separate from (to) séparer de (loc.)

separator centrifugeuse (n.f.)

septoria leaf spot mélanose (n.f.)

series gamme (n.f.)

serve a drink (to) verser à boire (loc.)

service service (n.m.)

serving service (n.m.)

serving temperature température de service (loc.)

set montre (n.f.)

setting of the grape nouaison (n.f.)

settle (to) fixer (se) (v.)

settled rassis (adj.)

set-up chantier (n.m.)

severe rigoureux (adj.), sévère (adj.)

severe pruning taille sévère (loc.)

sexual sexué (adj.)

shade nuance (n.f.), ombrage (n.m.)

shade house serre froide (loc.)

shadow ombre (n.f.)

shake (to) remuer (v.)

shaker remueur (n.m.)

shaking remuage (n.m.)

shaking rack pupitre de remuage (loc.)

shaking table pupitre de remuage (loc.)

shallow creux (adj.), plat (adj.)

sharecropper métayer (n.m.)

sharecropping vigneronnage (n.m.)

sharecropping tenant métayer (n.m.)

sharp aigü (adj.), anguleux (adj.), incisif (adj.), piquant (adj.), pointu (adj.)

sharpen (to) affiler (v.)

sheated revêtu (adj.)

sheating revêtement (n.m.)

shed baraque (n.f.), cabane (n.f.)

shedding of leaves chute des feuilles (loc.)

sheet erosion érosion en nappe (loc.)

sheet filter filtre à couches (loc.)

shelf life qualité (de garde) (loc.), qualité de conservation (loc.)

sheltered from the wind à l’abri du vent (loc.)

sherry xérès (n.m.)

shield budding greffe en écusson (loc.)

shimmering moiré (adj.)

shine (to) briller (v.)

shingle galet (n.m.)

shoot long bois (loc.), pousse (vigne) (n.f.), rameau (n.m.), rameau herbacé (loc.), sarment (n.m.), tige herbacée (loc.)

shoot tip extrémité de la pousse (loc.)

short fuyant (adj.), petit (adj.)

shortcoming défaut (n.m.)

shorten (to) raccourcir (v.)

short in the mouth bref (adj.)

short pruning taille courte (loc.)

shoulder épaulement (n.m.)

shoulder grafting greffe en fente à épaulements (loc.)

shovel pelle (n.f.)

shovel (to) pelleter (v.)

show on the surface (to) affleurer (v.)

shrivelled passerillé (adj.)

sickle faucille (n.f.)

sid bud axillaire (bourgeon) (loc.), bourgeon axillaire (loc.)

side bord (n.m.), versant (n.m.)

side graft greffe en incrustation latérale (loc.)

side shoot entre-cœur (n.m.)

sieve passoire (n.f.)

sieve (to) passer (v.)

sign balise (n.f.)

silica silice (n.f.)

siliceous siliceux (adj.)

silicious siliceux (adj.)

silicone bung bonde en silicone (loc.)

silky satiné (adj.), soyeux (adj.)

silt boue (n.f.), limon (n.m.), vase (n.f.)

silty limoneux (adj.)

similar semblable (adj.)

simple commun (adj.), simple (adj.)

simple cleft graft greffe en fente simple (loc.)

sincere sincère (adj.)

sinewy accrocheur (adj.), nerveux (adj.)

singed roussi (adj.)

single bud cutting bouture à un œil / bouture d’œil (loc.)

single-crop farming monoculture (n.f.)

single fertilizer engrais simple (loc.)

single Guyot pruning taille Guyot simple (loc.)

single vineyard (site) climat (n.m.)

sinus sinus (n.m.)

siphon off (to) siphonner (v.)

site site (n.m.)

situation on a slope côte (n.f.), coteau (n.m.), terrain en pente (loc.)

size of enterprise taille de l’exploitation (loc.)

size of recipient volume de futaille (loc.)

skilled expérimenté (adj.)

skim-milk lait écrémé (loc.)

skimpy étriqué (adj.)

skin pelliculaire (adj.)

slat basket corbeille à égrapper (loc.)

slate ardoise (n.f.), schiste (n.m.)

sleeking machine lisseuse pour capsule (loc.)

sleet grésil (n.m.)

slender fluet (adj.)

slightly bitter âcre (adj.), légèrement amer (loc.), rude (adj.)

slightly chilled rafraîchi (adj.)

slightly fizzy perlant (adj. et n.m.), pétillant (adj.)

slightly sparkling wine vin pétillant (loc.)

slippery glissant (adj.)

sloe berry prunelle (n.f.)

slope dévers (n.m.), montée (n.f.), talus (n.m.), versant (n.m.)

slope gradient pente (n.f.)

sloping pentu (adj.)

slow (to) ralentir (v.)

slow down (to) ralentir (v.)

slow maturing wine vin de queue (loc.)

sludge boue (n.f.), vase (n.f.)

small faible (adj.), petit (adj.)

small barrel baril (n.m.)

small cellar caveau (n.m.)

small conical plug of wood esquive (n.f.)

small crate cagette (n.f.)

small sample-bottle topette (n.f.)

small tap cannelle (n.f.)

small wooden vat cuveau (n.m.)

smell odeur (n.f.), parfum (n.m.)

smell (to) flairer (v.), fleurer (v.), humer (v.), sentir (v.)

smell of fur odeur de fourrure (loc.)

smell of old casks note de fût (loc.)

smell of rotten eggs goût d’œufs pourris (loc.)

smoke fumée (n.f.)

smoked fumé (adj.)

smokey taste goût de fumé(e) (loc.)

smoky smell odeur de fumé(e) (loc.)

smooth coulant (adj.), glissant (surface lisse) (adj.), lisse (adj.)

snack amuse-gueule (n.m.), apéritif (n.m.)

sniff (to) flairer (v.)

snow neige (n.f.)

snow-covered enneigé (adj.)

snowy neigeux (adj.)

SO2 anhydride sulfureux (loc.)

SO2 smell odeur de SO2 (loc.)

soak (to) abreuver (v.)

soak in (to) imbiber (v.)

soak off (to) décoller (v.)

soapiness goût de savon (loc.), savon (n.m.)

soapy savonneux (adj.)

soapy taste goût de savon (loc.)

sober sobre (adj.)

soda soude (n.f.)

sodium sodium (n.m.)

soft moelleux (adj.), mou (adj.), tendre (adj.)

soft and full gras (adj.)

soft drink boisson rafraîchissante (loc.)

soften (to) assouplir (s’~) (v.)

softened assoupli (adj.)

soft in the mouth souple (adj.), velouté (adj.)

soft water eau douce (loc.)

soil sol (n.m.), terre (n.f.)

soil analysis analyse du sol (loc.)

soil conditionning amélioration du sol (loc.)

soil cultivation labour / labourage (n.m.)

soil improver amendement (n.m.)

soil injector pal injecteur (loc.)

soil layer couche géologique (loc.)

soil status nature du terrain (loc.)

solar solaire (adj.)

solar energy énergie solaire (loc.)

sole unique (adj.)

solid charpenté (adj.), consistant (adj.), robuste (adj.), solide (adj.)

solidity charpente (n.f.), solidité (n.f.)

solids matières solides (loc.)

solubility solubilité (n.f.)

soluble soluble (adj.)

solution solution (n.f.)

solvent solvant (n.m.)

sommelier sommelier (n.m.)

sonw (to) neiger (v.)

soot suie (n.f.)

sooty smell odeur de suie (loc.)

sophisticated sophistiqué (adj.)

sorbates sorbate (n.m.)

sorbic sorbique (adj.)

sorbitol sorbite (n.m.)

sorrel oseille (n.f.)

sorting tri de la vendange (loc.)

sorting conveyor table de tri (loc.)

sort out (to) trier (v.)

sotowing (casks) arrimage (des fûts) (n.m.)

soul vicié (adj.)

sound sain (adj.)

sour acide (adj.), aigre (adj.), piqué (adj.)

sour cherry griotte (n.f.)

sourish aigrelet (adj.)

south sud (n.m.)

south-east sud-est (n.m.)

south-east slope côteau sud-est (loc.)

south-east vineyard (site) côte sud-est (loc.)

southern du sud (loc.)

southern slope côteau méridional (loc.)

southern vineyard (site) côte méridionale (loc.)

south-west sud-ouest (n.m.)

south-west slope côteau sud-ouest (loc.)

south-west vineyard (site) côte sud-ouest (loc.)

sow (to) semer (v.)

space between rows interligne (n.m.)

space between two rows distance entre les rangs (loc.)

spacing espacement (n.m.)

spade bêche (n.f.), pelle (n.f.)

spanish earth terre d’Espagne (loc.)

sparkle (to) briller (v.), mousser (v.), pétiller (v.)

sparkling écume (n.f.), effervescent (adj.), mousse (n.f.), perlage (n.m.)

sparkling wine vin effervescent (loc.), vin mousseux (loc.)

sparkling wine in stacks vin sur lattes (loc.)

specialised culture culture spécialisée (loc.)

speciality spécialité (n.f.)

special reserve cuvée spéciale (loc.)

species espèce (n.f.)

specific spécifique (adj.)

specification sheet fiche technique (loc.)

specific gravity densité (n.f.)

specific weight poids spécifique (loc.)

spectrogram spectrogramme (n.m.)

spectrograph spectrographe (n.m.)

spectrometer spectromètre (n.m.)

spectrometry spectrométrie (n.f.)

spectrophotometer spectrophotomètre (n.m.)

spectroscope spectroscope (n.m.)

spectroscopy spectroscopie (n.f.)

spectrum analysis analyse spectrale (loc.)

spell période (n.f.)

spice épice (n.f.), saveur (n.f.)

spicy épicé (adj.)

spicy smell odeur épicée (loc.)

spider araignée (n.f.)

spigot cannelle (n.f.)

spile puller tire-bonde (n.m.)

spindly grêle (adj.)

spirited fougueux (adj.)

spirits eau-de-vie (n.f.)

spirity spiritueux (adj.)

spit (to) cracher (v.)

spittoon crachoir (n.m.)

splendid brillant (adj.)

split crevasse (n.f.)

split (to) cliver (v.), fendre (v.), refendre (v.)

split out (to) recracher (v.)

spoil (to) abîmer (v.), altérer (v.)

spoilage altération (n.f.)

spoiled altéré (adj.), gâté (adj.), vicié (adj.)

spoiled by tourne tourné (adj.)

sponge cake génoise (n.f.)

spore spore (n.f.)

spot endroit (n.m.), site (n.m.)

spray (to) faire des pulvérisations (loc.), pulvériser (v.), vaporiser (v.)

spray cart pulvérisateur à traction (loc.)

sprayer pulvérisateur (n.m.), vaporisateur (n.m.)

spraying pulvérisation (n.f.), vaporisation (n.f.)

spray nozzle buse (n.f.)

spray with copper sulphate solution (to) sulfater (v.)

spreacd (to) épandre (v.)

spreader épandeur (n.m.)

spread over (to) étendre (s’) (v.)

spring printemps (n.m.), source (n.f.)

springlike printanier (adj.)

spring pruning taille de printemps (loc.)

springy printanier (adj.)

spritzy perlant (adj. et n.m.), pétillant (adj.)

sprouting pousse (vigne) (n.f.)

spur courson (n.m.), ergot (n.m.)

spur cutting taille de courson (loc)

square system of planting plantation au carré (loc.)

squashing écrasement (n.m.)

stability stabilité (n.f.)

stabilization stabilisation (n.f.)

stabilize (to) stabiliser (v.)

stabilizing stabilisation (n.f.)

stable stable (adj.)

stable manure fumier (n.m.)

stack (to) gerber (v.)

stacking casks encarrassage (n.m.), gerbage (n.m.)

staff personnel (n.m.)

stage étape (n.f.), stade (n.m.)

stagnant water croupi (n.m.), goût de croupi (loc.)

stagnant water smell odeur de croupi (loc.)

stainer filtre (n.m.)

stainless steel acier inoxydable (loc.), inox (n.m.)

stainless steel tank cuve en inox (loc.)

stake échalas (n.m.), jalon (n.m.), tuteur (n.m.)

stake training forme basse (loc.)

staking échalassage (n.m.), tuteurage (n.m.)

stale croupi (n.m.), éventé (adj.), plat (adj.), rassis (adj.), vicié (adj.), trop vieux (loc.)

stale bread pain rassis (loc.)

stalk rafle (n.f.), tige (n.f.)

stalking éraflage (n.m.)

stalk of a leaf pétiole (n.m.)

stalky taste goût de rafle (loc.)

staltic astrictif (adj.)

stamen étamine (n.f.)

stamper semottoir (n.m.)

standard normal (adj.), norme (n.f.)

standard caustic potash solution liqueur de potasse (loc.)

standardize (to) unifier (v.)

standard solution solution étalonnée (loc.), solution titrée (loc.)

staple agrafe (n.f.)

starch paste empois d’amidon (loc.)

starch solution solution d’amidon (loc.)

starling étourneau (n.m.)

start (to) mettre en marche (loc.)

starter levain (n.m.)

starting off démarrage (n.m.)

start of fermentation début de la fermentation (loc.)

state état (n.m.)

statutory order décret d’application (loc.)

stave douelle (n.f.), douve (n.f.)

stave wood merrain (n.m.)

steady soutenu (adj.)

steamer for casks étuveuse (n.f.)

steam sterilization stérilisation à la vapeur (loc.)

steel-barrel tonneau métallique (loc.)

steep abrupt (adj.), escarpé (adj.), raide (adj.)

steep vineyard (site) vignoble en pente raide (loc.)

stem rafle (n.f.), tige (n.f.)

stemmer égrenoir (n.m.), érafloir (n.m.)

stemmy taste goût de rafle (loc.)

stench puanteur (n.f.)

step pas (n.m.)

step by step pas à pas (loc.)

sterile infécond (adj.), stérile (adj.)

sterilization stérilisation (n.f.)

sterilize (to) stériliser (v.)

sterilizer stérilisateur (n.m.)

sterilizing filtration filtration stérilisante (loc.)

stew civet (n.m.)

stewed fruits fruits cuits (loc.)

stick perche (n.f.)

stickiness viscosité (n.f.)

sticking machine encolleuse (n.f.)

sticky gluant (adj.), mou (adj.), visqueux (adj.)

stigma stigmate (n.m.)

still alambic (n.m.), tranquille (adj.)

still wine vin tranquille (loc.)

stimulate (to) stimuler (v.)

stimulation stimulation (n.f.)

stimuli stimuli (n.m.pl.)

stimulus stimulus (n.m.)

stinging nettle ortie (n.f.)

stink puanteur (n.f.)

stink (to) puer (v.)

stinking fétide (adj.), mauvais (adj.), nauséabond (adj.)

stipules stipules (n.f.pl.)

stir (to) battre les lies (loc.)

stirring of the lees in a barrel bâtonnage (n.m.)

stirring up brassage (n.m.)

stock entrepôt de vin (loc.), giroflée (n.f.), stock (n.m.), stock de vins (loc.), sujet (n.m.)

stock (to) stocker (v.)

stocking-cellar cave de stockage (loc.)

stock-suckers rejets sauvageons (loc.)

stone caillou (n.m.), pierre (n.f.)

stone fruits fruits à noyau (loc.)

stone picking dérochage / dérochement (n.m.), épierrage (n.m.)

stone-pit carrière de pierre (loc.)

stony caillouteux (adj.), pierreux (adj.), rocailleux (adj.), rocheux (adj.)

stopped fermentation arrêt de fermentation (loc.), fermentation bloquée (loc.)

stopper bouchon (autre) (n.m.)

stopper (to) boucher (sans liège) (v.)

storage stockage (n.m.)

storage capacity capacité de stockage (loc.)

storage time durée de stockage (doc.)

store entrepôt de vin (loc.), stock de vins (loc.)

store (to) stocker (v.)

storehouse chai (n.m.), entrepôt de vin (loc.), stock de vins (loc.)

storm tempête (n.f.)

straddler-tractor tracteur-enjambeur (n.m.)

straggly bunch grappe lâche (loc.)

straggly cluster grappe lâche (loc.)

straightforward carré (adj.), direct (adj.)

straightforward to goodness franc de goût (loc.)

strain souche (origine) (n.f.)

strain (to) filtrer (v.), passer (v.)

strainer passoire (n.f.)

straining égouttage (n.m.)

strange particulier (adj.)

strange odor odeur étrange (loc.)

strange odour odeur étrange (loc.)

stratification stratification (n.f.)

stratum couche géologique (loc.), gisement (n.m.)

straw paille (n.f.)

strawberry fraise (n.f.)

straw cover couverture de paille (loc.)

straw envelopes paillon (n.m.)

straw wine vin de paille (loc.)

strawy paillé (adj.)

straw yellow jaune paille (loc.)

stream ruisseau (n.m.)

stream of cold air courant d’air froid (loc.)

strech (to) étendre (s’) (v.)

strength concentration (n.f.), force (n.f.), intensité (n.f.), puissance (n.f.), vigueur (n.f.)

stretch étendue (n.f.)

striated strié (adj.)

striations côtes (n.f.pl.), stries (n.f.pl.)

striking enracinement d’une bouture (loc.), reprise d’une bouture (loc.)

string ficelle (n.f.)

stripe bande (n.f.)

strip off (to) égrener (v.)

stripped dépouillé (adj.)

strong fort (adj. et adv.), musclé (adj.), solide (adj.), soutenu (adj.), vigoureux (adj.)

strongly fort (adj. et adv.)

structure composition (n.f.), structure (n.f.)

stub (to) arracher (v.)

stuck fermentation fermentation bloquée (loc.)

stuffy renfermé (adj.)

stunted chétif (adj.), rabougri (adj.)

sturdy corsé (adj.), fort (adj. et adv.), robuste (adj.)

style élégance (n.f.), style (n.m.)

stylish élégant (adj.)

suave suave (adj.)

subdued réservé (adj.)

sublimed sulphur soufre sublimé (loc.)

submerged cap chapeau immergé (loc.)

submersion submersion (n.f.)

subsoil sous-sol (n.m.)

subsoiler sous-soleuse (n.f.)

subsoiling sous-solage (n.m.)

subsoil loosening sous-solage (n.m.)

substance matière (n.f.)

substrate substrat (n.m.)

subtle subtil (adj.)

succinic acid acide succinique (loc.)

sucker entre-cœur (n.m.), rejet (n.m.), talle (n.f.)

sucker-shoot gourmand (n.m.)

sucrose saccharose (n.m.)

suction hose tuyau d’aspiration (loc.)

suction pump pompe aspirante (loc.)

sudden shower giboulée (n.f.)

suffer (to) souffrir (v.)

sugar sucre (n.m.)

sugar beet sucre de betterave (loc.)

sugar content richesse en sucre (loc.), teneur en sucre (loc.)

sugared almond praline (n.f.)

sugar-free extract extrait non réducteur (loc.)

sugar water eau sucrée (loc.)

sugary douceâtre (adj.), mielleux (adj.), sucré (adj.)

suint suint (n.m.)

sulfuric acid acide sulfurique (loc.)

sulphate (to) sulfater (v.)

sulphide sulfure (n.m.)

sulphite smell odeur de SO2 (loc.)

sulphitometer sulfitomètre (n.m.)

sulphosteatite stéatite cuprique (loc.)

sulphur soufre (n.m.)

sulphur (to) soufrer (v.)

sulphur content teneur en soufre (loc.)

sulphur dioxyde anhydride sulfureux (loc.)

sulphur duster soufrette, soufreuse (n.f.)

sulphuric sulfurique (adj.)

sulphuric acid acide sulfureux (loc.)

sulphuring méchage (n.m.), soufrage (n.m.)

sulphurize (to) sulfiter (v.)

sulphurizing of the must sulfitage de la vendange (loc.)

sulphur level teneur en soufre (loc.)

sulphurous sulfuré (adj.)

sulphur spraying sulfatage (n.m.)

sulphur taste goût de soufre (loc.)

sulphur wick mèche soufrée (loc.)

sulphur wick holder méchoir (n.m.)

summer été (n.m.)

summer pruning taille en vert (loc.), travaux en vert (loc.)

sum of extract(s) quantité totale d’extraits (loc.)

sum of the mean daily temperatures somme des températures (loc.)

sumptuous fastueux (adj.), somptueux (adj.)

sun soleil (n.m.)

sun burn coup de pouce (loc.), ercissement (n.m.)

sunflower tournesol (n.m.)

sunny ensoleillé (adj.)

sun scald of grapes coup de pouce (loc.)

sun sclad of grapes ercissement (n.m.)

sunshine day jour de soleil (loc.)

sunshine hour heure d’ensoleillement (loc.)

superb superbe (adj.)

superior quality qualité supérieure (loc.)

supple souple (adj.)

suppleness souplesse (n.f.)

supply entrepôt de vin (loc.), stock de vins (loc.)

support (to) soutenir (v.), supporter (v.)

surface superficie (n.f.), surface (n.f.)

surplus excès (n.m.)

surprising étonnant (adj.)

surroundings abords (n.m. pl.)

sustained soutenu (adj.)

swabbing badigeonnage (n.m.)

swallow (to) avaler (v.), déglutir (v.)

swamp marécage (n.m.)

sweat sueur (n.f.)

sweet bonbon (n.m.), doux (adj.), moelleux (adj.), suave (adj.), sucré (adj.)

sweeten édulcorer (v.)

sweetened édulcoré (adj.)

sweetish douceâtre (adj.), doucereux (adj.)

sweetness douceur (n.f.)

sweet pea pois de senteur (loc.)

sweet pepper poivron (n.m.)

sweet reserve moût concentré (loc.)

sweets confiserie (n.f.)

sweet-sour aigre-doux (adj.)

sweet wine vin doux (loc.), vin liquoreux (loc.), vin moelleux (loc.)

swell (to) gonfler (v.)

swirl the glass (to) faire pivoter le verre (loc.)

syndicate syndicat (n.m.)

synthetic synthétique (adj.)

syringa seringa (n.m.)

syrup sirop (n.m.)

syrupy liquoreux (adj.), sirupeux (adj.)

systemic insecticide endothérapique (adj.), systémique (n.m.)
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table-land plateau (n.m.)

table wine vin de table (loc.)

tactile tactile (adj.)

tails queue de distillation (loc.)

take reprise (n.f.)

take notes (to) prendre des notes (loc.)

take on lease (to) louer à bail (loc.)

take the colour out of (to) décolorer (v.)

taking a sample prélèvement d’échantillons (loc.)

talent talent (n.m.)

tall growing vines culture en hautain (loc.)

tallow suif (n.m.)

tamper-proof inset capsule bouchage serti inviolable (loc.)

tamp the earth (to) tasser la terre (loc.)

tangerine mandarine (n.f.)

tank citerne (n.f.), cuve (n.f.), cuve fermée (loc.), réservoir (n.m.)

tank with trickle cooling cuve à refroidissement par ruissellement (loc.)

tannic d’un goût tannique prononcé (loc.), tannique (adj.)

tannic structure charpente (n.f.)

tannin tanin (n.m.), tannin (n.m.)

tannin from the grape skin catéchique (adj.)

tannin level teneur en tanin (loc.)

tannoid tannoïde (adj.)

tap (to) mettre en perce (loc.)

tap hole trou de cannelle (loc.)

tap root racine pivotante (loc.)

tap water eau fraîche (loc.)

tar goudron (n.m.)

tare tare (n.m.)

tarry taste goût de goudron (loc.)

tart acerbe (adj.), acidulé (adj.), âcre (adj.)

tartae deposit gravelle (n.f.)

tartar deposit scraper marteau à détartrer (loc.)

tartaric tartrique (adj.)

tartaric acid acide tartrique (loc.)

tartaric acid crystals tartre (n.m.)

tartaric sediment dépôt tartrique (loc.)

tartar removing process détartrage (d’un vin) (n.m.)

tartrate tartrate (n.m.)

task tâche (n.f.)

taste bouche (n.f.), goût (n.m.), saveur (n.f.)

taste (to) déguster (v.), goûter (v.), sentir (v.), taster (v.)

taste budstate buds papilles gustatives (loc.)

tasteless fade (adj.), sans goût (loc.), insipide (adj.)

taste of burnt wood goût de brûlé (loc.)

taste of casks goût de fût (loc.)

taste of early senility goût de « vieux » (loc.)

taste of filter cloth goût de filtre (loc.), goût de toile (loc.)

taste of fruit goût fruité (loc.)

taste of garlic goût d’ail (loc.)

taste of grapes fruité (adj. et n.m.)

taste of hail goût de grêle (loc.)

taste of iodine goût d’iode (loc.)

taste of kerosene goût de pétrole (loc.)

taste of lees goût de lies (loc.)

taste of old casks note de fût (loc.)

taste of rubber goût de caoutchouc (loc.)

taste of seaweed goût de varech (loc.)

taste of straw goût de paille (loc.)

taste of terroir goût de terroir (loc.), note de terroir (loc.)

taste of toasted bread goût de pain grillé (loc.)

taste of vinegar goût de vinaigre (loc.)

taste of yeast goût de levure (loc.)

taster dégustateur (n.m.), goûteur (n.m.)

tastevin tastevin (n.m.)

tasting dégustation (n.f.), gustation (n.f.)

tasting balance résultante des saveurs (loc.)

tasting cellar caveau de dégustation (loc.)

tasting comments commentaires de dégustation (loc.)

tasting cup tastevin (n.m.)

tasting glass verre à déguster (loc.)

tasting note fiche de dégustation (loc.)

tasting panel commission de dégustation (loc.), protocole de dégustation (loc.)

tasting room dégustoir (n.m.)

tast-tube tube à essai (loc.)

tasty coulant (adj.), gouleyant (adj.), savoureux (adj.)

tawny fauve (adj.)

tea thé (n.m.)

tears jambes (n.f.pl.), larmes (n.f.pl.), pleurs (n.f.pl.)

technical technique (adj. et n.f.), technique (adj.)

technical language langage technique (loc.)

technical terminology langage technique (loc.)

technique technique (adj. et n.f.), technique (n.m.)

teinturier wine vin teinturier (loc.)

temper (to) chambrer (v.), tempérer (v.)

temperament tempérament (n.m.)

temperate tempéré (climat) (adj.)

temperature température (n.f.)

temperature controlled fermentation fermentation réglée par thermostat (loc.)

tenacity persistance (n.f.)

tenancy fermage (n.m.), métayage (n.m.)

tenant locataire (n.m.)

tenant farmint vigneronnage (n.m.)

tenant for life usufruitier (n.m.)

tender délicat (adj.)

tendril pampre (n.f.), vrille (n.f.)

tepid tiède (adj.)

terminal cane tire-sève (n.m.)

terminal rod tire-sève (n.m.)

terminal shoot extrémité de la pousse (loc.)

terpene terpénique (adj.)

terpenes terpènes (n.m.pl.)

terrace terrasse (n.f.)

terraced culture cultures en terrasses (loc.)

terraced vineyard vignoble en terrasses (loc.)

terracing terrassement (n.m.)

tertiary tertiaire (adj.)

tertiary aroma arôme tertiaire (loc.)

tertiary aromas odeurs tertiaires (loc.)

test épreuve (n.f.), essai (n.m.), test (n.m.)

test (to) tester (v.)

testing essai (n.m.)

test of exposure to air tenue à l’air (loc.)

test paper papier indicateur (loc.)

test-paper réactif (n.m.)

Tête de cuvée tête de cuvée (loc.) 

texture texture (n.f.)

thaw dégel (n.m.)

thaw out (to) dégeler (v.)

the best le meilleur (adj.)

the final pressed juice rebêche (n.f.)

the five senses les cinq sens (loc.)

the planted grape varieties encépagement (n.m.)

thermolization thermolisation (n.f.)

thermometer thermomètre (n.m.)

thermoregulation thermorégulation (n.f.)

thermostat thermostat (n.m.)

thermovinification thermovinification (n.f.)

the sight la vue (n.f.)

the smell le nez (loc.)

the touch le toucher (loc.)

the wine is still fermenting le vin travaille (loc.)

thick épais (adj.), pommadé (adj.), pulpeux (adj.)

thick and cloying empâté (adj.)

thin amaigri (adj.), anémique (adj.), fluet (adj.), maigre (adj.), mince (adj.)

thin out (to) éclaircir (v.)

thin out the leaves (to) effeuiller (v.)

thirst soif (n.f.)

thistle chardon (n.m.)

thorn épine (n.f.)

threatening menaçant (adj.)

threshold seuil (n.m.)

thrid cultivation of the soil tierçage (n.m.)

thrive (to) développer (v.), prospérer (v.)

thunder tonnerre (n.m.)

thunderstorm orage (n.m.), tempête (n.f.)

thyme thym (n.m.)

tie accolure (n.f.), attache (n.f.), lien (n.m.), ligature (n.f.)

tie (to) attacher à (loc.)

tie down (to) accoler (v.)

tie up (to) lier (v.), palisser (v.)

tight étanche (adj.), ferme (adj.)

tight bunch grappe serrée (loc.)

tight cluster grappe serrée (loc.)

tightness densité (n.f.), étanchéité (n.f.)

tightness of extracts densité en extraits (loc.)

tile-red rouge brique (loc.), tuilé (adj.)

till by hand (to) piocher (v.)

tin boîte (n.f.)

tin foil capsule capsule en étain (loc.)

tinge nuance (n.f.)

tingle (to) picoter (v.)

tingling picotement (n.m.)

tin-plate fer-blanc (n.m.)

tint couleur (n.f.)

tip of the tongue bout de la langue (loc.)

tipper-bin conquet-basculeur (n.m.)

tipper-truck benne basculante (n.f.)

tipping écimage (n.m.)

tipping the clusters épointage des grappes (loc.)

tip up (to) basculer (v.)

tirage tirage (levure) (n.m.)

tirage corks bouchon de tirage (loc.)

tirage liqueur liqueur de tirage (loc.)

tired amaigri (adj.), fatigué (adj.)

tiredness note de maturité (loc.)

titrate (to) titrer (v.)

titration titrage (n.m.)

toad’s eyes yeux de crapaud (loc.)

toasted bread grillé (adj.), pain grillé (loc.)

toasting grillage (n.m.), toastage (n.m.)

tobacco tabac (n.m.)

toffee bonbon au caramel (loc.), caramel (n.m.), caramel au lait (loc.)

tomentose tomenteux (adj.)

tongue langue (n.f.)

tonic tonique (adj.)

too dry séché (adj.)

tool outil (n.m.)

tools matériel (n.m.), outillage (n.m.)

top grafting surgreffage (n.m.)

top growth tête de cuvée (loc.)

topography topographie (n.f.)

toponymy toponymie (n.f.)

topping écimage (n.m.), rognage (n.m.)

topping up recapage (n.m.)

topping-up ouillage (n.m.), remplissage (n.m.)

top quality qualité extra (loc.)

top quality wine tête de cuvée (loc.)

top ranked growth grand cru (loc.)

top ranked wine grand cru (loc.)

topsoil sol (n.m.)

top up (to) ouiller (v.)

top-up wine vin d’ouillage (loc.)

tornado tornade (n.f.)

torrent torrent (n.m.)

torrid torride (adj.)

torus réceptacle (n.m.)

total acidity acidité totale (loc.)

to the brim à ras bord (loc.)

touch tactile (adj.)

tough résistant (adj.)

tourne tourne (n.f.)

tow étoupe (n.f.)

trace trace (n.f.)

trace element oligo-élément (n.m.)

track sentier (n.m.)

traction sprayer pulvérisateur à traction (loc.)

trade négoce (n.m.)

trade association syndicat professionnel (loc.)

trader négociant (n.m.)

trade society syndicat professionnel (loc.)

training form méthode de conduite (loc.)

training pruning taille en chaintre (loc.)

training vines on wires conduite sur palissage (loc.)

train the vine (to) conduire la vigne (loc.)

transfer (to) dépoter (v.)

transferring empottage (n.m.)

transient fugace (adj.)

translucid translucide (adj.)

transparency transparence (n.f.)

transparent transparent (adj.)

transplanting repiquage (n.m.), transplantation (n.f.)

transport transport (n.m.)

transport (to) transporter (v.)

transvasement method méthode de transvasement (loc.)

treading foulage (n.m.), pigeage (n.m.)

tread the cap (to) piger (v.)

treat (to) traiter (v.)

treatment traitement (n.m.)

treatment of barrels traitement de la futaille (loc.)

treatment of casks traitement de la futaille (loc.)

trellis espalier (n.m.), piquet (n.m.), poteau (n.m.), treillis (n.m.)

trellis (to) palisser (v.)

trellised vine treille (n.f.)

trellising palissage (n.m.)

trench fossé (n.m.), rigole (n.f.), tranchée (n.f.)

trenching rigolage (n.m.)

trench plough charrue défonceuse (loc.)

trench ploughing défonçage (n.m.)

trial épreuve (n.f.), essai (n.m.)

triangular planting plantation en quinconce (loc.)

tributary affluent (n.m.)

trickle-erosion ruissellement (n.m.)

trigeminal perception perception trigéminale (loc.)

trim (to) arranger (v.), émonder (v.), rogner (v.)

trimming émondage (n.m.), rognage (n.m.)

tri-sodium phosphate phosphate trisodique (loc.)

tropic fruits fruits tropicaux (loc.)

truffle truffe (n.f.)

trunk tronc (n.m.)

try (to) goûter (v.)

tub bassine (n.f.)

tube tuyau rigide (loc.)

tuberose tubéreuse (n.f.)

tubular refrigerators réfrigérants tubulaires (loc.)

tuff tuf (n.m.)

tuilé rouge brique (loc.), tuilé (adj.)

tulip-glass verre-tulipe (loc.)

tumbler verre à whisky (loc.)

tumultuous fermentation fermentation tumultueuse (loc.)

tun foudre (n.m.), tonne (n.f.)

turbid louche (adj.), trouble (adj.)

turbidity turbidité (n.f.)

turf gazon (n.m.)

turn-cap bouchage à vis (loc.)

turn-capsule capsule à vis (loc.)

turn darker (to) foncer (v.)

turning yellow jaunissant (adj.)

turn over to bêcher (v.)

turn space tournière (n.f.)

turntable for bottles of sparkling wines tourniquet (n.m.)

turp térébenthine (n.f.)

turpentine térébenthine (n.f.)

twig aileron (n.m.), brindille (n.f.), grappe secondaire (loc.), ramille (n.f.)

tying down accolage (n.m.), attachage (n.m.)

tying up palissage (n.m.), relevage (n.m.)

tying-up wires fils de relevage (loc.)

type of cask forme de futaille (loc.)

typhoon cyclone (n.m.)

typical typé (adj.), typique (adj.)

typical for a region typique d’une région (loc.)

typical for the variety typique du cépage (loc.)

typicity typicité (n.f.)

tyrosinase tyrosinase (n.f.)

tyrosol tyrosol (n.m.)
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ullage déchet (perte de vin légale) (n.m.), perte (réduction) (n.f.), vidange (n.f.)

ultrafiltration ultrafiltration (n.f.)

ultra-violet ultra-violet (adj. et n.m.)

unattackable inattaquable (adj.)

unbreakable incassable (adj.)

unclean malpropre (adj.)

uncork (to) déboucher (une bouteille) (v.)

uncovered découvert (adj.)

unctuous enveloppé (adj.)

unctuousness onctuosité (n.f.)

uncultivated inculte (adj.)

underground souterrain (adj.)

undergrowth broussailles (n.f.pl.)

underwood sous-bois (n.m.), taillis (n.m.)

undesirable indésirable (adj.), indésirable (adj.)

undeveloped non développé (loc.)

undrinkable imbuvable (adj.)

undulating vallonné (n.m.)

uneven dénivelé (adj.)

unexpected event imprévu (n.m.)

unfamiliar odor odeur étrange (loc.)

unfamiliar odour odeur étrange (loc.)

unfarmable incultivable (adj.)

ungrafted vines hybrides producteurs directs (loc.)

unharmonious agressif (adj.)

union soudure (n.f.)

unique unique (adj.)

unit unité (n.f.)

universal universel (adj.)

unlock (to) déboucher (v.)

unpleasant déplaisant (adj.), désagréable (adj.)

unpleasant taste dégoût (n.m.)

unproductive improductif (adj.)

unready inachevé (adj.)

unripe agressif (adj.), vert (adj.), vert (loc.)

unripe berry verjus (n.m.)

unsound gâté (adj.)

unstacking détreillage (n.m.)

untypical atypique (adj.)

unusual anormal (adj.)

unwanted indésirable (adj.)

up front montant (adj.)

uphill amont (en) (loc.)

upright vertical (adj.)

uprooted déraciné (adj.)

upstream amont (en) (loc.)

up to sample conforme à l’échantillon (loc.)

use usage (n.m.)

useful utile (adj.)

using usage (n.m.)
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lab assistant personnel de laboratoire (loc.)

label étiquette (n.f.), label (n.m.)

label (to) étiqueter (v.)

labelling étiquetage (n.m.), présentation (n.f.)

labelling machine machine à étiqueter (loc.)

labor main d’œuvre (n.f.)

labour main d’œuvre (n.f.)

laccase laccase (n.f.)

lace dentelle (n.f.)

lacking in body creux (adj.)

lacking in finish finit court en bouche (loc.)

lacking suppleness dur (adj.)

lactase lactase (n.f.)

lactate lactate (n.m.)

lacteous lacté (adj.)

lactic lactique (adj.)

lactic acid acide lactique (loc.)

lactic acid bacteria leuconostoc (n.m.)

lactic acid fermentation fermentation lactique (loc.)

lactic disease piqûre lactique (loc.)

lactose lactose (n.m.)

lady bird coccinelle (n.f.)

lake lac (n.m.)

land clearing arrachage (n.m.)

landed property propriété foncière (loc.)

landmark borne (n.f.), repère (n.m.)

land registry plan cadastral (loc.)

landscape paysage (n.m.)

landscape care entretien du paysage (loc.)

landslide éboulement (n.m.), glissement de terrain (loc.)

landslip éboulement (n.m.)

land-survey sondage de terrain (loc.)

lane allée (n.f.)

large grand (adj.)

large barrel foudre (n.m.)

larva larve (n.f.)

laser beam rayon laser (loc.)

last (to) prolonger (se) (v.)

late tardif (adj.)

late frost gelée tardive (loc.)

late harvest récolte tardive (loc.), vendanges tardives (loc.), vendange tardive (loc.)

lateral sinus sinus latéraux (loc.)

lathhouse serre froide (loc.)

latitude latitude (n.f.)

laurel laurier (n.m.)

lavander lavande (n.f.)

lavish somptueux (adj.)

lawn gazon (n.m.)

lay down wine (to) stocker (v.)

lay eggs (to) pondre (v.)

layer couche (n.f.), gisement (n.m.), marcotte (n.f.), provin (n.m.), strate (n.f.)

layering marcottage (n.m.)

layering vines method provignage (n.m.)

laying down wine vin de garde (loc.)

lead and tin plomb-étain (loc.)

lead capsule capsule de plomb (loc.)

leaden appearance plombé (adj.)

leaf feuille (n.f.), feuille de vigne (loc.)

leaf fall défeuillaison (n.f.)

leafing feuillaison (n.f.)

leaf rolling beetle cigarier (n.m.)

lean amaigri (adj.), anémique (adj.), décharné (adj.), maigre (adj.)

lease (to) céder à bail (loc.)

leather cuir (n.m.)

leaven levain (n.m.)

leaves feuillage (n.m.)

leaves thinning effeuillage (n.m.)

leek poireau (n.m.)

lees bourbes (n.f.pl.), lies (n.f.)

lees from the fining lies de colle (loc.)

lees wine vin de lies (loc.)

legs jambes (n.f.pl.), larmes (n.f.pl.)

lemon citron (n.m.)

lemon balm mélisse (n.f.)

lemon grass citronnelle (n.f.)

lemon squash citronnade (n.f.)

lemon verbena verveine odorante (loc.)

lemon yellow jaune citron (loc.)

lenght arrière-goût (n.m.), persistance (n.f.)

length longueur (n.f.)

length of cork longueur de bouchon (loc.)

length of fermentation période de la fermentation (loc.)

lesion lésion (n.f.)

let the bottle attain chambrer (v.)

let the bottle attrain room temperature (to) tempérer (v.)

let the must settle (to) débourber (v.)

leuconostoc leuconostoc (n.m.)

level étape (n.f.), niveau (n.m.)

level (to) aplanir (v.)

level down niveler (v.)

levulinic acid acide lévulique (loc.)

levulose lévulose (n.m.)

lias lias (n.m.)

licence agrément (n.m.)

lid of a tank trappe (n.f.)

lie fallow (to) être en friche, rester en friche (loc.)

life vie (n.f.)

life cycle cycle végétatif (loc.)

life interest usufruit (n.m.)

lifespan avenir (du vin) (loc.)

life span durée de vieillissement (loc.)

lift élévateur (n.m.)

light léger (adj.), lumière (n.f.)

light and supple tendre (adj.)

lighteen (to) défolier (v.)

lightness légèreté (n.f.)

lightning foudre (n.f.)

lightning conductor paratonnerre (n.m.)

lightning rod paratonnerre (n.m.)

light pruning taille riche (loc.)

light rosé rosé clair (loc.)

light rosé wine vin gris (loc.)

light-weight léger (adj.)

light wine vin léger (loc.)

ligneous ligneux (adj.), lignifié (adj.)

ligneous graft greffe ligneuse (loc.)

lignification aoûtement (n.m.), lignification (n.f.)

lignified aoûté (adj.), ligneux (adj.), lignifié (adj.)

like (to) aimer (v.)

lilac lilas (n.m.)

lily lis (n.m.), lys (n.m.)

lily of the valley muguet (n.m.)

lime chaux (n.f.), citron vert (loc.), limette (n.f.)

lime soil terrain calcaire (loc.)

limestone calcaire (n.m.)

limestone plateau causse (n.m.)

lime tree blossom tilleul (n.m.)

limit terme (n.m.)

limitation of quantity limitation du rendement (loc.)

limits délimitation (n.f.)

limpidity limpidité (n.f.)

linden tilleul (n.m.)

line alignement (n.m.), barre (n.f.)

linear filler tireuse linéaire (n.f.)

linen linge (n.m.)

line up (to) aligner (v.)

linger (to) persister (v.)

lingering attardant (s’) (adj.)

linin with glass tiles verrage des cuves (loc.)

link rapport (n.m.)

lip lèvre (n.f.)

lipid lipide (n.m.)

liqueuring after disgorging liqueur d’expédition (loc.)

liqueur wine vin de liqueur (loc.)

liquid liquide (adj.)

liquids matières liquides (loc.)

liquor glass verre à liqueur (loc.)

liquorice réglisse (n.f.)

litchee litchi (n.m.)

liter litre (n.m.)

little petit (adj.), peu (adj.)

little leaf maladie de la petite feuille (loc.)

little sip gorgée (n.f.)

liveliness vivacité (n.f.)

lively vif (adj.)

living vivant (adj.)

loaded with alcohol chargé (adj.)

loading skids poulain (n.m.)

loam terreau (n.m.)

loamy riche en terreau (loc.)

lobe lobe (n.m.)

local autochtone (adj.), communal (adj.), régional (adj.)

local soil terroir (n.m.)

located situé (adj.)

location endroit (n.m.), place (n.f.)

lodge (to) loger (v.)

lodging wine logement du vin (loc.)

loess limon (n.m.)

loess soil terrain de loess (loc.)

long long (adj.)

longevity longévité (n.f.)

long on the palate long en bouche (loc.)

long pruning taille longue (loc.)

loops yeux (n.m.pl.)

loose-knit peu dense (loc.)

lop off (to) ébrancher (v.)

loss perte (n.f.), sinistre (n.m.)

loss of the sense of smell anosmie (n.f.)

loss of the sense of taste agueusie (n.f.)

loss of wine déchet (perte de vin légale) (n.m.)

loss of wine (in cask or bottle) perte (réduction) (n.f.)

lot lot (n.m.)

lotus flower lotus (n.m.)

louse pou (n.m.)

love (to) aimer (v.)

low faible (adj.)

low-alcohol wine vin léger (loc.)

lower (to) abaisser (v.)

lower bunghole trou de cannelle (loc.)

low grade spirit petites eaux (loc.)

low in alcohol de faible teneur en alcool (loc.), petit (adj.)

low in extracts faible en extraits (loc.)

low in substance pauvre en substance (extraits) (loc.)

low in tannin de faible teneur en tanins (loc.)

low-keyed bouquet d’un bouquet pauvre (loc.)

low-keyed nose d’un bouquet pauvre (loc.)

low temperature fermentation fermentation basse (loc.)

low-temperature yeast cryolevure (n.f.)

low vines vigne basse 

lull accalmie (n.f.)

luminous lumineux (adj.)

lush abondant (adj.), luxuriant (adj.)

lustrous bronze mordoré (adj.)

lye lessive (n.f.)

lyre lyre (n.f.)




OPS/p3chap11.xhtml
M

macerate (to) macérer (v.)

maceration macération (n.f.)

maceration period temps de macération (loc.)

maceration time durée de macération (loc.), temps de macération (loc.)

machine engin (n.m.)

machine for cutting wood for grafting coupe porte-greffes (loc.)

machine for disgorging bac à glace (loc.)

machine for freezing an ice-plug bac à glace (loc.)

maderization madérisation (n.f.)

maderized madérisé (adj.), madérisé (adj.)

magnificent magnifique (adj.), somptueux (adj.), superbe (adj.)

magnolia magnolia (n.m.)

magnum bottle magnum (n.m.)

mahoghany acajou (n.m.)

main harvest récolte principale (loc.)

maintenance entretien (n.m.)

make (to) fabriquer (v.)

make (to) (wine) élaborer (du vin) (v.)

make age (to) faire vieillir (loc.)

maker fabricant (n.m.)

maker-vintner récoltant-manipulant (n.m.)

make soluble (to) solubiliser (v.)

make the visual examination (to) mirer (v.)

make wine (to) fouler la vendange (loc.), presser, pressurer (v.), vinifier (v.)

making fabrication (n.f.)

male viril (adj.)

malic malique (adj.)

malic acid acide malique (loc.)

mallet maillet (n.m.)

mallet cutting bouture en crossette (loc.)

malolactic malolactique (adj.)

malolactic fermentation fermentation malolactique (loc.)

malolactic fermentation achieved malo faite (loc.)

malt malt (n.m.)

maltose maltose (n.m.)

malt sugar maltose (n.m.)

manage an estate (to) gérer une exploitation (loc.)

management gestion (n.f.)

manager of a vineyard régisseur (n.m.)

manganate manganate (n.m.)

manganese manganèse (n.m.)

mango mangue (n.f.)

manhole portette (n.f.)

man hole trou d’homme (loc.)

manipulator manipulant (n.m.)

manna manne (n.f.)

mannitic mannité (adj.), mannitique (adj.)

mannitic fermentation fermentation mannitique (loc.)

mannitol mannitol (n.m.)

manure (natural) engrais (n.m.)

manure (to) fertiliser (v.)

manuring fertilisation (n.f.)

map carte (n.f.)

marc marc (n.m.)

marc brandy eau-de-vie de marc (loc.)

marginal culture plantation en chaintre (loc.)

marked accentué (adj.), marqué (adj.), prononcé (adj.)

marker balise (n.f.), rayette (n.f.) / rayonneur (n.m.)

marking on the soil tracé de la plantation (loc.)

marking out with stakes piquetage (n.m.)

mark out with stakes (to) jalonner (v.)

marl marne (n.f.)

marly marneux (adj.)

marmalade confiture d’oranges (loc.)

Maroger system of pruning taille Maroger (loc.)

marré marré (adj.)

marsh marais (n.m.)

marshmallow guimauve (n.f.)

marshy marécageux (adj.)

marshy taste goût de marais (loc.)

marvellous magnifique (adj.), superbe (adj.)

masculine viril (adj.)

mash vendange foulée (loc.)

mash (to) macérer (v.)

mask masque (n.m.)

mask (to) masquer (v.)

mass masse (n.f.)

massive massif (adj.)

mass per unit volume masse volumique (loc.)

master (to) maîtriser (v.)

material matière (n.f.)

mathusalem (6 l) mathusalem (n.m.)

matt mat (adj.), terne (adj.)

matter matière (n.f.)

mattock pioche (n.f.)

maturation maturation (n.f.), vieillissement (n.m.)

maturation dpan durée de vieillissement (loc.)

maturation in wood élevage en fût de bois (loc.), veillissement en fût de bois (loc.)

maturation qualities qualités de vieillissement

mature mûr (adj.), prêt (adj.)

mature (to) faire (se) (v.), mûrir (v.), vieillir (v.)

matured aoûté (adj.), mûr (adj.), vieux (adj.)

matured wine vin vieux (loc.)

mature wine vin mûr (loc.)

mature wine (to) du vin élever (v.)

maturing maturation (n.f.), vieillissement (n.m.)

maturing (a wine) élevage (du vin) (n.m.)

maturing qualities qualités de vieillissement

maturity maturité (n.f.)

maturity of grapes maturité des raisins (loc.)

mauve mauve (adj.)

mauvish violacé (adj.)

maximum yield per hectare plafond limite de classement (loc.), rendement maximal par hectare (loc.)

Mayorquine budding greffe à la Mayorquine (loc.)

mead hydromel (n.m.)

meadow prairie (n.f.)

meadow flower fleur des prés (loc.)

meagre maigre (adj.)

meagre and weak étriqué (adj.)

measurement échelle (n.f.)

measuring cylinder éprouvette graduée (loc.)

measuring glass verre gradué (loc.)

measuring test-tube éprouvette graduée (loc.)

meat viande (n.f.)

meat aroma fumet (n.m.)

meaty bien en chair (loc.), charnu (adj.)

mechanical mécanique (adj.)

mechanical (grape) harvester machine à vendanger (loc.)

mechanization mécanisation (n.f.)

mechanize (to) mécaniser (v.)

mediocre médiocre (adj.)

medium moyen (adj.)

medium dry demi-sec (adj.)

medium quality qualité moyenne (loc.)

mellow moelleux (adj.)

mellow melting fondu (adj.)

mellowness moelleux (n.m.)

melon melon (n.m.)

melt (to) fondre (v.)

melt away with ageing (to) fondre (se) avec l’âge (loc.)

melted fondu (adj.)

member adhérent (n.m.)

membrane membrane (n.f.)

membrane filter filtre à membrane (loc.)

membrane press pressoir à membrane (loc.)

memorizing mémorisation (n.f.)

meniscus disque (surface du vin) (n.m.)

menthol menthol (n.m.)

mention mention (n.f.)

mercaptan mercaptan (n.m.)

merchant négociant (n.m.)

mercury mercuriale (n.f.)

mesadurement échelle (n.f.)

mesozoic ère secondaire (loc.)

metabolize (to) métaboliser (v.)

metalbisulphite métabisulfite (n.m.)

metallic métallique (adj.), styptique (adj.)

metallic flavour goût de métal (loc.)

metal plaque plaquette métallique (loc.)

metal tank cuve en métal (loc.), tank (n.m.)

metamorphic métamorphique (adj.)

meteorology météorologie (n.f.)

meter mètre (n.m.)

methanol méthanol (n.m.)

method of layring vine versannage (n.m.)

methyl méthyle (n.m.)

methyl alcohol alcool méthylique (loc.)

methylene méthylène (n.m.)

methylic méthylique (adj.)

metre mètre (n.m.)

metric tonne (1 000 kg) tonne (masse) (n.f.)

microanalysis microanalyse (n.f.)

microbe microbe (n.m.)

microbial attack attaque microbienne (loc.)

microbial disease maladie d’origine microbienne (loc.)

microbic microbien (adj.)

microbiologist microbiologiste (n.m.)

microbiology microbiologie (n.f.)

microclimate microclimat (n.m.)

micrococcus microcoque (n.f.)

micro filtering microfiltration (n.f.)

micronized sulphur soufre micronisé (loc.)

micro-organism micro-organisme (n.m.)

mignonette réséda (n.m.)

mild faible en acidité (loc.), suave (adj.), tendre (adj.), tiède (adj.)

mildewy mildiousé (adj.)

mild tobacco tabac blond (loc.)

mile (1.609 m) mille (n.m.)

miligram milligramme (n.m.)

milimetre millimètre (n.m.)

milky lactescent (adj.), laiteux (adj.)

millimeter millimètre (n.m.)

mimosa mimosa (n.m.)

mineral minéral (adj.)

mineral water eau minérale (loc.), eau plate (loc.)

mineral water with gas eau gazeuse (loc.)

mint menthe (n.f.)

mirror of a cork miroir du bouchon (loc.)

miry bourbeux (adj.)

misses manquants (n.m.pl.)

mist brouillard (n.m.), brume (n.f.)

mistelle mistelle (n.f.)

misty brumeux (adj.)

mite acarien (n.m.)

miticides acaricides (n.m.pl.)

mix (to) mélanger (v.)

mixable miscible (adj.)

mixed crops cultures mixtes (loc.)

mixing mixtion (n.f.)

mixture cuvée (n.f.), mélange (n.m.)

mocha cake moka (n.m.)

mocha coffee moka (n.m.)

model exemplaire (adj.)

moderated tempéré (modéré) (adj.)

moderated house serre tempérée (loc.)

modified tank press pressoir stratifié (loc.)

molasse mollasse (n.f.)

molecular weight poids moléculaire (loc.)

molecule molécule (n.f.)

monitor (to) contrôler (v.)

monochromatic monochrome (adj.)

monochrome monochrome (adj.)

moraine moraine (n.f.)

moss mousse (n.f.)

moth papillon (n.m.)

mother of the vinegar mère du vinaigre (loc.)

mother plantation vigne-mère de porte-greffes (loc.)

mother vine pied-mère (n.m.)

mould moisissure (n.f.)

mouldy moisi (adj.), pourri (adj.), sentant le renfermé (loc.)

mouldy cork bouchon moisi (loc.)

mouldy odor odeur de moisi (loc.)

mouldy odour odeur de moisi (loc.)

mouldy smell odeur de moisi (loc.)

mouldy taste goût de moisi (loc.)

mouldy wood bois moisi (loc.)

mound monticule (n.m.)

mountain stream torrent (n.m.)

mousiness (reminiscent of mouse urine) goût de souris (loc.)

mousseux perlage (n.m.)

moustillant moustillant (adj.)

mouth bouche (n.f.)

mouth-filling corsé (adj.)

mow (to) faucher (v.)

mucilage mucilage (n.m.)

mud boue (n.f.), vase (n.f.)

muddy boueux (adj.)

mulch engrais vert (loc.)

mulch (to) pailler (v.)

mulching engrais vert (loc.)

multi-facetted nuancé (adj.)

multi-layered multiple (adj.)

multiple ownership copropriété (n.f.)

mundane banal (adj.)

muquous membrane muqueuse (n.f.)

muscat muscat (n.m.)

muscat flavoured muscaté (adj.)

muscular musclé (adj.)

muselage muselage, museletage (n.m.)

mushroom champignon (n.m.)

musk musc (n.m.)

musky musqué (adj.)

must moût (n.m.)

mustard moutarde (n.f.)

must fermentation macération sur les pellicules (loc.)

must from pressing moût de presse (loc.)

must heater chauffe-moût (n.m.)

must heating chauffage de la vendange foulée (loc.)

mustimeter mustimètre (n.m.)

mustiness évent (n.m.)

must pump pompe à moût (loc.), pompe à vendange (loc.)

must reading graduation (n.f.)

must weight densité mustimétrique (loc.)

musty évent (n.m.), moisi (adj.), sentant le renfermé (loc.)

musty taste goût de moisi (loc.), goût d’évent (loc.)

mute muet (adj.), muté (adj.)

mute (to) muter (v.)

Mutterstock vigne-mère de greffons (loc.) 

mycelium mycélium (n.m.)

mycoderma mycoderme (n.m.)
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                        Avant-propos
                    
                


                
                    D’une mauvaise traduction naissent l’incompréhension et la
                        réserve, et les meilleurs intentions, mal interprétées, peuvent conduire à
                        de fâcheuses controverses.


                    Ce Lexique de la vigne et du vin est un
                        recueil de mots spécialisés rangés par ordre alphabétique et suivis de leur
                        traduction français-anglais dans sa première partie, anglais-français dans
                        sa seconde partie.


                    Au fil des pages sont traités tous les domaines qui concernent
                        la vigne et le vin : la climatologie, la géographie, la géologie, la
                        botanique, la viticulture et le matériel qui s’y rapporte, l’œnologie, la
                        vinification, les équipements connexes et la tonnellerie, la dégustation.


                    À ce titre, il constitue un outil de référence et de travail
                        pour les étudiants, les chercheurs et les techniciens, les viticulteurs, les
                        œnologues et les journalistes, les sommeliers, les guides et les amateurs.


                    Et s’il est possible d’exprimer un vœu pour ce Lexique bilingue de la vigne et du vin, c’est que
                        l’utilisateur juge ce volume pour ce qu’il est et non pour ce qui lui
                        manque. Étant entendu que sa bienveillance pour faire connaître à l’auteur
                        et à l’éditeur ses observations, ses critiques, les omissions qui lui
                        semblent regrettables, et surtout ses suggestions, seront les
                    bienvenues.
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Gaillard graft greffe de Gaillard (loc.)

gall intumescence (n.f.)

gall form of phylloxera galles (n.f.pl.)

gallisation gallisage (n.m.) / gallisation (n.f.)

gallon gallon (n.m.)

gallo tannin gallo-tanin (n.m.)

galvanized fil de fer galvanisé (loc.)

game gibier (n.m.)

gamey faisandé (adj.)

gantry chantier (n.m.)

gaps manquants (n.m.pl.)

garbage déchet (n.m.)

garlic ail (n.m.)

garlic taste alliacé (adj.)

garnet-colored grenat (adj.)

garnet-coloured grenat (adj.)

garnet red rouge grenat (loc.)

gas chromatography chromatographie en phase gazeuse (loc.)

gasify (to) gazéifier (v.)

gauge jauge (n.mf.), velte (n.f.)

gauging jaugeage (n.m.)

gauging stick velte (n.f.)

gear pump pompe rotative à engrenages (loc.)

gel gel (n.m.)

gel (to) gélifier (v.)

gelatine gélatine (n.f.)

generic générique (adj.)

generous généreux (adj.)

genetic génétique (adj.)

gentian gentiane (n.f.)

genuine authentique (adj.), pur (adj.)

geographical area aire géographique (loc.)

geological géologique (adj.)

geologist géologue (n.m.)

geology géologie (n.f.)

geometer géomètre (n.m.)

geraniol géraniol (n.m.)

geranium géranium (n.m.)

geranium smell odeur de géranium (loc.)

germ germe (n.m.)

gilly-flower giroflée (n.f.)

ginger gingembre (n.m.)

gingerbread pain d’épice (loc.)

girdling incision annulaire (n.f.)

girdling tool inciseur (n.m.)

give off (to) exhaler (v.)

giving a warm sensation brûlant (adj.)

glabrous glabre (adj.)

glacial glaciaire (n.f.)

glade clairière (n.f.)

glass verre (n.m.)

glass coated tank cuve à revêtement intérieur verre (loc.)

glass cylinder éprouvette (n.f.)

glass factory verrerie (n.f.)

glassfibre tank cuve en fibre de verre (loc.)

glass-gauge tube de niveau gradué (loc.)

glass tube and graduated beam tube de niveau gradué (loc.)

glaze fondu (adj.)

glean grapillage (n.m.)

glean (to) grappiller (v.)

glint reflet (n.m.)

glistening chatoyant (adj.)

glorious grandiose (adj.)

glucide glucide (n.m.)

gluconic acid acide gluconique (loc.)

glucose glucose (n.m.)

glueing encollage (n.m.)

glycerine glycérine (n.f.)

glycerol glycérol (n.m.)

glycerol fermentation fermentation glycérique (loc.)

glycol glycol (n.m.)

gneiss gneiss (n.m.)

goblet gobelet (n.m.)

goblet pruning taille en gobelet (loc.)

gold or (adj.)

gold colored doré (adj.)

gold coloured doré (adj.)

golden yellow jaune doré (loc.)

gold yellow jaune d’or (loc.)

good bon (adj.)

good average quality qualité loyale et marchande (loc.)

good quality bonne qualité (loc.)

gooseberry groseille à maquereau (loc.)

gouache gouache (n.f.)

gourmet gourmet (n.m.)

go with (to) accompagner (v.)

graceful gracieux (adj.)

gradient dénivellation (n.f.), montée (n.f.), pente (n.f.)

graduate (to) graduer (v.)

graduated pipette pipette graduée (loc.)

graft greffe (n.f.)

graft (to) greffer (v.)

graft by approach greffe par approche (loc.)

grafted vine greffé-soudé (n.m.), greffon (n.m.), plant greffé (loc.)

graft hybrid hybride de greffe (loc.)

grafting greffage (n.m.)

grafting knife greffoir (n.m.)

grafting old vines greffe sur vieux pieds (loc.)

grafting tool fendoir (n.m.)

grand cru grand cru (loc.)

grant (to) accorder (v.)

granulated fertilizer engrais granulé (loc.)

grape baie (n.f.), baie de raisin (loc.), raisin (n.m.)

grape basket bénaton (n.m.)

grape-berry grain de raisin (loc.)

grape blossom gall midge cécidomye (n.f.)

grape box caisse à vendange (n.f.)

grape cart remorque à vendange (loc.)

grape caterpillar ver de la grappe (loc.)

grape caterpillars tordeuses de la grappe (loc.)

grape-cutter coupeur (n.m.)

grape flea beetle altise (n.f.), puce de la vigne (loc.)

grapefruit pamplemousse (n.m.)

grape-gondola benne à vendange (loc.)

grape hoe interceps (n.m.)

grape jam raisiné (adj.)

grape juice jus de raisin (loc.)

grape leaf hopper cicadelle de la vigne (loc.)

grape must moût de raisin (loc.)

grape picker vendangeur (n.m.)

grape picking vendange (n.f.)

grape plant pied de vigne (loc.)

grape porter porteur (n.m.)

grape processing equipment traitement de la vendange (loc.)

grape secateurs vendangette (n.f.) 

grape seed pépin (n.m.)

grapes from the secondary flowering grappillons (n.m.pl.)

grape shears vendangette (n.f.)

grape stem rot pourriture pédonculaire (loc.)

grape sugar sucre de raisin (loc.)

grape tannins tanins catéchiques (loc.)

grapevine vigne (n.f.)

grape wooden tub comporte (n.f)

grapy (to be) avoir du grain (loc.)

grass gazon (n.m.), herbe (n.f.)

grasskiller herbicide (n.m.)

grassy vert (adj.), vert (loc.)

grating claie (n.f.)

gravel grave (n.f.), gravier (n.m.)

gravelly soil grève (n.f.), terrain de gravier (loc.)

gravel-pit gravière (n.f.)

gravy jus de viande (loc.)

greasy graisseux (adj.)

great grand (adj.)

great year grand millésime (loc.)

green vert (loc.)

green(ish) vert (adj.)

green almond amande verte (loc.)

green apple pomme verte (loc.)

green budding greffe en écusson herbacé (loc.), greffe herbacée (loc.)

green cover couverte verte (loc.), enherbement (n.m.)

green gold or vert (loc.)

green harvest vendange en vert (loc.)

greenish verdâtre (adj.)

greenish yellow jaune vert (loc.)

green manuring culture de couverture (loc.), enherbement permanent (loc.)

green mould pourriture verte (loc.)

green pruning taille en vert (loc.), travaux en vert (loc.)

green shoot pousse (vigne) (n.f.), rameau herbacé (loc.), sarment (n.m.)

grey gris (adj.)

greyish grisâtre (adj.)

grey mould pourriture grise (loc.)

grey rot pourriture grise (loc.), rot gris (loc.)

griffing of cork pincement d’un bouchon (loc.)

grilled grillé (adj.)

grilled almond amande grillée (loc.)

grilled bread pain grillé (loc.)

grilled meat viande grillée (loc.)

grit grès (n.m.)

gross lees lies grosses (loc.)

ground sol (n.m.)

ground floor au niveau du sol (loc.)

ground ivy lierre rampant (loc.)

ground levelling nivellement (n.m.)

ground rock sulphur soufre trituré (loc.)

grow (to) croître (v.), cultiver (v.), pousser (v.), prospérer (v.)

grow green (to) verdir (v.)

growing culture (n.f.)

growing area aire de production (loc.)

growth cru (n.m.), plante (n.f.), port (n.m.)

grub larve (n.f.)

grubber pioche (n.f.)

gully ravin (n.m.)

gully erosion érosion en ravins (loc.), ravinement (n.m.)

gulp gorgée (n.f.)

gum gencive (n.f.)

gust rafale (n.f.)

gust (wind) bourrasque (n.f.)

gustation gustation (n.f.)

gustative gustatif (adj.)

gustatory threshold seuil gustatif (loc.)

gut rot tord-boyaux (n.m.)

Guyot pruning taille Guyot (loc.)

gypsometer gypsomètre (n.m.)

gypsum gypse (n.m.)

gyropalet gyropalette (n.f.)
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hail grêle (n.f.)

hail damage dommage causé par la grêle (loc.)

hail damaged grêlé (adj.), grêlée (n.f.)

hail protection lutte contre la grêle (loc.)

hailstone grêlon (n.m.)

half moitié (n.f.)

half barrel demi-barrique (n.f)

half-barrel feuillette (n.f.)

half bottle demi-bouteille (n.f.)

half-cask feuillette (n.f.)

half-dry demi-sec (adj.)

half way up the hill mi-côte (n.f.)

hall local (n.m.)

hammer marteau (n.m.)

hand-hoe binette (n.f.), ratissoire (n.f.)

handpicking ramassage à la main (loc.)

hand-truck diable (n.m.)

hang (to) accrocher (v.)

haptic haptique (adj.)

haptic perception perception haptique (loc.)

hard acerbe (adj.), dur (adj.), raide (adj.)

hardy vigoureux (adj.)

harmful nuisible (adj.)

harmonious harmonieux (adj.)

harmony harmonie (n.f.)

harrow herse (n.f.)

harsh aigre (adj.), dur (adj.), fier (adj.), rèche (adj.), rugueux (adj.)

harshness âpreté (n.f.), asperité (n.f.), dureté (n.f.)

harvest récolte (n.f.), vendange (n.f.)

harvest (to) récolter (v.), vendanger (v.)

harvester vendangeur (n.m.)

harvesting basket panier à vendange (loc.)

have a nose (to) avoir du nez (loc.)

have the scent of (to) fleurer (v.)

having a nice bouquet bouqueté (adj.)

havoc ravage (n.m.)

hawk moth sphinx (n.m.)

hawthorn aubépine (n.f.)

hay foin (n.m.)

haymaking fenaison (n.f.)

hazelnut noisette (n.f.)

hazy flou (adj.), louche (adj.), voilé (adj.)

headland chaintre (n.f.), tournière (n.f.)

head of the rows tête de lignes (loc.)

head pruning taille en gobelet élevé (loc.), taille en tête de saule (loc.)

heads tête de distillation (loc.)

head space vidange (n.f.)

heady capiteux (adj.)

health sanitaire (adj.)

heap tas (n.m.)

hearty généreux (adj.)

heat chaleur (n.f.)

heated chauffé (adj.), échauffé (adj.)

heated wine vin cuit (loc.)

heat exchanger récupérateur de chaleur (loc.)

heat extraction extraction à chaud de la couleur (loc.)

heather bruyère (n.f.)

heating element thermoplongeur (n.m.)

heat pump pompe à chaleur (loc.)

heat reflexion réverbération (n.f.)

heat sensation sensation thermique (loc.)

heat storage accumulation de chaleur (loc.)

heatwave canicule (n.f.)

heavy lourd (adj.)

heavy pruning taille sévère (loc.)

hectare hectare (n.m.)

hectoliter hectolitre (n.m.), hectolitre par hectare (loc.)

hectolitre hectolitre (n.m.)

hectolitre per hectare hectolitre par hectare (loc.)

hedge haie (n.f.)

hedgelog hérisson (animal) (n.m.)

hedonistic hédoniste (adj.), hédonistique (adj.)

heel talon de la bouture (loc.)

helicopter for spraying hélicoptère pour traiter (loc.)

hemicellulase hémicellulase (n.f.)

hemisphere hémisphère (n.m.)

herbaceous herbacé (adj.)

herbaceous aroma aristoloche (n.f.)

herbal végétal (adj.)

herbal tea tisane (n.f.)

herbicide désherbant (n.m.), herbicide (n.m.)

herbs herbes (n.f.pl.)

herby taste goût d’herbe (loc.)

hesperidian hespéridé (adj.)

hexoses hexoses (n.f.pl.)

hierarchy hiérarchie (n.f.)

high faisandé (adj.)

higher alcohol alcool supérieur (loc.)

higher alcohols fusels (n.m.pl.)

highly prolific (grape) variety cépage à haut rendement (loc.)

highly seasoned relevé (adj.)

high performance performant (adj.)

high quality racé (adj.)

high training system culture haute (loc.)

high-yielding abondant (adj.), fécond (adj.), productif (adj.)

hill colline (n.f.)

hilling up buttage (n.m.), chaussage (n.m.)

hilling-up remontage (n.m.)

hilling up plow butteuse (n.f.)

hillock butte (n.f.), tertre (n.m.)

hilltop croupe (n.f.)

hill up (to) /ridge (to) butter (v.)

hilly vallonné (n.m.)

hilum hile (n.m.)

hint note (n.f.), pointe (n.f.)

hire (to) louer (v.)

hired location (en ~) (loc.)

hoar-frost gelée blanche (loc.), givre (n.m.)

hoary chenu (adj.)

hod hotte à vendange (loc.)

hoe pioche (n.f.), sarcloir (n.m.)

hoe (to) piocher (v.)

hoe-fork serfouette (n.f.)

hoeing binage (n.m.)

hoe up (to) sarcler (v.)

hogshead tonneau (n.m.)

hogshead (218 or 228 l) pièce (n.f.)

holding tank cuve de stockage en bois (loc.)

hole fosse (n.f.)

hollow amaigri (adj.), décharné (adj.), excavation (n.f.)

homogeneous homogène (adj.)

homogenize (to) homogénéiser (v.)

honest franc (adj.), honnête (adj.), loyal (adj.), loyal (adj.)

honest to goodness franc de goût (loc.)

honey miel (n.m.)

honeysuckle chèvrefeuille (n.m.)

honey yellow jaune miel (adj.)

hoop cercle (n.m.)

hoop (to) cercler (v.)

hooping cerclage (n.m.)

horizon horizon (n.m.)

horizontal press pressoir horizontal (loc.)

horizontal storage of bottles bouteilles sur lattes (loc.)

horizontal tasting dégustation horizontale (loc.)

hose tuyau flexible (loc.)

hot alcooleux (adj.), relevé (adj.)

house style style de la maison (loc.)

hue couleur (n.f.), teinte (n.f.)

huge puissant (adj.)

humid humide (adj.)

humidity humidité (n.f.), humidité de l’air (loc.)

humus humus (n.m.)

humus layer couche d’humus (loc.)

hurricane ouragan (n.m.)

hut baraque (n.f.), cabane (n.f.)

hybrid direct producers hybrides producteurs directs (loc.)

hybridization hybridation (n.f.)

hybrids hybrides (n.m.pl.)

hydrate (to) hydrater (v.)

hydraulic hydraulique (adj.)

hydraulic press pressoir hydraulique (loc.)

hydrocarbon hydrocarbure (n.m.)

hydrochlorate chlorhydate (n.m.)

hydrochloric acid acide chlorhydrique (loc.)

hydrochlorydric chlorhydrique (adj.)

hydrogen hydrogène (n.m)

hydrogen sulfide hydrogène sulfureux (loc.)

hydrogen sulphide hydrogène sulfuré (loc.), sulfhydrique (adj.)

hydrogen sulphide odour goût d’œufs pourris (loc.)

hydrolases hydrolases (n.f.pl.)

hydrolysis hydrolyse (n.f.)

hydromel hydromel (n.m.)

hydrometer aréomètre (n.m.), densimètre (n.m.), hydromètre (n.m.)

hydroxymethylfurfural hydroxyméthylfurfural (n.m.)

hygiene hygiène (n.f.)

hygienic hygiénique (adj.)

hygrometry hygrométrie (n.f.)

hypo osmia hypo-osmie (n.f.)

hyssop hysope (n.f.)
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ice glace (n.f.), verglas (n.m.)

ice (to) glacer (v.)

ice bucket seau à glace (loc.)

ice-cold glacé (adj.)

iced glacé (adj.)

ice up (to) givrer (v.)

ice wine vin de glace (loc.)

ill-smelling nauséabond (adj.)

immature acerbe (adj.)

immersed immergé (adj.)

immersed cap chapeau immergé (loc.)

impervious étanche (adj.)

implant (to) implanter (v.)

impression impression (n.f.)

impression of smell impression olfactive (loc.)

impression of taste impression gustative (loc.)

impression on palate impression gustative (loc.)

improve (to) améliorer (v.), bonifier (se) (v.), bonifier (v.)

improved (wine) arrangé (vin) (adj.)

improvement amélioration (n.f.)

impurity impureté (n.f.)

inalterable inaltérable (adj.)

in a state of neglect abandon (à l’~) (loc.)

incense encens (n.m.)

inch (2,54 cm) pouce (n.m.)

incisive incisif (adj.)

inclination dévers (n.m.)

incubation incubation (n.f.)

incubator incubateur (n.m.)

indefinable indéfinissable (adj.)

index indice (n.m.)

index of maturity indice de maturité (loc.)

index of soluble alkalinity indice d’alcalinité soluble (loc.)

indicate (to) indiquer (v.)

indicator paper papier indicateur (loc.)

indigenous indigène (adj.)

indigo-blue indigo (n.m.)

inert gas gaz inerte (loc.)

inert gas blanketing inertage (n.m.)

infectious degeneration dégénérescence infectieuse (loc.)

inferior quality qualité inférieure (loc.)

infertility coulard (adj.)

inflorescence inflorescence (n.f.)

influence influence (n.f.)

in full bloom épanoui (adj.)

infusion infusion (n.f.)

infusorial earth terre d’infusoires (loc.)

inhale (to) humer (v.)

inharmonious déséquilibré (adj.)

inheritance en indivision (loc.)

ink encre (n.f.)

in kit form en kit (loc.)

inky atramentaire (adj.)

inner surface paroi (n.f.)

inoculation ensemencement (n.m.)

insect insecte (n.m.)

insecticide insecticide (n.m.)

insipid fade (adj.), sans goût (loc.), insipide (adj.)

insipide plat (adj.)

in suspension en suspension (loc.)

intallations installations (n.f.pl.)

integrated (tannin) rapport aux tanins intégrés (loc.)

intense intense (adj.), profond (adj.)

intense in color intense en couleur (loc.)

intense in colour intense en couleur (loc.)

intensity intensité (n.f.)

interaction of nose and taste interaction entre odeur et goût (loc.)

internode entre-nœud (n.m.), mérithalle (n.f.)

interprofessional interprofessionnel (adj.)

interprofessional committee interprofession (n.f.)

interval between vines intervalle (n.m.)

in the area dans les parages (loc.)

in the distance dans le lointain (loc.)

in the vicinity dans le voisinage (loc.)

intrinsic tasting dégustation intrinsèque (loc.)

invertase invertase (n.f.)

invert sugar sucre interverti (loc.)

iodine iode (n.m.)

iodine smell odeur d’iode (loc.)

iodine solution solution d’iode (loc.)

iridescent irisé (adj.)

iris iris (n.m.)

iron fer (n.m.)

iron hard pan alios ferrugineux (n.m.)

irrigate (to) arroser (v.), irriguer (v.)

irrigated culture culture irriguée (loc.)

irrigation arrosage (n.m.), irrigation (n.f.)

irrigation plant installation d’irrigation (loc.)

irrigation pond réservoir d’irrigation (loc.)

irritant irritant (adj.)

irritate (to) agacer (v.)

isinglass colle de poisson (loc.), ichtyocolle (n.f.)

isoamyle isoamyle (n.m.)

isoamyle alcohol alcool isoamylique (loc.)

isoamylic isoamylique (adj.)

isobarometric bottling tirage isobarométrique (loc.)

isobarometric bottling apparatus tireuse isobarométrique (loc.)

isolate (to) isoler (v.)

isolation isolement (n.m.)

isothermal isothermique (adj.)

itratable acidity acidité totale (loc.)

ivy lierre (n.m.)

jam confiture (n.f.), marmelade (n.f.)

jammy confituré (adj.)

jasmine jasmin (n.m.)

jelly gelée (gélatine) (n.f.)

jeroboam (4 normal sired bottles) jeroboam (n.m.)

joghurt yaourt (n.m.)

join together (to) souder (se ~) (v.)

joint ownership mitoyenneté (n.f.)

jonquil narcisse (n.m.)

judgement on a wine jugement sur un vin (loc.)

jug broc (n.m.)

juice heating chauffage de la vendange foulée (loc.)

juice separator égouttoir (n.m.)

juicy rot rot juteux (loc.)

juniper genièvre (n.m.)

jurassic jurassique (n.m.)

kaolin kaolin (n.m.)

keep (to) tenir (v.)

keeping qualities qualité de garde (loc.), qualité de conservation (loc.)

keg baril (n.m.), tonnelet (n.m.)

kerosene kérosène (n.m.)

kieselgur kieselguhr (n.m.), terre d’infusoires (loc.)

kill (to) tuer (v.)

killer killer (n.m.)

kilometer kilomètre (n.m.)

kilometre (0,62 mile) kilomètre (n.m.)

kirsch kirsch (n.m.)

kit kit (n.m.)

kiwi kiwi (n.m.)

knapsack dusting apparatus poudreuse à dos d’homme (loc.)

knapsack sprayer pulvérisateur à dos d’homme (loc.)

knob protubérance (n.f.)

know-how savoir-faire (n.m.)

knowledge science (n.f.)

kosher kascher (adj.)

kummel kummel (n.m.)

kumquat kumquat (n.m.)
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Leaf
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Grape
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                    Travaux de la vigne
Vineyard works
                


                    [image: Illustration]
                
                
                
                    L’élaboration du vin blanc
White wine making
                


                    [image: Illustration]
                
                
                
                    L’élaboration du champagne
Champagne making
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Red wine making
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Bottle
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                    Verre de dégustation
Tasting glass
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                    Équilibre gustatif des vins blancs secs
Dry white wines balance
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                    Équilibre gustatif des vins blancs moelleux et liquoreux
Mellow and syrupy white
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                    Équilibre gustatif des vins rouges
Red wines balance
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